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INTRODUCTICN

This study snslyzes an unusgually rich body ‘of dats relevant
to en increasingly important tension in modern politics--the
tension between linguistic diversity end political unity. The
data consist of reports by Canmdiane in 1965 about their ethnic,
linguistic, and other behavior and attitudes. The analysis has
the purpose of testing three sets of lypotheses, which relate
some of the individusl behavioral and sttitudinal attributes th:t
the data record. These attributes fell under the two headings of
linguistic behavior, on the one hend, snd political or politicelly
relevant behavior, on the other.

This stipulation of the type snd gosl of the study impli:s
that the latter is limited in two major weys. First, t:e ompirical
analysis makes use of dets from just one couniry. The tnalyvis can
thus contribute to the coaclusive confirmation snd refinesint of
general hypotheses only in conjunction with other gtudies hased on
other contexts. And second, the hypotheses being tested ire limited
to those releting individual attribmtes, rather than the charsctar-
iptics of societiesg, institutions, or policies; end sre confined to
only one aspect of the multi-faceted relationship betwe:n langusge
and politics.

There are st least two thingg, then, that thie stidy is not. It

is not =2 thorough -exsminstion of v single hypothesic, confronting it

“1-



with oll eveilable evidence.l And it is not a cese study, in the sense
of & study that would uss survey data for the purpoz: of better
deseribing one eapect of the politicel life of a sirile country (in
this case Canads), for whose description e wide vari:tiy of dat: and
gecondary literature would be enlisted. ‘

By imposing the limits just mentioned, I hope I luve procecded
forther toward the goal of the study. On the one handi, it has bewn
posalible to exsmine = number of hypotheses, all relavert to a
discussion of languege and political Jintegration. And on tha other
hand, the examination has involved & substantial numbev of controlli:g
operztions, vhich are lntended to discover vheiheyr the assoclation
betwean two varisbles can bs acccuntéd Zor by the oper:tioan of one ¢r
more additional wveriables. BSuch controls, 2cntributing ss they dp 70)
the refinemsnt of hypotheses, simulteneously wxpend the othervige
restricted usefilness of dota from s single country by mbsgtlitutiag
boundary conditions, of which thers exre often many in a ecountyry, for
unigue boundaries.

After Chapter I, in which the increusing rxelevance >f language
a8 & politicsl phencmenon is briefly surveyed, a set of hypotheses iz
get forth in Chapter IT, most of which wlll be tested in this study.
Chapter III introduces the deta thas wiil he used for tHe empirics)

verification of the hypotheses, and daescribes theoretically relevant

l?or an attempt to A¢ this ok 8 yelated subject, avw Jouctban
Pool, "National Development snd lungusge Diversity," Soriologische
Gids, XVII, Fo. 2 (31570}, B6-101. {(Bereinsfter referrei to as
National'.) i
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properties of the country that served as tha context of the data. The
data analysis itself is carried out in Chapters IV, V, and VI, esch of
which deals vith one of the three sets of hypotheses presented in
Chapter II. A brief summary with conoluding suggestions for subssquent
research coanstitutes the seventh and last chepter.

Dats for this anslysis were kindly provided bty Professor Rosemarie
Rogers of the Maesachusstts Institute of Technology, vith the genercus
permission of the Royal Commiesion on Bilingualisn and Bicultureliam of
Canada, and by the National Opinion Rassarch Center (NORC) of the
University of Chicago. Codebooka were furnished by Socidté de Mathématique:
Appliquées and by NORC. Financial support was provided by a fellowship
under Title VI of the NHational Defense Education Act and by the fund for
student computer time of the Division of Sociel Sciences of ‘the
Um!.veu.ity of Chicago.

The author owes zmch to seversl members aof the Dep;rtunt of Political
Science, the Untversity of Chicago, for useful criticisms of his various
proposals for a study of language and po.uticns.. 8idney Varba and Aristide
R. ielhm made provocative sugges! lons as dissertation committas members,
and especially painstaking hslpful comments wers provided at every stage
by ths committee chairmsn, Duncan MacRae, Jr. Some of their questions and
argunents remain uzansversd harein. m nomuseript was typed at an
urusually forced pace, but with care and witbout copplaint, by Judith
" Qordon.
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CHAPTER I
LANGUAGE A8 A POLITICALLY RELEVANT FHENOMENON

Ls 3 8 t
The increased frequency of language as an object of political
dispute and of overt public regulation has bsen docunmented by a
nunber of scholars. In the words of Karl Deutsch, "langusges and

langusge rights have become more important to more people, and

« « » disputes over langusge, nationality, and the rights of ethaic,

nl

racial, and religiocus groups have increased. According to Binar

Haugen, there is a "mushrocuing of lenguage planning in ocur times."?

Depending on the perspective of the cbserver, the rising salience of

language politics and policy mey b2 seen as a phencmenon of the

3 L

present” or of the 1950's and 1960's; it may be seen as deginning '

karl W. Deutach, Nationsliem and Soedal Commmunication: An Inquiry
into the Foundations of Nationality (2nd ed.; Cembridge, Mass.: M.I.T.
Press, 1966), p. 2. (Hereinafter referred to as Nationelism.)

2Einar Heugen, Language Conflict and Language Planning: The Casze
of Modern Norwegian (Cambridge, Mass.: Harverd University Press,
1966), p. 9. (Hereinafter referred to 2s Language.)

3Walker Conuor, "Ethnology end the Peace of South Asia," World
Politics, XXII, No. 1 (1969), 51. .

hDeutsch, Nationalism, p. 2; William Louis Richter, "The Politics
of Language in India" {(unpublished Ph.D. dissertation, University of
Chicago, 1968), pp. 41-42.

~h-



..5.,
in et'amest in the nineteenth ccnturf’ or in the gixteeuth centnry;a
or it may be traced back to the ninth century A.D.3 or even the
fifth century B.C.h A veriety of explanations for this rise in the
importance of langua.ga ag a political issue ean bs found.

One of the most influeatial apparent casuses is the expansion of
edncation. Ths earliest form taken by this eiyansion waa the
delivery of religicus instruction to the snsges. There has been
a tendency, ;iresent to ouz: own dey, for prieets and missionaries, .
motivated b:}r-:':he aim of tesching the content of religious doctrine
to scattered populations, to press for the uae of local vernaculars,

often in conflict with the policiee of govermmental anthorims.s

Ikarl W, Deutsch, "The Trend of European Naticnalism: The
Language Aspect,” Arerican Politicel Science Review, XXVI, No. 3
(19%2), 533-43. (Hereinafter referred to as 'Irend"); Hans Kohn,
The Idee of Nationalism (Mew York: Ccllier Books, 1967), Introduction.
(Hereinafter referred to as Idea); Carlton J.H. Hayes, Netionalism: A
 Religion (New York: The Macwillan Company, 1960), pp. 108-15 (Hereinafter
referred to as Nationsiism); Roneld E. Irglehart and Mergaret Woodward,
"Language Conflicts and Politicel Commnity," Comparative Studies in
Societyand History, X, Mo. 1 (1967), 27; Anll Sea:, The Emerpence of
Indian ifationalism: Competition and Collshoration in the Liter Nincse
Century (Cembridge, Eng.: Cembridge University Press, 1968), pp. 347-48.

QHH‘JgEH’ L_E_Qg_u&gg, pPa 6’90

3Roman Jakobson, “The Beginnings of Hational Self-Detesmination in
* Europe,” The Review of Politica, VII, Fo. 1 (1945), 29-k2,

l*la.‘i.:f’x-ed Cooper Wooiner, Languages in Mistory and Politics (YLondon:
Oxford University Press, 1938j, pp. 78-9.

’Joan Rubin, National Bilinguelism in Paraguay (The Hague: Mouton,
Jenua Linguerum, Series Practica, 60, 1953), pp. 24-5 (Hercinafter
referred to es Netional):; Bugens F. Izschick, Politics snd Social
Conflict in South India: The Non-Bramman Movenent and Tamil
Separatism, 1916-1929 (Berkeley: The lniversity of Celifornia
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Gradually supplementing and partially replacing the expanded religious
education of the masses has been the worldwide movement toward
universsl secular education. More often in the hands of govermment, -
this kind of education has brought with it lenguage problems, and
governmental language policles to solve them, as it has been
increasingly offered to entire populations, Upiversal literacy
policies requi;'e policies on what language or languages to alpha-
betire and what alphabet to use (and even whether to use an alphsbet
or some ot;her writing system); universal primary education policies
have necessitated policies determining which language or languages

would be used as media of instruction; snd so on.l

Press, 1969), pp. 305, 309; Arend Lijphart, The Trauma of Decoloni-
gation: The Dutch and West New Guinea (New Haven and London: Yale
University Press, 1966). Yale Studies in Political Science, XVII,
153, 201, 204; Brnest J. Frei, "The Historical Development of the
Philippine Nationsl Language,” Philippine Social Sciences snd
Rumanities Review, XIV, No. 4 (1949), 333-88. Examples inciude the
. Buddha's decision to preach in a vernacular rather than in literary
Sanskrit about 500 B.C., Cyril end Methodius' foundation in the 860's
AJD, of an ideology and practice of religious translation into a
language understandable by their Slavic hosts rather than the official
Greek of the Byzantine church, St. Stefan of Perm's alphsbetization
and standardization of a local language variefy with which to preach
among the Xomi people in the fourteenth century (Charles A. Ferguson,
"St. Stefan of Perm and Applied Linguistics,” pp. 253-65. [Hereinafter
- referred to as "Stefan'/, La Problems of Developing Nations. ed.
by Joshua A. Fishmao et al. /New York: John Wiley & Sons, Inc., 1968/
reinafter referred to as Fishman et 8l./) end the substitution of

netional langusges for Latin as vehicles of religious commnication in
the Reformation (Kohn, Idea, pp. 143, 618-20).

Yeinar Heugen, "Linguistice and Language Plonning,” Sociolinguisties:
Proceedingzs of the UCLA Socialinguistics Conference 1G6l, ed. by William

Bright (The Hague and Paris: Mouton and Campany, 1966), p. 58 (Hereinafter
referred to as "Linguistics"); Haugen, Langusge, p. 12,
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Another frequently cited cause of the increased salience of
the politic;s of language is the rise in social end economic mobi-
lization of the masses. Urbanization, industrialiration, and the
growtih of travel and mass comminicotions have created more severe

language problems simply by bringing people of differeat languages

together st greater mtea.l

Communication and co~gperation have
becane necessary in many situaticns where they are impossible
because of langusge differences, and the naturel, policy-free
agsimilation which would render them possible takes place more
slowly, according t‘oc:gleasewers, than tho rate at vhich' the need
has been arising in recent periods of repid amla;nsnt.a

A third important cause to which the increazed politicel
importance of language 13 attributed is the growth of democracy
and self-determination. The belief in the sccountability and
accessibility of govermment to ths popular will bas cruclal linguistic
implications, and the rise of the oiw has made an incresasingly vexing
probles cut of the other. The costs of tranclation and of teaching
langunges are high, but they are bdbaarsble in the ixperial situation,
for the number of mecsagas whichk need to be tramalated and the mmber

of people who must be taugbt ar: small. For this and other reasons,

L

J'Otto Jespersen, Mankind, Wation snd Individuel a Linguistic
Point of View (Bloomington, Ind.: Indiane University Press, lﬁﬁ‘,‘, .

-65. (Hereinnfter referrsd to as Mankind, Wetion and Individusl.

- ®Deutsch, Nationalism, pp. 125-26.

iy

r;\‘

¥
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linguistic diversity has typically been & minor problem, or even an

aaset, to empirea.l

An extreme egrliitarisn and democratic view,
however, leasves little room for translation, because of the costs .
of translating every communication for every language group, end
little room for language teaching, bacsuse of the disadvantage
suffered by those who must learn the official lenguage and use it
with only second-rate proficiency. Thus jt iz paturel that ths
onset of democretic goyernment or the schievement of independence.
by & colox;),y has frequently deen accomprnied by new disputes over
langusage policy2 and that some social conmentators are skepticel ¢f
the very prssitility of3 ‘

e mltilingual democracy.~ Recent history, with its settlement ¢

1919-20 4in Eu.rop.c:)4 and the arbitrary boundaries inherited by ex-

lDankwart A. Rustow, "Language, Modernization and Nationhood- -
An Attempt at Typology,' Fishmen et sl., pp. 87-89. (Hereinafter
referred to as "Langusge.”) In the third century B.C. Emperor Ascka
in India hed tablets inscribed in various local languegess Woolner,
Language in History and Politics, p. T9; Arnold Toynbee, A Study of
History, VI (London: Oxford University Press, 1934-54), 76. For tue
view that linguistic uniformity of & sort is nevertheless sought &fter
by empires, see Carl Joachim Friedrich, Man and his Government: At
Pmpirical Theory of Politics (New York: McGraw-Hill Book Company,
Inc., 1963), p. 572.

. szotirindra Das Gupta, "Language Politics =nd Group Process in Indis®
{unpublished Ph.D. dissertaticn, University of Californis at Berkeley,
1966), p. 21; Veena Monge, "Regionalism, Langusge and Politics,"”

pp. 420-27, Language and Society in India, Vol. VIII of the

Transactions of tne Indian Institute of Advanced Study end the entire
proceedings of a semipar, October 16-27, 1967. (Lenguege end Soclety

in Indie hereinafter referred to as II43.) '

3george Armstrong Kelly, "Belglum: few Naticnalism $n en Old
World," Comparative Politics, I, No. 3 (1959), 3kk,

LAlexander Ostrewer, Lenguage, Law and Diplenacy (2 Vols.;
Philadelphia: ~ Unlversity of Pemnsylvania Press, 1965), p. 623;
Inieg L. Claude, Jr., National Minorities: An Internationel Problam
(Cambridge, Mass.s Hervard Universicy Preéss, 1955).
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éolp:ﬂ.al statea,]: is by no mecans a gnifbn progression toward
lingnistically homogeneous polities that would make a democracy s
ldnguistically non-problematic nm:.i.cm.2 .

One more phencmenon cloeely linked with the rise of langnage
as & political issue is the trend toward the recognition of
nationality as an important identifyiug chnctonatic. The rise
otnationﬂininhwponsinhmmm.uuormn
a dominant category of identification and distinction, in Muon
to or in place of religion.’ Bince the rise of nationalism, vherever
a group hag emerged from political subservience, its dssire for
@istinctiveness cambined vith the world-wide coaventional wisdom
alleging linguistic uniqueness as a primary requisite and badge of
that distinctiveness has usually led 1t to purify, alphabetize, .
realphabetize, develop, revive, or at least officialize as a
symbol, a language of its own if at all teuible.k This recourse
to language recognition as e mark of group status has led to a

proliferation of literary and scientific languages ,5 although a

lRupert Emerson, From ire to Nation: The Rige to Self-Agsertion
‘of Asian and African Peoples (Boaton: Beacon Press, 1 -9-5'2'5, p. 132,

. Amm Jacoba Aucamp, Bilingual Rducation and Nationalism with Spccial
Eterence to South Africa (Pretoria: J.L. Van Schaik, Ltd., 1926), P. 9.

3%onn, Idea, pp. 6-8; Inglehart and Woodward, “Language Conflicta! p. 27.

I‘Baugen, langusge, pp. 7-15.

5Deutsch, "Trend"; Charles A, Ferguson, "The Language Factor in
National Development," p. 9 (Hereinafter referred to as "Factor ");
Study of the Role of Second Languages in Asja, Africa, and latin Americs,
ed. by Frank A. Rice {(Washington, D.C.: Center for Applied Linguistics of
the Modern Language Association of Anax'na, 1962) Hereinafter referred
to as Rice, ed.)
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' contrary trend toward ineressing Mnguistis consalifation 1s also
perceived by some.l The same attitude has made 1tself falt in the
diplomatic arena and in intemmational relations generally, where
dexands for the admission of nev langusges into “official® and
"working" status in intermational organizations sre being icocpted
more and more orten,a and & mmber of govermments encourage other
governments to teach or use particular hwa.a

If, as some believe," tirls fourth cause of increasing language
problens, .the symbolic or emotional one, is becoming more important a
consideration relative to the firat three csuses, in wvhich language was
an :I.nstr\mept and therefore perhaps subject to efficiency-maximizing
compromices, then the role of politics, as opposed to science, in the
formation of policies on language, can be expeci'.ed to grow. VWhatever
the proper explanation(s) of the political ixportance attained by
language and whether or not its importance is truly destined to grow

_ 8till further, it is todsy the cass the "Differences in language are

Ljespersen, Mankind, Nation and Individual, pp. 64-5; Joshua A.
Fishman, 'Nationality - Nationalism and Ration-Nationism," Fishman
et al., pp. 46-7 (Hereinafter referred to as "Nationality "); W.P.
© Mackey, Bilingualism as a World Problem (Nontreal: Harvest House, Ltd.,
1967, pp. 15-21.

"+ Postrower, Language, Law and Diplomacy, pp. 417-18; Ivo Lapenna,
“La situation juridique des langues souge le régime des Nations Unles,
La Monda Lingvo-Problemo, I, No. 2 (1969), 87-106, -

3United States, Department of State; Cumdmriyet, October 28, 1968,
p. T.

“Ostrover, Lanmnge, Lev and Diplowscy, pp. 661-62.



one of the commonest sources of cleavage in all parts of the world,"l

and that language is also being regulated to a great extent,2 matched

or exceeded in general only by aspects of life that have been more

.. intensively studied as political problems.3
The very causes to which the rising political salience.of'

language is attributed are also some of the gources of the means for

implementing policies on language. Mass education is useful or

indispcnsable for teaching a standardized verazion of a child's

native tongue, for teaéhing him how to read and write that wversion,

for teaching him any other languages that the government believes

he should know, and for instilling in him the attitudes toward

languapges and language groups that are conducive to whaté;er language

behavior (including language learning) the government wants him to

exh;bit.h Mass education can work to effectuate language policies

. "% Iropert A. Dahl, "Some Explanations," Political Onpositions in
Western Democracies, ed. by Robert A. Dahl (New Haven end London:
Yale Universily Press, 1956), p. 368. Ctf. Donald L. iHorowitz,
"Multiracial Politics in the New States: Toward a Theory of Conflict"
(peper delivered at 65th Annual Meeting of the American Political
Science Association, New York, 1969), p. 32: "The only other issue
brsides the civil service issue/ that has been able to arouse
camparable passions in a wide variety of states is the languege issue.”

2Havgen, Lanounge, p. 14,
' 3Herbert Pessin, "Writer and Journalist in the Transitional Society,"
Fishman et al., p. Lub.

uSee Ibid., p. 450; Uriel Heyd, Lanpuape Reform in Modern Turkey
({ery;alem: The Israel Oriental Society, 1954), p. lh; VWoolner,
anpucres in History and Poljtics, p. 32; W.E. Lamberi ot nl., "A
Study of 'the Roles of Attitudes snd Motivation in Second-Language
Learning,”" Readinmgs in the Scciolopy of Lanmuape, ed. by Joshua A.
Fishman (The Hague: Mouton, 1958), pp. 473-7h.




not only through the formal teaching of languages and language skills,
but also through the interaction among students that takes place in
educatiohal institutions.®

This effect brings us to the expansion of mass comundcation aé
a second obvious contributor to a greater availabilits of means for
the implementetion of certain language policies. The increasing rate
of interaction among individuals, whether in cities ci work places or
loci Sr leisure, will be likely to have effects on language that are
not easily manipulable by public policies,? but medie of commnication
which have few sources and many recipients, such as radio, television,
newspapers, and film, can be guided with linguistic :nds in mind, and
‘the inchreasing exposure of population masses to these media can be
expected to make their successful use for linguisti: planning more
1ikely.3 ..

lJespersen, }ankind, Netion and Individugl., pp. 55-6. This
interaction, however, can be either trans- or intin-linguistie,
accoi&ingly'ferving integrative or "enarabive volicles: see the
discussion of the "parochialization” of higher edication in India
in Lloyd L Rudolph jand Susanne Hoeber Rudolph, "Folitics and
Education in India" (uﬁuubllshed monuscript, 1960), Part I. (Here-
inafter referred to as "Politics.")

2Carl Darling Buck, "Language and the Sent:nent of Nationality,'

. American Political Science Review, X, No. 1 (1S16), 47; A. Zeki

Velidi Togan, Burunki J""-h.ll Chl*k"stan) ve vikin Tarihi: Cilt I:
Bat) ve Knzev DNirkistan (Istanoul: Arkadas, 1trenim Horoz ve Guven
Basimevleri, 19u2-u7), np. 39, 47-8, 59, 62-3. 71; Jespersen, Munkind,
Kation nnd Individual, pp. 35-6, '40 L2, sh; ‘ohn, Idea, p. 231; - - ..

Paul Fricirich, "Lunguage and Polltlcs in India," Daedqlug, XCI
(SuMmer, 1962 ), 5563 Jyotirindra Das Gupta ary John J. Gunmperz,
"Languape, Communication and Control in Nortt. India," Fislman et et al.,

pp- 152-53.

3Hayes, Neljonalism, p. 32; Khwaja Ahmad Abbas, “"A Link Languege
for the Comzon lzn, " LiAs, YPs 29-36; Deutscx, Nationallvu, p- 43.




The rise of the legitimacy of the nation has also served *he
implementation of certain laenguage policies, particularly those
standardizing new national languages, purifying these language: to
rid them of foreign influence, end suppressing minority languspes
within the nation state, The increasing prestige of the national
camunity has spilled over onto whatever lanpuage or language
type could reasonably be arpgued to represent that commuenity. 7Tais
contagion is impecitant because, in the view of many students of language
behavior, the relative prestige of languagea is one of the most
powerful predictors of the willingness of individuels to learn «n
edditional language, trade their old language for a new one, or
modify the language variety that they speak.l Since it is often not
clear a priori which language or variety inherently represents a
given nation, national governments often have at least a limited
opportunity to establich this link as they see fit, and thereby
mobilize public support for and co-operation with their language policies.2

A foufth important secular trend that cen be expected to make

successful regulation of language more feasible is the improvement in

lS’cephen A. Warm, "Papus-New Guinen Nationhood: The Problen of a
National Languapme,' Fishman et _al., pp. 348-9; William A. Stewart,
“Ar Outline of lLinguistic Typology for Describing Multilingualism”,
Rice, ed., p. 16.

EW.H. Whiteley, "Ideal and Reality in National Languapge Policy:
A Case Study from Tanzanla," Fishman et sl., pp. 330-32, 340; Joan
Rubin, "Language end Education in Paraguay, Fishman ot al., p. U480
(Hereinafter referred to as "Languege '); Lyndon Harries, 'Swahili in
Modern ¥ast Africa,’ Fismman et al., p. 416,
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linguistic knowledge. TIwo major movements can be discerned h:ire.
The first is the cmergence of modern camparative linguistics in

the pineteenth century, which has allowed the standardization >f
lnnguaEbs.and the bridzing of diamlectical geps hy cynthesized
‘common lonpuages to b; based on fruitful classifications of‘langnage
families end features.l The other movement is the more recent rise
of applicd lingui:tics, and most specifically of language-teaching
nethods based on linguistic comparison. Applied lirguistics has
beéun to make scrious progrecs toward the establistment of criteria
by which:to evaluate the various alterpstives open to lanmuage policy-
mhkers os they attompt to preserve, enrich, alphabetize, unite,
democratize, or otherwise effect languages. The devolopﬁént,of the
‘I4nguistic or audio-linzual method of lznguapge teaching in reeent.
years has brought with it the first hope in history that entire
popilation masses could be made fluent in other languages without
living in n bilingual milieu. It is noteworthy that, even with the
piﬁéfcss in language-teaching methods, it is still generully held
that informal forced participation in & group that speaks « language
is a more efficient woay to learn that languupge than study in & formsl
forelgn-lanpuage course.2 Yet the reversal of this comporison scems
'iqéviiable with further development of new methods and with the

epplication of existing methods. Likewise, more advanced knowledge

) lﬁaugen, Lenguare, p. 1b.

Charles A. Ferguson, ''Background to Second Language Problems, '

Rice, ed., p. 6. (Hereinafter referrcd to as "Background.")
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about the linguistic behavior of individuals and societies, being
produced by research in the young tields of psycho- and sovio-
linguisties, will certainly add to the box of tools that t-e mekers
of languape policy will have at their disposal. To what eistcent the
“"primordial"” problem area of language is subject to techni:al
solutions, however, is a question relevant to, but a stcp cemoved
from, the micro-level concerns of this study.

While facilitating changes of the above kinds secm to be making
it mére'and more poscsible to implement several of the mo: L comnmon
lenguage palicies, some of the same and cimilar trends are working
against succecsful lengunpge resulation at the same Lime. Mass
mobilization into the central stream of canumunication s:d zducation,
into cities, and into the industrial work force has proiosund
linguistic effects, as suggesied above. When these effc:is are
opposite to those thet policy is attempting to bring uabout, the
likelihood of successful policy will obviously be impaired. A policy
of -mobilizing minorities into mass media aundience membveiship, for
axaemple, may require the provision of mass media serviczs in ainority
languages, and this service m2y in turn discowr: ge win:irity members
from learning the majority language.l

'Idkewise, mass educatlion cen also have a negative es well &s a
posi}ive influence on the success of language policie:, sinuce the

very expansion of education which allows the teaching :f languages

EAL
lMildred A, Schwartz, Public Opirion and Cunadian . dentity
(Berkeley and Los Angeles: Universiuy of California Vi:ss, 1067),
Ppb 51‘20
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and language skills to an ever larger fraction of the population is
also likely to cause a deterioration in the quality of such teachiug,
whose practitioners can rarely be increased rapidly in number without
consider?bly lowering their average competence.l

Democratization is another important obstacle to success in the

regulation of language, according to much of the evidence. #hile the

" admission of whole adult populations to political paerticipation has

been crucial in making the need for language policy felt, the parti-
clpation of the masses in the making of such policics has usually
hindered their successful execution. Language as u4 political issue
has freépénily been observed to differ from many other issues by
being tied both to =trong emotions and to strong economic interests,
rather than to just onc or the other,2 and (partly as a conscquence
;f this characteristic) by being less amenable to solutions by compro-
3

nise” or by the added expenditure of resources.h Where language dif-

. lBh Krishnemurti, "Politics of Language in Southern India" (lecture
given at the Unlver31ty of Chicago, 1970); see also note 1, page 12 above.

'eﬁerbert C. Fclman, "Langnage as Aid and Barrier to Involvement in
the National Zystem” (paper delivered to the Conference on Languuge

_Planning Processes, ke st-weot Center, Honolulu, 1969), p. T7; Borowitz,

"Multirscial Politics," pp. 19-23, 32-3.

3Lloyd I. Ruuolph and Susanne Hoeber Rudolph, The Modernity of

. Tradition: Political vae]onment j.rn India (Ch;capo. The d11~er.1ny ofl

Chicapo Press, 1$u7), pp. Co-¢ (ﬁernlqafter referred to as Mnﬂ'rnita ),
Howard Wriggins, Ceylon: Dilemmas of & New Nation (“rlncetcn, W.d,
Princeton University Press, 1960), p. 2533 Dnnkwarn A, stow, Traq51~
tion~ 'Fmocrﬂcy. Towerd A Dynamic Model;" Compa*°11v Po’it’ca, 17,

. 3 (1970). 359-5¢  (Hereinafter referrc{ to as Iransitic . ,

Y. ne. Yhanazarov, Sblizhenie Natsii i Natsiona)' Jnye Inzvki v SSSR

'(lehk'lb. Izadatel'stvo Akadcimii Nauk Uzbeh<k01 SSR, _,63Q e Qall

hVal R Lorwin, "Belgium: Rcligion, Class and ancuage in National

Folities," Political Oppositions in Western Demorxacic%, ed. by Danhl,
p. 170.
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ferences have consisted in nothing more than urban end rural dialects
of a single language, democratization has often led an intellectual
elite to revise that language's literary standard giving prominence
to forms used by the peasant masses, but even here cuch revision has
often been vigorously'disputed.l Elsewhere, however, denoc}atic norms
of equal opportunity for education and for civil service posts, for
example, have made it difficult to adopt any languape policy at all,
since equallty dictates different language practiqgs from what
efficiency reqpire:.z .\\

Finaily, the ;imultaneous rise of efhnic consciocusness and the
expansion of international cultural exchange both pose obstecles for
the implementation of particuwlar types of language policy. Sub-
national ethniecism, such as has been observed to be on the increase

3

l
in India, Belgium,l and other multi-ethnic societies,5 makes the
execution of unifying national language policies more difficult,
Ethnic consciousness among clites in one couniry vis-a-vis alien

peoples and languages, such as that which has led to the prohibition

or riotous destruction of signs in foreign languages in East Pakistan,

lﬁaugen, Lancuare; Heyd, Language Reform ir Modern Tu:key.

el i. 2 habadt 2o
_ 2rivi V. Neustunn¥, "Some General Aznects of 'Tanpuage' Problems
and 'Language' Folicy in Developing Socicties,” Fichmir et 8l., b. 292.

3Selig S. Harrison, Jndia: 'The Most Danperous lacedes (Princeton:
Princeton Universily Prcss, 1900), Chapters 1IX and 1V, )

uKelly, "Belgium: New Nationalism in an 0ld Vorld," pp. 352-53.

5Connor, Ethnoicpy and the Peace of South Asia, p. 5.
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Libya, Mexico, and elsewhere,1 also gives strength to the various
movements for language purificatiOn,2 end these in twn, aécording
to some scholars, make more difficult the ta:k of e:muizping languages
- with the vecabulary necessary for their use in sciewce, literature,
and discourse sbout the modern world.3 ‘
The rising rate of mass circulstion across inlarpational boundaries

and exposure to the culturul products of other chuntries probably has
the converse effect: meking it more difficult tu yreserve the dis-
tinctiveness of the national languege of any couitry, "Franglais"

is an exemple of a pliencmenon that frustrates mucy policies of
linguistic preservation. The anslogous increasz an in‘er-nationality
. contoct within multi-ethnic states causes similar ¢ifficslties for

these who, as in Canada, Belgium and Switzerland, wcild us= public
policy to maintain the existence or the purity of laiiuages icat are
thought to be on the way to extinction or mongrelization in the

.countries concernad.

IKevin M. Kelleghan, "Down with English,” Son ¥ran:isco Chronicle,
February 24, 1970, p. 10.

| ®kaward Sapir, Loumsrce (New York: Harvest books, "321), p. 194 -
" Heyd, Language Reform in i'sdcrn Turkev. Tauli, however. believes thal
"Nationulistic puricm is louing ground in several countrins.” (Velter
Teuli, Introduction to n Theo:v of Tanquage Pleoning, Azte Universitaiis
Upsaliensis: Studia iunilologsire Scandinavicae Upsaliensia, VI (Uppsala:
Angvist & Wikeells Rokrtyckeri Aktiebolag, 1968), p. 70

3charles ¥. Gallagher, "North African Problems and Proupects:
JLanpuage and Identity," Pichmon et sl., p. 1L0; Pierre Alexandre,
"Some Linguistic Problems of Nation-Building in Negro Africa,”
Fishman ct al., pp. 12L-25; other disagree, e¢.g., Charles A. Ferguson,
"Lenguage Uovelopment,' Fisiman et sl., p. 33.



The rtance of e for Politics.
Given tha% language 1s increasingly fought over and repgulated in
the political arena, it is not surprising thnt; many analysts and
; polibié’al actors believe that linguistic states of af‘fsira, whethar
*arising "naturally” or es a result of ‘onfiict and regulation, have
important effects on other aspecta of sociael and political lite. Ve
can briefly surv-ey many of the hypothesized effects by looking suc-
ceaslively at five packages af linguisti: vsriadles. Although these
aréftightl&' interceanected, thelr several effects on non-linéu:’z.sti.c}
variahles will be the orldy s:ubJect of the survey beilow,
: The first package, analogous to social status, is lapnguage
"' nosiuon, which conmprises such varlables as thae dagree to w‘x:lch a
~“tanguage 13 widely krown, officially recognized, or highly respected.
However language position 1z defined, it ia thé wost directly ...
" political aspect of language. Any policy thet succeeds in 1nﬂuenc:ing
‘the ‘position of & language will be sure to impinge on i.nt.eresta, .
~'preferences, end sensitivities of meveral categories of pex:tiona. To
make the importence of langusge positicn clear, 1et.. us congider the
three effects of language position which are resi:onsi‘ble for mst'ét
the controvarsy ebout languege. These sre (1) the effect that‘ﬂzg
K ’:‘5.89 ‘or nén-nse of a langusgs in 'ceac’nipg hag on the edvcatioh’ 6f EIYY
.} x:zétive speakers, (2) the effect that the choice of language(s) used
in pilb.‘l.ir:. sffairs has on the scciceconomic and politleal stratification
. of & population, and (3) ths effect that the formal =tstus ofs .

" l

e hmguage hm on She gratification of the individunla end collecbmvitioa

idcmif‘ ed with it.



'and desld a blow to ths morsle of the pupil,
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Many observers helleve that if certain conditions are not precent
the need to undergo education in 8 langunge different from one’s
nativa tongue couses n considerable reducticn in the amount lesrned
1 Beyond this, education
in the mother tonge ic scen by soze as besring “psychologicel
advantages"2 and, specifically, avoiding a devastating (but nsuslly
not well definecd) "linguistic schizophrenia” that ia believed to
characterize people whose lives are divided into an intellectuesl snd
a domestic segment, about which they can think only in different
language,s..3

The position of zome but not other lenguuges as languages of

instruction affects recrultment uct only by diecriminating against

1p. Friedrich, "Langusge snd Politics in India,” p. 545; Aucamp,
Bilinguel Education and Nationalisms, pp. 10, 170-73, 215-17; "The Use

of Vernscular Langusges in Education: The Report of the Uneasco Meeting
of Specialists, 195)," Readings in the Sociolopgy of Langusge, ed. by
Fishman, pp.- 690 .92, 697 (Hereinafter referred Lo ss 'The Use');

Joon Rubin, "Language and Education in Paraguny " Fishman et al.,

p. 484, (Hereinafter referred to as 'Language! S The edium itself may
be rather rapidly learned in this feshien--even faster then in formel
language classes if these are taught (ns they usvally.sre) by outmoded
methods=-~but the learning of the nominal. subject, and hence tne child's
cpportunity for educational and occuvetional sdvancement, will suffer:
Richard Noss, Language Policy and Hipher Education, Vol. ITI, Part 2 of
Higher Education and Development in South-East Asia (Paris: United -
Natians Educational, Sc1»n»1f1c and Cultural Orgaenizetion, Intermational

Aggociation of Universities, 1967), pp. 38-9.

,-

. “John Bowers, "Langusge Problems and Iiterscy,” Fishman. et al,,
r. 3B83.

3Passin, '‘Writer end Jouranlist in the Transitiomal Society,"
PP, hhé SO “How uncomfortable 1t 4s to live in an uncertain language

mediug,” he writes, 'We pesheps cannct sven comprehend. For msny modern
cducated people there is often e sharp ssparation between the language af thought
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the speakers of certain languages, but slso by discrimineting within
each group of speakers of a non-educstional language. The preferential
recruitment of "far too high a proportion of mimics who lack real
creative and critical ability" is "common in situations where children
are being educated in a languege other than their own first laugungc."1
Lixewise, those who must get their education in a language not their
mother tongue are thought to be less likely to survive the process if
thay ere of lower-class or raral background.a.

These effects of intergroup discrimination and of stratification

reinforcenent within lenguage groups are observaed also in the cecond of

and the languege of emotion or of dally life. An Indian may be raised
at home speaking Maslayalam and then have hi: education in Englisgh. -

‘T s means that his early experiences, emotion.;, and arffective reletions

are carried on in one lsnguage and his contact with ideas, modera life,
and modern institutions in another. If he then has a traditional family
Jife after he is married, the discontinuity can become very extreme
indsed." . A similar description of the psychological effects of non~--
veraacular instruction in Worth Africa appears in Gallagher, "North
African Problems and Prospects, pp. 1k2-U5, See also Aucamp, Bil*nqual
Education and Netionalism, pp. 173-75.

'Rovert B. LePage, "Problems to be Paced in the Use of English as
the Medium of Fducetion in Four West Indian Territories,” Fishman et al.,
. 438,

Ezggg., p. 436, On the other hand, nstive-language instruction is
no sure sntidote to socioeconomic discrimination in education, If, for
example, the language of public a2ffairs 1s s foreign one, public

:educat*on in native langucsges will make private education a de facto
" prerequisite for career mwobility, thus glving the wealthy 2 greater |

aqvantsge than they would nave hed under public foreignh-language
education. See A.B, Shah, "Indian Languages as Media of Higher Education,”
IIAS, pp. 359-6C; also the opinion of Bernord Moses, quoted in Frei,

The Hiqtor\cal Development of the Philicpine National Languege, Chapter
ILI, p. 49,

)'n .. '




our three manifestalions of the importance of langusge position. The
fact that this of that language hes & position of employment in
tusiness -and in the business of govermment seems to have s serious.
‘influence over the political and sccioeconamic stratification patterns
of the population concerned. The two major forms taken by tﬁis
influence are the relatively high mobility in langusge groups whoég‘—”’__’,-
languages have high positlons, and the perpetuation of the relative
advahtages of social st;ata within the groupe speaking low-position
languages.l

The second of thege forms may actuszlly be more significant than
the first. Discriminetion sgainst wholelenguage groups is mitiﬁgggsj
in mont cuses, by certain forces.2 But these same forces ;ork to
exagpgarate, rgther than reduce, the within-group recruitment bisses
that.are traceable to languege position. Language, indeed, is cone of

the oldesgt weapons in the defensive arsanal of

lﬂhether such dlscrimznation, in the caze of a multilinguel stote,
is inevitable, and thus "perfectly excusable" and "basically legitimate"
(Heinz Kloss, "Types of Multilingual Communities: A Discussion of Ten
Varisbles," Explorations in Socielinguisties, ed. by Stanley Lieberson
[Bioamington, Ind.: Indicna University, 1966/, p. 8 [Hereinsfter '
 referred to as "Typer ;7) is an interesting question, which we shsll be
"in.e better position to answer when we know more about the possible
alternatives.

-~

“These include the Tuct that only a small snd usually educated pro-
portion of the uenmbers of a lsnpuage g1nup will, be allowed in any case
to represent the group (electorally, or ologically, es the case may
be) in legislative, administrative, dip10matwc, or comme rcinl, organlzdtions
with a linguistic test (Gulabdus Broker, "Language and -Regionalism," IIAS,
p. 393); that native vernacul:rs of even dominant lengueges must often ve
unlearned in order to acquire the eaccepted standard version of the same
Language (sce Harold Elsdals Ooad, Language in Highory [ﬁarmondsworth,
Middlesex: Penguin Books, 1558/, pp. B2-3); and that group quotas some-

times prevent unrepresentative recruitment. ’ e




those who bold varjous professional and political forts.l Bince such
a use of lenguage appears somehow antidemccratic on its face, an
officislly espoused but not vigérausly promoted palicy of linguistic
democcratization is often observed, Arabization in North Af?dc

being an example.

Such linguistic barriers to mobility es have just been cited temd
to widen the proverbial gep between elites and masses in two ways.
Firaé, they make the elites unrepresentative by winnowing out disg-
proportionately large numbers of those who are 1ural, poor, female,

old, and offspring of the uneducated, i.e. the classes of persons who

1In precolonial Indlia, for example, "Deep barriers of language

served to cut off the ordinary resident from much of the information
he nceded to conduct his daily affeirs. Since land records, money
lenders' nmccounts, administrative regulations, and even the religious
texts he rieeded-for his ceremonisls were often kept in different
1anguages, he had to rely on the personel mediation of others for
access," Those in leading positions have in many cases continued
trVipg 'to capitalize on their control of English in much the same

* way that their ences tors had controlled previous literary languages.”
Das Gupta and Gumperz, 'Language, Communication and Control in North
India,” pp. 155-56. .

Ecallagher, "North African Problems and Prospects,” p. lu2,
concludes that 'many bilinguals in key positions--and most people in
these positions in the Mapghrib are bllingual--profit from the present
.sbate of affeirs, they do not want to upset their epple cart, they -
"have no real interest in seeing (sny) one language predominate, and
. consciously or not they tend to brake progress.” Cf. Frei, "The
Historical Development of the Philippine National Language,' Chapter

- I, p. 378. In black Africa as well, "ths common tharing of a Yuropean
language (hence, to some extent, European culture) has created a nev
nontribal or supratribal group, which, al least in the Pormer French-
colonies, has frequently become e kind of oligorchy or cless, becouse’®
of its monOpoly of *his very epecial end powerfi intellectual instrument
or tool.". A1e>andru, 'Bome uln&distlc Prooloma of Nation-Building in
Negro Afllca, r. 122; ef, Ruth E. Sutherlin, "Language Situwation in
Zast Africa, Rice, ed., pp. 65-6.
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tewd to get less educatdon (all), ¢o spesk sub-sizadard lsngeage
varieties (rurad, poor, offspring.of the unsdmcatad), omld Lo be
isolated from nilicus whers they might have pdcked up high-position
lunguages {rural, Pemmle).t Bucoud, such levgrege filters asuse

soemunication problexs bebucen those who &0 remsh elite status smé o

'ﬁ;ﬂ"’e wiho do not., By bolng givan .o -foreign lengesgn i whdeh o ‘aci - rﬂ

nie political kucwledge and beliers, the xioing isader may bs spm:ed . .
Lasgk of finding wayas w otore and expresy thls wm;ent iz kds native
tongwe. VWhen later facsd with the msed to talk politics amd idealoggr te
ey cdtizens shoring his native m@. ke ¥ill Tind hiwgelf mute,
peiiing the accamplicimeent of one of o shorberen Waa&mﬁtieaz t!w
teathing of the high.-poaiticn lenguage to Mo cntire potentiel auddence,

ar the development of an olsboyubed, politically sdsmzte vosabelsey

""mamrua, "Language Situaticn in st Africs,” pp, 66-7; DBasil
Barne e, "Blavorated end Bwstricted Codes: An OQutline,” &Q‘mmtim
in Seclo inguistics, ed. by Lleberson Qe 1313 A, ‘chhn'ﬂ Daboid, I,
‘ﬁ..xican ind Guetemalar Bilingvalism, Riee, ed.; P Xakwan,
“Lenguege as Aid and Baryier to Involvemant in the Ka*iom.. Symamg )
v. 13. Ii gll notlve languages of 2 given jurisdiction bave pasitions
in govermm:nt, tusiness, and the ez walis,; one waild expeet ® high
rate of educetion and medie exporure, and & greater almlliariby of
sppartunity for cureer mobili tv, srong &ll language groups. However,
where severt) lonsuages heve high, but unequally high, positioss, the
nost common #nd apvarently 3ensidble allocetien les to use the wzzimum
posaible nuaher of lanprages as reéie of imstruchicwn, especielly lu
primary ad ues bion, narrowing the Mleld to two or one {ofizn a foreign
one) in the moet specialized contexts, Unlags spef.iai procedures
=xint fbr faciifteting the pecesssry trupsitioss from one gperating
Janguage to the next, however, it is just ohis situvation which may
create the grestest varrizes %o pobllity for the sacioecoasmicnlly

isndvantaged, leaving only the mealthy wisth the rescurees te euuln
themselves Tor that transition. S8hal, "Indlan Langusges as Medis of
Bigher Educaticn,” pp. 356-60; Moss, Landuage Poiicy end Figher

Education, y. 4k,


http://fl5.t-e.va

-25-

and perheps even synitax for their mothef tongue.l

A quite differeunt effect, however, remains to be noted before
our survey of the importance of language positicn is complete. This
is the unmediated symbolic, or emotional, impact that the position of
a language has on perscns, groups, and communities that are ie one
way or another identified with that language.

Whatever the source of lepguage identiflcation, and vhetever itg
precise referent, there is some evidence thut the position accorded to
languages, including the purely formsl status given them by suthorl-
tative declarations, is today = widely valued property by itself, apart

from the value attached to the consequences of the languasge's occupation

of its position, That this situation hos not always been thc case is
argued, for example, by Hans Kohnz, but the fact that importance has
been attributed to the pozitions of languages at least since the rise
of nationalism is not widely disputed. A high position given to a
language indulges those who ldentify with it, and inferior status for
the same languoge constitutes =» deprivation.3 Hence indigenous
languages, and most often those not shared with éther countries, are
often elevated to the rank of "nationel language” or "officisl language,”

whether or not they sre in {act used nationally or officially. Where a

;ﬂlexandre, "Seme Linguistic Probleme of Netion-Building in Negro

Africe"; Pessin,"Writer and Journslist in the Transitionel Society,’ p. Lk9,

2, .
Kohn, Ides, pp. 7-8. ,
\

2 i

Y4 slur on the language 15 a siur on the people. . - . The worth

'y Y 1
end pride of the group itsclf are at stake.,” Horowitz, "Multiracial
Politics," p. 33.
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forcign language dominates theire is agitation by those who wnni to
see 1ts replocement wilh n languoge identifiable wilh Lhe country
itself, and where one domestic language has 2 dominant position over
others, this dominance is attacked by some and denied by others,

In spite of the evidence sumnarized so far attesting to the
importance of language position, it is proposed by some that a high
position given to s language msy be valued not'ss a8 cause of something
desired; and not as something desired per se, but rather ss a symbol,

catalyst, or substitute of something desired, e.g., for a high position

to be given a psriicular naticn or regional 2r social group identified
with the language.2 The "real" cause of disputes involving language

nay sometimes be religion,3 scaetimes religicus discrimination,

1vIn the bourgeois state the concept of ‘official language' signifies
the inequality of lunguages, in that the officisl language 1s opposed to
"'unofficial languages,' while in the socialist state such a distinction
emong languages does not and cannot exist.” (author's trenslation of
Khenazerov, Sblizhenie Matsil i Netsionsl'mye Tazyki v SSSR, p. 29.)

@', . like skin colour, longuage is an easily identifiable badge
for those who wish to tvke issue with e different group, and thus it pro-
vides them with 2z rallying sign even for contests which sare basically not
those of language or race." (R.L. Watts, quoted in Repori of the Royal
Commission on Bilinmualism :nd Biculturalism, I (1967), II (1963) [O:itawa:
Queen's Prlnter/, P. xxlx of Yol. I. [ﬂexelnafter referred to as FCRSB
Cf. IIAS, p. 501 ; Buclk, "Language and the Sentiment of Ntt;onality, p- 49,
for whom langusge is the one conspicuocus banner of naticnslity"; aad similar
azsertions in Emeveon, From Fopice to Nation, p. 132, end layes, Nationalism,

Ppo P)“L[‘n

3porela Bugene Smith, Indis as & Secular State (Princeton: Princeton
University Pross, 1963), p. B53; cf. Hoyd, Lanpuage Reform in Modern Turkey,

Pp . 30“‘2'

$ . .
Ashish Boss, comments in IIAS, pn. 555.
-_— /
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sometines regional discrimination,l sometines the competition between
inctmbents and ccunter~elites.2 At times, the only thing thst is made
clear is, for example, that "The language problem in Indin is aot &
linguistic problem at a11."3 aq analysis of this topic iz not essential
for the purposes of this study, however, and would require not only an
evaluation of the claims just menticrned but élao a congjderation of
similarly plausible arguments that scme suppo:;dly non-linguistic
issues are "really” disputes over language position.

We can thus conclude our cursory survey of the effects of language
position by noting that the preponderance of evidence indicatés that
the position accorded to & language has both tangidble and symbolic
consequences that are now, even if they have not always been,

important to large numbers of people.u When the language of one group

lPreffer,"SDrachenI&age und soziale Unruhe in Pakistan."

2Thus it hes been noted that poiitical and bureaucratic aspirants
competing from a regional base against an existing cosmopolitan elite
are prone to inflame the linguistic issue as a wsy of arousing, and
becoming the leaders nud/or beneficiaries of, a regionalist movement,
Horowitz, "Multiracial Politics,” p. 32; Inglehart and Woodward,
"Language Conflicts and Political Cemmunity,” p. 29; Harrison, India:
The Most Dangerous Dccades pp. 90-1.

BH“S. Gill, comments in IJAS, p. 561. This claim is disputed by
the assertion thal "A survey of resolutions passed by Muslim conferences
and organizations since independence will clearly indicate that there
has bhezen much greater anciety over the place of Urdu than over admini~
strative discrimination.” Smith, Indis as_a Seccular State.

LSometimes, of course, this salience is bewailed. Suriti Kumar
Chatverji, "Inaugural Address,” IYAS, pp. 11-12, for cxample, regrets
vhat lanmuage is a major political issue in India, diverting attasntion
from "Vital and urgent problems"” like hunger, overpopulation,
nationsl security, and politdcel corruption.
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bas a higher position than another, "It gives them prestige ¢33 nom-~
bearers and a headstart in the race for power and position.™
Whether at the nationsl or the internationsal level, suck disparities
in language position are often sccompanied by "linguistic strife.">
Necessarily leaving unanswered some questions which only u faller
study of this aspect ¢of language problems cou;d attempt w coafront,
ve can now consider the immortance of four other types of .anguage
variables.

A second package éf linguistic variables can be termed language
development,. It has to do with gualities of a language thel can be
vertically ranked or measured, thus gualities thet permit lipnguages
to be evalﬁated, either absolutely or comparatively. It has been
common throughout histoxry for peoples to rank one language esove
another, or to deslgnate a particular language as being in uome sense
especially gocd or bad, In some cases the speakers of a lanuage have
believed their language to be unique in quality, with all ot:er languages
being infefior.3 Some languages heve been classified as caypible, others
as incepable, af expressing religious, political, sclentific or
technical concepts seen by the classifier as important or churacteristic

|
of advanced civilizationn*

lHaugen, Lanpuage, p. 18.
2Fishman, "Nationality," p. W7.

3"Hebrew, Arabic, Sanskrit, Latin, and Chincse have all been suppogsed

to be the language of heaven." Wcolner, Lanmguages in History and Polities,
b .

PE. 4-5.

uFrei, "The Historical Development of the Philippine National
Laonguage, " Chapter I, p. 377;Chapter TIL, np, %7-52; Goud, language 1in
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Many such allegations of linguistic hierarchy, of course, have
been excessive, bazgeless, or based on untestable assumptions, For it
least 200 years, such claims bhave been contested by linguistic rele-
tivists, who in one form or another have insisted that "there 15 20
human community anywhere which does not have a fully developed

la :” nge "l

The valiant campaign of the reletivist school to win
respect for so-called "primitive" langueges has not, however, put
an end to the practice of evaluating languages, even among the
linguistically trained; ¥hile more scholars than before are now
reedy to admit that many instances of language ranking are ethno-
centric and that previous estimates of the differences in expressive
capacity among langunges were exaggersted, it is difficult to igrore
certein salient attributes according to which languages can be, and

are, evaluanted.

If judgments of backwardness or limited develcpment
of & language cannot be made on the basls of linguistic
structure, how can they be msde? The view adopted here
is that there sre &t least three dimensions relevant for
measuring langsuage development: grephization--reduction
to vriting; standardization-~the development of & nomm
which overrides regional and social dizlects; and for
want of a better term, modernization--the development of
intertranslatability with other language:s in a range of

History, p. 241; W.A. Verloren van Themaat, "Is Science Bound to ths
Western Languages?', La Monde Lingvo-Problemo, I (September, 1969), 171.

Y¢harles F. Hockett, A Course in Modern Linsuistics (New York The
Macmillan Company, 1958), p. L  (Hereinafter referred tc as Cours.
cf. J.G, Herder, J.G. Herder on Social and Political Cuwlture, trars.,
ed., and introduction by F.M. Barnard (Cambridge, Bng.: Cembridg:
University Press, 1963), p. 27; Sapir, Lanminge, p. 22; Benjamin lLee
Whorf{, ILanrmuage, Thousht and Reality, ed. and introduction by Jor. B.
Carroll (Cambridge, Mass.: The M.1.T. Press, 1964), pp. 8%-5; P.
Friedrich, "Language and Politics in India,’ p. 5tk.




topics and forms of discoursze characteristic of industrializei,
secularized, structurally differentiated, "modern” societies.

A fourth kind of criterion of evalustion sometimes applied is
wiat we might call flexibility, i.e., latitude for individusl variation
in style and content,, as opposed to ritusl-like rigidity.2 And an
aiditional type.o§~dé;terion, which can be superimposed on all the
cthers, is thet of efficiency. As one theorist remarks, "It would
“+» sbrurd to assume that languages form logical, hammonious or
pirfect systems, or that every element in evéxy language and dialect
i: the most efficient one."” Some or sll of these five ;riteria,
plus others, have been cambined in several ways to arrive at
d:velopmental typologles of languages, but thelr details need not
crncern us.

The most obvious sort of consequence of language develogmenf is
iss effect on what people can do with a8 lenguage. The speaker of a
}ughiy developed language may need to learn another tongue in order
) become a diplomat, but the speaker of a highly underdeveloped
l:nguage mey need to learn a second language before he can read or

w.ite, before he can communicate easily with those who were brought

Mharles A. Ferguson, 'Language Development," Fishmsn, et nl., p. 28

(i'2reinafter referred to as "Language.") Cf. Einar Haugen, Dialect,
Ir.naguage, Mation," American Anthrovolorist, LXVIII, No. 4 (1966), 931.
(iereinafter referrcd to as Dialeet. ')

2 . . .
Bernstein, "Elaborated and Restricted Codes.”

3Tauli, Introduction tc & Theory of Lanruage Planning, pp. 13-4,

LHeinz Koss, "Notes Concerning a Language-Nation Typology,' Fishman
€:01., p. 77  (Hereinafter referred to as "Hoter ") {s an example,
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up speaking other reglonal or social varieties of his native language,
bzfore he can commmnicate successfully about other than simple, non-
technical subjects, and before he is even in a position to learn how
to do tliese things.1 By limiting what can be done with a languegs,

i3 level of development preduces an objective constraint on the

range of positions that a languege cap £11. An unwritten,
unstandsrdized, uwmmodernized languege could hardly, for eiample,
become the language of public administration and education. Further-
mere, peoﬁle are generaily reluctant to sllow a language to fill »
high position 1f the lunguage is comnonly regarded as "backward,” even
if its level of development poses no objective hindrance to its use in
the position conce?ned,Q

A common belief thet a lengusge is underdevelored also leeds

directly to deprecation and self-deprecation for those who spesk this
language, especislliy if they huve not scquired e knowledge of s more

highly reguarded language.3 As = result, real and suppoused levels of

lSee Bernstein, "Eloborated ond Restricted Codes," 12:8 129-31;
Haugen, "Dialect,” p. §30; Khenezsrov, Sblizhenie Natsil i Natsionai'nye
Tazyki v SSSR, p. 3k The latter defines development according to what

csn be done with a particular language. “Wnat can be done must of course

‘be aistinguished from what is done, as Herder, "J.G. Herder on Socisl =nd

Political Culture, p, 315, susqest

2William A. Stewart, "Creole Lenoaages in the Caribbean," Rice, ed.,
o, 47-9  (Hereinafter refarred to as "Creole"}; Rubin, Notion<l, pp.
27-8, 61-2, 63-k; FTGl, "The Historical Develomment of the Philippine
fotional Longuege,” Chapter ITX, p. 48; Whiteley, "Iderl end Reelity in
Nntional Language Policy,” p. 329; Prem Nath Eszaz, "The Froblem of
Loanguages in India,” YIAS, p.25k.

3Monol*nﬂu 1 Guarani speokers in Paraguay, for example, are
called ill-bred, stupid, uncultured, snd emornl, not only by others
but #lso by themslaves. Rebin, Hationol, p. 6.



-32-

langunge development, acting directly ns well as through lunpunge
posilion, can influence patierns of educational, professionsl, ond
slatus strati!icatiou.l
These consequences emerge as soon as we decide whot language
characteristics to include in the definition of langusge development
and whether languages truly differ with respect to those chsracter-
istice. Other effects of lauguage devnlopnent; however, bave been
slleged which are leas cbviocus and leas verifieble. It has been
claime&,lfor example, that languoge developwent has effects on the
level of intellect and on the personality of the individuel
speaker.2 Languuge development has also been held respoasible for
collective effects, including effects on such variables ss political
3

authority and loyalty patterns,” social degeneration,h political

lThe variasble of efficiency, under any reasonable definition, seems
to be a partial exception., It apparently has no effect on the perceived
development of a language, and influences only the difficulty, rather than
the total possibilify, of using, or leerning to use, the language for
various pu'poses. The effect of efficiency should not, however, be ignored.
One scholsr (Tauli, Introduction to a Theory of Language Planning, p. 138)
attributes to the historical, highly unphonemic spelling of English the
fect that "Many people in English-speaking countries never obtein a
satisfactory reading ability." According to a recent survey in the United
States, "13 per cenl of the popwletion over ege 16 ‘lacks the reeding
ability necessary for survival.'" An additional 8 per cent could not be
tested because of language difficulties: Jack Rosenthal, "Study Finds 13%
of U.S. Adults Can't Pass Basic Reading Test," The New York Times,
September 12, 1970, p. 12.

2See, e.g., C.C. Berg, "The Use," p. 713; Bernstein, "Elaborated snd
Restricted Codes, pp. 129-31.

3pl1en D. Grimshaw. "Directions for Research in Sociolinguistics:
Suggestions of a Nonlinguist Snciologﬂﬂ;”Exyloretions in Sociolinguistics,
ed. by Liebersen, pp. 197-98.

hConfucious in Jomes Legge, The Chinese Classics (7 Vols.; 2nd ed.
rev.3 Oxford: Clarendon Press, 1892}, I, 263-bu,




conflict,l and nationsl development in general.2

A third package of veriables is language properties: all those

other characteristics of languages which typically differentiate

them but do not serve as criteria for vertically ranking them. Such
quallities ag beauty, camplexity, purity, vaguencss, and time-
orientedness have often been attributed to particular languagaa.3
Yarious languages have alsoc been labeled with political characteristics,

being called anything frcm "the indispensable language of liberty”,u

to "an enemy of the people and the state."”

How, and how much, 4o the properties of different lenguages really
differ? Ao one might guess from the preceding cursory treatment of
language development, the available answers range widely between
opposite extremes. Vhile some scholars seek out universals exemplified
by all languages,6 others argue that the languages of different families

are far more notable for thelr radical divergences than for their super-

ficial similarities. li

¢, Friearich, Man end his Government, pp. bi-5.

2Khanazarov, Sblizhenie Natsi¥, p. 82.

3E.g., Coud, Lanmuzge in History, p. 62; Togan, Bupinku Turkili,

Pp. 197-98; Whorf, Lenmuapge, Tnought end Reality, pp. 82, 112-2L.

14Qt,xoted in Frei. "Ibe Historical Development of the Philippine
National Language," Chapter IIL,n. 43.

o . !
“Quoted in Ulrich Lins,'Esperanto dim la Tria Regno," Germana
Esperanto-Revuo, I, 19 {1965), ». 76. {author's translation

6E.g., Noam Chcnsky, Lanmiege and HMind (New York: Harcourt, Brace
& World, Inc., 1948), pn. 53, 69.

71'3,[;., Whorf, Lanragre, Thourht and Reality.,
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Regardless of the ouicome of this sometimes vaguely formulated
debate, many hypotheses and popular beliefs relate specific language
properties {o important political and social outcomes. In their .
extreme form these hypotheses are callected into the allegation that
"an established lenguege . . . functions ag a continucus determinant

of the perceptual-conceptuel processes and the Weltanschauung of the

members of the language community."l More specific propositions are
exemplified by the one that claims language purification or
regraphization (e.g., élph&bet reform) as &n essential precondition
for mess educestion and social refonn,2 or the counter-claim that
purification leads to domination by an intellectual elite.3
that can be said about purification and regraphization applies
even more to the issue of lunguage survival and revival. It need
herdly be pointed out with what fervor and concern interested groups
have confronted the possibility that languages with which they are
identified might become extinct, or having reached actual or impending

extinction, might be rcvived. This issue is indeed an extreme case of

the question of language position, end the arguments brought out in

lJoyce 0. Hertzler, "Social Uniformation and Language,' Explorations
in Sociolinguistics, ed. by Liebherson, p. 175.

2See, e.g., the publications of Turk Dil Kurum:.

3See, e.g., the anti-purist rationale in Heyd, Lanpguape Reform in
Modern Turkey, pp. 45-7; Geruncio Locuesta, Filinino versus Pilipino
(Quczon City, Philippines: Delco Publ;sherq 1967); Mohar Singh Diwana,
"Indian Socio-~linguistic Background,” IIAS, pp. 7h-5; P,B, Pandit,
"Logistics of Language Development IIAS, pp. 116-17; end the publi-
cations of Turk Kiltirini A]dfbllm& Ensti.tasi,
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the diegussion of thet topic apply herc as well., DBut the particular
lmportauce of language survivel and revival lies in the belief that
this 1s one of the critical variables on which the survival of a
culture, a nation, or a naotional sen%iment depends. We do have
evidence for & generalization that the disappeavxance of a langu;gc is
followed b& the disappesrance of any culture for which that language
was the sole medium of expresaion,1 and corrcborating cvidernce v<i11
be added later in this study. The sense of nationalism and the
consciousness of nationality have also tended to persist with the
continued life of & distinctive national language and ton fade out
with such a language's exLinction.2 Contrary excmples cen, of course,
be cited,3 but they fauil to disperse the prevalent bellief that e
culture or Q\?ational spirit cennot live without a language cf iis
“own," the widé;B}cad though not so prevalent positive value placed

on the conservation of diverse species of language and culture, and
the very widely shared and apparently spreading desire for the preser-

vaticn of one's own language, cultura, and nationality.

1'The Use," p. 7165 RCEZB, I, xxxvii.

2Buck, "Language and the Sentiment of Nationality," pp. 55-7, 673
Cariton J.H. Haeyes, The Historical Evolution of Modern Nationalian
(New York: R.R. Smith, Inc., 1931), pp. 195-96 (ilercinafter rcferred
to as Historical ); Elliot R. Goodman, "World State end World Language,"”
Readings in the Sociclo~y of Lunguarge, ed. by Fishrmen, p. 7273 F.N.
Barnard, Culturc snd Political I'evelopment: rerder's Suggestive
Insights,” American Politic:l Scicnce Revicw, LYXITI, Mo. 2 {1969), 392;
Ceyhun Atuf Kansu, 'Dil) Yoluyla Devrim, Turk Dili, XVI, No. 188 (1967),
p. 583.

3E.g., Togan, Dupunkk TNirkili, pp. 59, 78; Gallagher, "North Africsn
Problems and Prospect., p. 146,
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The atiributes conalderad above were those of languages: thedr
positlons, levels of development, end othexr properties. Politically
lmportant linguistic sttributes of persons and groups also exist, tut
they can be treated with brevity here, since much of their conseguence
lies in their implications for ths variables eslready considered. Onae
package of ettributes includes literacy and no;x-nat‘.ve-lhnguage

competence, and can be sgmarized as language knowledge., Two different

views might be said to exist about the importance of languaoge knowledge.

One view sees lunguage knowledge ss & resource or skill. In this

perspective, the diffusion of language knowledge is an important and
difficult pert of manpower training in societies where literacy is

low or where the commonly spoken y2rnaculers are technologically

useless, There is little disegreement with the propositicn that’

language knowledge is in general an importent skdill, but the importence

of particular levels of kmowledge of particuler lapguages for the

occupants of psriicular roles is often debated.l Some of this disagrowaenmt
is doubtlesgs attridbutable, however, to the second view,

The second perspective on language knowledge views it es a wespon or
an instrument of influence. Spreading the knowledge of one's own langauge
is viewed by msny 25 an effective mesnas of spreading one's own culture or
sphere of hegemony. This l‘r:rpc;thesis underlies both the atrategies of
linguistic transfer empleymd by many colonial powers and the atbucks
organized by cultural nat’iq\nalists sgainst the offenses of what they

set¢ as linguistic smperinlism. The samz perspective,

J‘E.-g., the Amerlican debate over the Ph,D. languege requirement,
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however, furnishes a counter-hypothesiz as well: that the best
defense against cultural influence from s superior civilization
includes the acquisition of knowledge of that civiiization's .].angnueo.l
¥hile variables of languege knerledgs arz agpl.cd primarily to
individuals, one of the most imporiant types of Uing.lstic atixibutes

of collectivities remains to be discussed: languags iity. A aurvey

of.hxe literature on the political espects of langusge vould soon
reveal that attention to such notions as linguis=tic unity, diversity,
communality, integration, and uniformation is more commm than that
devoted to all the other'packages of linguistic variabler put
together. As with language knowledge, two chief views ¢. the
importance of lunguage unity can be singled out. One is evficiency-
oriented: it typically sees language unity as indispensesl: for, or
at least conducive to, efi‘ic_ient collaboration, successful, economic
development, or the like. éhe other pérspecti-'e emphasizes tonflict
and &llegiance. It sees language unity as neci:ssary or helpfhl for
the establishment of national identity, collecilive loyalty’, so:ial
justice, and politicel integration., For a di:cussion of “he hyrstheses
posed by the first perspective, the reader i. referred to an ear.ier
article.2 As for the second perspective, it furanlshes preclsely ‘hose
hypotheses to be discussed in.Chapter IT, sme of which will be tcrted

thereafter.

3'See., e.g., Knnlic¢ B. Sayeed, Pakister: The Formative Prase, 1957-

1948 (2nd ed.; London: Oxford University Press, 1968), p. 15; Frei, 'Thne
Historical Development of the Philippine intional Language,“ p. 386.

2

Pool,"National."



CHAPTER II
LANGUAGE AND POLITICAL INTEGRATION

The existence of a plural soclety in a single polity has been
recognized by many as a problem. Different classes, generations,
tribes, races, religions, lanpuages, heritages, regions, etc. are
seen as bases of cleavage and conflict, which tend to become intense
and disruptive where political centralization, combined with hipgh
and nommatively egalitarian politicel participation or economic
mobility, brings into contact and competition the groups thus
defined, especially if the various basez of cleavage coincide vith
each other.l

If we ask what 1s thrcatened by such cleavage-based conflicts,
the notion of "political integration," "“political unity," or "political
comunity” does not provide a clear answer. Three common specifica-
tions of what such terms mean, or what their referents are composed of,

are communicational, allccationsl, and attitudinal. In the communica-

Lrovert G. Armstrong, 'Language Policies and Language Practices in
West Africa," Fishman et al., p. 228; Kelly, "Belgium: New Netionalism
in an 0ld World," pp. 3LE, 357, 352-53; Deutsch, MNationalism, pr. 125-26;
Inglehart and Woodward, "Language Conflicts and Politicel Community," p. 28;
Seymour Martin Lipset and Stein Rokkan, '"Cleavage Structures, Party System:,
and Voter Alignments: An Introduction,” Party Systcms end Voter Aligmments:
Cross-Nationel Perspectives, ed. by Lipret and Rokkan (New York: The Free
Press, 1967); pp. 13-4, 323 Dahl, 'Sone Explanations," pp. 357-59, 36k,
368-70, 376, 378-79; RCB&B, I, 79; Eric A. Nordlinger, "Political Deve-
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tional perspective, "what counts is . . . the presence of sufficient
comminication facilities with enough complementarity to produce the

overall result."l The allocational specification is seen, for

example, in constitutioﬁal philosophies postulating that membership
in a political community or sub-community endures only as long as
the benefits conferxed b& membership exceed (perhsps by some amount)
the benefits that would be acquired through withdrawal.2 And the
third, or attitudinal, view of political integration is exemplified
by the view that "the ﬁost essential element is a living and active

"3 and by the definition of a pation as "s community

of people who feel that they belong together . . . ."h

corporate will,

Language as a political cleavage 1ls interesting not only for the
reasons given in Chapter I, but a2lso because strongly argued and

highly plausible but still controversial hypotheses link the distridbution

lopmént: Time Sequences and Rates of Change," World Politics, XX, Mo, 3
(1968), 517-18; Smith, India as a Secular State,p. 430. :

lDeutsch, Nationalism. p. 97.

2Thomas Hobbes, Leviathan, =d. and introduction by C.B. Macpherson
(Baltimore: Pelican Bcoks, 1968), pp. 272-274 (Part 2. Chapter ¥XI);
William H. Riker, The Thoory of Political Coelitions (New Haven and
Iondon: Yale University Press, 1962), p. 30,

3Kohn, Hationalism, p. 10.

hEmerson, From Ympire to Mation, 95. While the.ie are-three widely
accepted interpretations of political integration, each may be attacked
on the ground that it i: not a part of, or even a neces.ary contributor
to, political integration scmehow understoodi. As an example, it can be
argied that comsunication smong incompatible proups makes their political
intcgration more difficultl than 3if they remained isolated. (Horouwitz,
"Multiracial Politics,” p. 8) For the present, however, this question
will be left in sbeyence.
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of knowledge of different languages (i,e., the pattern of language
cleavage) vwith all three of the Just-mentioned versions or components
(let us call them "ingredients") of political integration or community,
esgerting in each case reciprocal causation. If true, these hypotheses
either could provide guidance for the effective integration of a multi-
lingual society or, on the contrary, could challenge the sdvisability
of attempting such integration, all depending on the direction, form,
and strength of ihe relationships. Let us now see what foims these
hypotheses and the counter-hypotheses contesting their truth have.

The hypotheses_ond counter-hypotheses. The hypotheses to be
con:idered mostly take the following general form: If language
diversity is high, X i3 low, and if X increases, language diversitly
decrenses, where X is a postulatedingredient of political integrntion.l
Thne ihree sets of hypotheses below deal respectively with the influence
of language diversity on the commnicational, allocutional, and
attitudinal ingredients of integration, and with their iniluence on
language diversity, Some of the nypotheses relate individual properties,
others collective ones. Not all the existing evidcnce, of course,
supports these hypotheses. The disintegrative effects of language
diversity are brought into guestion by the fact that some linguistically

diverse countries are also politically unificd and relatively free of

conflict.2 Doubt is olso cast on the disintegrative effect of lanpuage

1See Pool, "National", pp. 86-7.

2 . . -
Such countries (Switzerland being a favorite cxomplc) are some-
times pointed out to show ihat under certain conditions (e.g., the
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diversity by those, mentioned in Chapter I, who see language as merely
a rymbolic substitute for some other, "real" basis of conflict. And
in ‘he other direction, too, there are doubts about whether the
ingy=dients of integration alweys reduce language diversity, or
vheth2r a backfiring effect takes place instead under some conditions,
Such dmubts, however, cannot be confiimmed or dispelled without con-
fronting the hypotheses in question with rele#ant facts, a procedure
which has by no means been campleted. .

The £irst set of hypotheses links the -distribution of langusge
knowledge with the volume and extension of carmmnication, A polity
with reveral language groups will have more restricted communication
than 8 linguistically unified polity; individuels knowing the language
primarily used in politics and aduinistration will engage mdre than
others in political and official communication; individuals sharing a
language will come into.contact with each other more often, and, if
they come into contact, comaﬁnicate more frequently or elaborately with
each other than these not sharing e language; snd individuals who leara
a language will increase thelr contact with those who kncw that

language and increase the frequency or claborateness of thelr comwmuni-

existence of other cleavages cutting scross language cleavages)

political integration is compatible with language diversity. See,

e.g., Kenneth D. McRae, Switzerland: Example of Cultural Coexistence,
Contemporary Affair:, No. 33 (Toronto: The Canadian Institute of
International £ffair., 1964); Xurt B. Meyer, "The Jura Problem:

Ethnic Conflict in Suitzerland,” Social Rescarch, XXXV, No. 4 (1968),
707-41; Rustow, "Lenguage," pp. 90-1; Deutsch, Nationalism, p. 97;

Karl W. Deutsch, Natioralizm and its Alternatives (New York: Alfred

A. Knopf, 1969), pp. 13-Ii, 21, (Hereinafter referred to as Alternatives.)
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cation with them when they do come iuto contect. DS

It seems obvious, of course. that langusgs dtﬁempe‘e pravent
commnication. One dilewss of miltilingual states is thet @
. Ynguistically hasogeneous elite nnits mmn ecma&eation,
while a linguistically representstive elite Baita w:lthin-ente
coumnication. No matter hov that dilemma iz resolved, within-pasz
comminication 1s still restricted, end in times of mass mbm:aticn L3
3 Language ic ﬁgt, hawmr;'
the only barrier to commrdcation, 80 inguiatic homogeneity will zot

the consequence may be intergroup conflict.

necessarily bring comsunication sbout. lbmwr, nmum DGO~ | o

communality my, in the adbsence af ‘other obsteckes to eaumnimticn,
be in practice on.Lv a mipor harrier ttself {as will be suggested

y A

immediately below). Thus tha lvpothasis thet language a:[varait ] t8

palitical, official, and other sotial cmmication, while emingly

Lrauli, Introduction to a Theory of La Plannd ams -

Ostrover, Languagej Lew and Diplomacy, pp. 237-%3; Kelman,"h nguage as

Aid and Barrier to Involvement in the Mationa) System,” p. 5. OFf course,
~ the importance of the-e propositions depends on whether communication is
romally direct, in which case the need for 2 medintor would raise the
cost, inefi‘iciency, end difficulty of ccemunication. Among polities
Where commnication is nommally mediated {e.g., where s local literate
explains the printed or broadcast news to the poptlace, intergroup :
contacts take place thrcugh imtemmediaries, and political particip=tion
is accomplished normelly through representation}, ths hypothesized
assaciations would be expected to be weak at the collective level, a: R .
largely subsumable under more genersl, non-linguistic hypothesez at the
-individual level. .

‘ aﬂarrison, India: The Most Dengercnc Decades, . 93-h; Jokn .
Paden, "Language Provlems of National mtegrauon in Wgeria: Tho Spociel
Position of Hausa," Fishman et al., DP. c'05~07.,

: 4 B R e .
3Deut3ch, Nationalism, pp. 185-26. - RN »§ i e T

-
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obvious, need: confimmation for the purpose of qualification as to the
conditions, foms, and magnitudes of the effectas.

Interestingly, one argument for the rejection or delimitation of
the language-communication hypotheses is the parallel ccmunication-
language hypotheses desling with the other direction of :ausality.
When communication in a polity increases, linguistic hosogeneity in
that polity also increases. When individuals or groups speaking dif-
ferent lanpguages or dialecis come into contact, their very attempts
at communication cause fhem to assimilate or be assimil:ted: one

learns the other's language, both learn a lingua france or standard

vuriely, or thuy develop a new pidging‘ We can further hypotheslze
that when this contact is between an individual and a govarnmental
institution employing a languege he does not know, the inilividual will
usually learn the institution's language. Thus individuals engaging in
political or official communication will more frequently than others
know, or be learning, the lahguage primarily used in politics and
administraﬁion.

dhe communicationel hypotheses; then, assert that linguistic non-
communality causes non-comunication and that communication causes
linguistic comminality. The question in the main is not whether these

hypotheses are true, but which effect is stronger under what conditions,

lsee references cited in Pool, "lMational,"pp. 87 (n. 20), 97 (n. 59};
¢f, Jespersen, Mankind, Nation ard Individval, pn. 35-7, 4G, 42, sk, 55-7;
Hayes, Nationaliem, p. 3255 Gupls and Gumperz, Longuege, Communication ond
Control in Worth India,” pp. 152-53; Kohn, Idca, p. 231; Stewart,
"Creole," p. b7, '




A

In one case we may have & vicious cirele, in which those who are
linguistically divided cannot communicate, consequently cannot attain
linguislic communslity, consequently cannot communicate, etc, But
vwe may instead, on the basls of the same unrefined hypothesaa, havc
a chain reaction, in which those who begin to comminicate becoume
linguistically more homogeneous, hence succeed in intensifying their
cammunication, hence further increase their linguistic comminality,
etc. And rather than one of these tendencies running unchecked, they
may result in equilibrium levels of intergroup communication and
linguistic acquisition. Given these alternatives, one would expect
that the desire for, and persistence in, communication and language
learning wovld be important factors, and these are tsken into account
by the other two sets of hypotheses: the cllocational and the
attitudinal.

The second set of hypotheses link:s language cleavages in a two-

way causal relation with the ellocation of benefits, both among col-

lectivities and smong individuals. Leading from lanpguage diversity to

allocation, one assertion is that ip a centralized multilingual polity
the various language groups are necessarily subjected to discrimination
of a type which is impossible in linguistically homogeneous polities,
One language must onerate as the principal or sole language of central
institutions, and kncﬁledge of this language must therefore be an aid
or prerequisite for political recruitment, self-representation before
governmental agencies, and achievement in formal education.

Collectively, then, multilingual polities will be charecterized by less
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allocational equality than unilingual ones. On the individual level,
native speakers of the privileged language in linguistically hetero-
geneous polities will be politically and socloeconamicelly more
indulged than native speakers of other languages, and the learning
of the privileged language by & native speaker of a different language
will cause him to resp increased rewar&s.l A second assertion in the
same direction, dealing with allocation among rather than within
polities, is that linguistically diverse polities, for a variety of
plausible reasons, wili share fewer of the benefits of world production
than linguistically unified countries, or in brief, that language
diversity retards economic development.2

Perallel and opposite to these hypotheses arguing that the dis-
trivution of language knowledge 1s an important determinant of the allo-
cation of power and other benefits, it is also hypothesized that the
allocation of bvenafits is prepisely one of the prime causes of change
in the patterns of laonguage cleavage. According to this rationalistic
view of laﬁguage-learning behavior, if an individusl can anticipate
that he will be rewsrded for learning language 1 (i.c., one) and

unrewarded or penalized for learning language 2, he will be more likely

lNeustupnj, '‘Some Gener&‘I Aspects of Language Problems and
Language' Policy in Developing Societies,’ p. 292; Stewert, "Creole,”
p. 403 Sutherlin, "Language Situation in East A’rlca,' pp. 65-6: Kloss,
"Types," p. 8; P. Fricdrich, "Lanmuage and Politics in India,™ 3. 5U5;
Aucamp, B]llngual Fducation and Natlon‘l~ im, po. 10, 170-73, 215-1T;
"The Use', pp. 690-92, 697; Rubin, 'Lenguaze,  p. 484 Noss, Languape
Policy and Hirher Bducation, op. 38 -39, Cf. John Porter, The Vertical
Mosaic: An Analysis of Sociazl Clars and Power in Canada (Toronto.
Univercity of Toronte Pres:z, 1965), pp. 72-73.

Brmss hypothesis is exsmined in Pool, "National."
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to learn lenguage 1 than langusge 23 and-4f imdiviéual A can, bu¥
individual B cennot, snticipate bédsg revarded for ioimiag 8 paro'..}.
ticular second langusgs, individusl A will D@ more likely te leawn
1t than individwal B.l Is adtition to aaticipated rewerds, slroady
realized benefits ammwammmm On
the individual mlg those contxclL.ng M ﬂloacm Tesources .
are more likely to learn a second -toages then those of the' came
language background who are mwcm'dapund, for the former’
axe more likely to have the childhocd exposire to.@w most privileged
langusge which they do mot yet kpew and more likely to bawve tie
extended formal efucution uhich ere both conducive, and perhaps
ossential, to the smeceasful ecquisitlica of cospatsace in the J.qnm
It can also be hypotheaized that en Szprovemsat in cuns's meterisl |
conditions tends to be accoxpsnied by favorable stiitudes tcward
potantially competing groups, and bence (soe delor) by a greater pro-
pensity to lesrn their langugaa.a .- 80, -a@ long a3 ths beasPits of
knoering particular languages acerue to sll thedr apsakers rather then
Just native ones, those most freyuently leerming any second language in
a multilingusl country can be expegtsd 4o b high-status members of '.

Lpeutach, Rationalism, pg 15k; Ostrower, Language, low and D:lplmicx
P. 151; Inglehart and n‘oodward, "Language Confilcts and Political Commuwnity.’
p. 29; A. Tabouret-XKeller, "Sociological Factors o? Lsnguegde Malntenance
and Language Shift: A Methodoiogical Approe.ch Baged on Europsan and African
Examples," Fishman, et gl., Pp. 1N3-1k, .

Kelman, "Languege as Aid and Berriey to Involvement in the tational
System,” p. 13; LePage, "Problems to be Facefl in ths Use of Englisn,” p. §36.

3John C. Johastone, Young People's Imsgas of Copnadisa Scciety tﬁttmm.
The Queen's Printer. Studies of the Royal Commigsion on Bilingaiise and
Biculturalism, 2, 1969), pp. 62-3.
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Jow-status language groups, and the least frequent learners will be

low~-status speakers of the highest-status language.l

At the callective
level, & multilingual polity which undergoes economic development is
more likely (for any of several reason:) to experience linguistic
homogenization than such a polity which is not developing.2

These hypotheses linking language diver:rity with the allocational
ingredient can be questioned, of course. Against the proposition that
language diversity necessarily eggravaetes discrimination, it can be
argued that it is in fact notnecessary to give only one language a
predominent pocition in public affairs;3 that linguistic tests for
recruitment are not always perceived as discriminatory, especially if
the prlvileged language is that of a foreign or very small domestic,
thus not competing or threatening group;h and that such requirencnts
are genera-ly met anyway by those who 1n fact meet the other require-

ments of the same offices.5 The 1nfluence of anticipated and already

realized benefits on language learning is also qualified by two

lSome sociolinguistic situations would give rise to an opposite

predicticn on the basis of the communicational hypotheses, however.

©See the discussion in Pool, "National."

3Kloss, “Types,” p. 8; RCB&B, I, xxviii-xxix, 12-b,

hKelman, 'Language as Aid and Barrier to Involwvement in the Netional
System," p. 1lh; Fishmen, Nat*onaliuy, pp. 45-6; Das Gupta, Lwrnuage
Politics a2nd Group Procees in India,"” pp. 155, l)9, Richter, "The Politics
of Language in Indio,  pp. 115, 130; Chetterji, “Inaugural Address,"
p. 18; Dahl, "Some Explanations,” p. 368.

5Broker, "Language and Regionalism," p. 393.
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arguments. One says that extreme disparities in the utility of spcaking
different languages amount to punisihments for spenkxing a particulwur
language, and that such Eoercion often backfires, by cuusing a
heightencd sense of native-language consciocusness and an eveh more
vigilant resistance to assimilation than an only moderate disparity
of benefits would produce.1 A second caution is against excessive faith
in the results of education. The failure of xn;xmr yeors of second-language
instruction to equip most students with working knowledges of their
studied languages has often been bewailed.2 Fipally, the exisuvence of
a few fairly wealthy countries with somewhat high levels of lipguistic
heterogeneity can be cited as evidence against uncriticsl acceptance of
the hypotheses connecting economic development, as both cause and effect,
with language diversity.3
These counter-hypotheees, bowever, are far from conclusively confirmed.

Certain language arrangements, for example, may sppear at first to

avoid, but may in fact even expand, the originally hypothesized

lKelman, “Language as Aid and Barrier," pp. 9-11; "The Use,"” p. 633;
Kloss, "Types,” p. lh; M.V. Lokhi, "Language and Regionalism in Pakisten,”
IIAS, p. 462; Stunley Rundle, Lanmuage as 3 Social and Poliiical Focior in
Europe (London: Faber and Faber, Ltd., 1949), p. 58; Joshua A. Fisizan
et sl., Longuape Loyaltv in the United States (The Hogue: lMouton snd Company,
1966), p. 20; Goodman, World State and Yorld Language,"” p. 718; cf. Davié
Easton, A Systems Annlysis of Political Life (New York: Jonn ¥iley & Sons,
Inc., 1965), pp. 249-50; William Korey, "ihe Lepal Position of the Jewish
Community of the Soviet Union," Ethnic Minorities in the Sovietu Union, ed.
by Erich Goldhogen (New Yoik: Frederick A. Praeger, 19568), Fo. 352-43.

2Ferguson, "Background," p. 6; Noss, Language Policy and Hirher
Educction, pp. 38-9; Central Asian Review, 1963, pp. 53-4; 1965, pp. 133, 313.

5Pool, "National," p. 98.
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discrimination. Rather than equalizing the allocation among language
groups, such arrangements as the domination of & foreign language may
continue to benefit the gpeakers of particular languagesl and, in
addition, perpetuste the sociceconomic advantages of the most indulged
segment of each language groqp.2

Put together, the two hypothesized sides of the language-allocation
relationship amount tc a second alternative of vicious circle or chain
reaction. If (as is usually the case) a language whose speakers are
deprived does not have ; privileged position, this fact will further
increasze the relative deprivation of its speakers. Deprivation will
hold down the number who can ecquire the privileged tongue; the low
rate of acquisition of the privileged language will maintain the group
in deprivation; and so on. Those who do learn to speak it will be
siphoned off from the co-speakers of their native tongue, and will
even defend the existing linguistic regiwe, which will benefit them
more than the elevation of their netive langusge to a coequal or dominant
position, .As a consequence, language groups will tend to become coter-
minous with socioeconomic or political strata, and language barriers
will be used, as they have for centuries, az gates restricting entry

to positions of political and professional privilege.3 On the other

lKelman, "Language as Aid &nd Barrier," p. 13; Seal, The Emergence
of Indian Nationalism, p, 302; John N. Paden, "Language Problems of
Mational Integration in Nigeria: The Specisl Position of Hausa,"
Fishmap et al., pp. 206-07.

eé}sxandre, "Some Linguistic Problems of Nation-Building in Negn.
oo, ” pp. 122, 1263 Sutherlin, "Language Situstion in East Afriza,”
pp. 65-6; Passin, "Writer and Journalist in the Transitional Society,"
. 4h9-50,

3Kehnan, "Language as Aid and Barrier,” pp. 7, 15; Das Gupta and
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hand, linguistically tased unequal iobility may cause the speakers of
an wiprivileged language to esgimilate to the dominant one at least
to the degree necessary to gecure somewhat incresased recruitment
opportunities. These opportunities may in turn provide the exposure
and education needed for full acquiszition of the accepted language and
of the full benefits which such knowledge affords. Or if those who
first achieve upward linguistic asgimlilation use their consequent
advantages to improve the relative status of .their eatire group of
origin, rather than being co-opted into membership in the dominaat
linguistic group, the very institution of the privileged position of
8 glven language may became altered.

The fate of a gubordinate language group, then, can be expccted
to depend on the behavior of its members who have greater command over
resources and over the dominant language; but their behavior will in
turn depend on the relationship between linguistic assimilaetion and
attitudes. The links between language diversity and the attitudinal
ingredient.of political integration are the subject of the third set
of hypotheses to be considered here. Once again there are bi-directional
hypotheses worth of our attention. In one direction, these hypotheses
asgert that language commuellty causes attitudinel integration, cnd
language diversity causes ettitudinel disintegration.” A linguistically

unified polity will be attitudinally more integrated than a linguistically

Gumperz, 'Language,Communication and Control in North Indie," pp. 155-56;
Gallagher, "North African Problems and Prospects,” p. 142; Frei, "The
Historical Development of the Philippine National Language," Chapter I,
p. 378; LePage, "Problems to be Faced in the Use of English," p. U306.

lSee Ostrovwer, Language, Law and Diplomacy, pp. 35-53.
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divided one: the citizens of the former will, on the uverage, have
attitudes which are more homnogeneous, which are less hostile to their
fellow citizens, and which include stronger beliefs in the colilective
identity of the members of the polity than the citizen: of o
linguistically heterogeneous polity.l At the sub-poliy level,
analogous hypotheses assert that if an indivi@ual or g-oup, A, shares
a language with an individual, group, or institution, '3, but does

not share a language with an individual; group, or inciitution, C,
then A's attitudes wili resemble B's sttitudes more thun A's attitudes
resemble C's attitudes, A's attitudes will be more favorable to B thaa
they will be to C,and A will feel a stronger sense of uommon interest
and common destiny with B than with C.

These propositions suggest further that if a poli.y becomes
linguistically more homogeneous, it will also become mire integrated
attitudinally. Likewise, if A and C come to share a laugnage because
A or C or both of them learn it, then the attitudes of i and C will
experience.a rapprochement in these same respects. Conversely, e group
which ceases to have a common langusge will become attitidinslly le:s
integrated; and a group that loses en masse & language peculiar to [t

and adopts & language shared by another group will lose its attitucinal

lDeutsch, Nationalism, p. 4; Joshsu A, Fishmon, “Some’ Contra:%ss betwern
Linpwisticz1ly Hemogeneous and Linguistically Heterogeneous Polit.es,"

3
Fishman ct al., pp. 63~k  (Hercinafter referred to as “Contrast:"); XKloss,
! 3 1" - -
;Noces, p. 75; Ostrower, Languape, Law and Diplomacy, pp. 35-5b; Kelmen,
IR '3 rd Y . . +he
Language as Ai¢ =nd Barrier, p. 0; ifadison Grunt,  Introductior,  The

Frontiers of Lanerunce and Wationality in Furove, by Leon Dominiar {(Hew Yor::
Henry Holt and Company, 1917), p. xvii; Bayes, Nationalism, pp. .-k.
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geparatenecs {"pationsl identity,” “mﬁmlisa").l The some iwmotheun
can be extended to the inter-polity level as wall, whers it i¢ eascerted
that citizens and leaders feal greater solidarity vwith polities ebaring
& language with their polity thsn they do with other polities, and-that
this solidarity incresses between itwo polities whenover the lnagnam,
of one becames wore widely known in the other.fo‘
A mmber of different mechemisms have been suggested es explana- |
tions for these relations. Thess imclude the view that the struciuwre - -
and vocabulary of each .lan@mge de.ﬁn‘.lta or Gstemminee the thoeght
petterns of those who use the W;B the view that soliderity ia
extended alonz linguistic lines and thes primordisl solidarity is 3
extended to all vho ashare tho tongue of ome's mother and t‘a{;he{-;h'
the view that language diverasity ecauges attdtedinal estrangement:
aimply by izolating groups end indiviGusls frem commsunication, ,pnaér- '
standing, sppreciation and miteal infiuence asd thus from forcas .

"

Lostrover, Langusge, Lew end Tiplomacy, pp. 118-23; Lesbert et al,; -
"A Btudy of the Roles cf Attitudes and Motivation,” u&w 73~Th; ‘Hertzle,
"Social Uniformation ani Langusge,” p. 180; Goodwar, World State and
World Langusge,” p. T17; "The Use,” p. Ti6; Buck, “Langusge aad the
Sentiment of Mationality,"” pp. 55-7, 67; Hayes, Bistoricel, rp. 193-963
‘Barnard, "Culture and Political Develupsent,” p. 392; Edgar Palomd; "Tha
Choice of Officisl Languages in the Democratic Republic of the Cone o
Fistman et al., 300; ECB&B, I, s:oxxvii; Kansu,"Dil Yoluyle Dewrim,” p. 583.

2 Jaan Pennsy, "Nationelism in tho Soviet Bal%ics,” Zthnic Minoritigs
in the Soviet Union, ed. by Coldhagen, p. 2133 Chrvies De Gevlle. quoted
in Cumhuriyet, Cciober 28, 1968, p. 7.

3Whorf, Language, Thought end Reality, passim; Hertzier, "Scclial
Uniformetion and Language, p. 175: George Stelner; "Tho Language Audwal,”
EBncounter, III, No. 2 (1969), p. 16; Deutsch, Katlonalism, p. 234, n. 20;
Sacnchidanards H. Vatsyaysn, "Language and Identity," LZAD, BP. lSS-'S&.

hKelman, “Language as Ald end Barrier,”po b
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resisting divergent development; snd the viow that the effect can be
accounted for by the inevitable (or at least inevitably perceiv3d)
domination of some language groups by others; the change in valua
poeition of the learner of a privileged language,.and the attitudimal
correlates of domination, subjection, and equnlity.2

The usual oisagreements with the hypotheses mentioned are
exceptions taken tc one o9r ancther mechariam, rather than to the
hypotheses themselves. The rost frequently disputed mechanism is
the first one mentioned, vhich is usunlly celled the Whorfian hypotheaia.3
Evidence can also be cited, however, to cast dcubt cn the universality
of the effects themsclves, without refercace to one mechanism or
another. Such evidence fncludes examples of contexts where attitu-
diral svlidarity is stronger ncross than within lanrguage boundnrieq?

contexts where larnguage commnaiity has nol eroded sub-linguistic

Lorwin, "Belgium,” p. 17h; Goed, Language in History, p. 2k2.

2Horowitz, hult:ractal Polltins ,' TP. 32-J, Khanazarov, Sblizhenie
Natsi¥, p. 29; V.V. Bartol'd, Istorifa Kul'surnoi Zhizni Turkestans
{Leningrad: Izadetl'stvo Af aengi NALf 338K, 192()\ p- 208; Fichter,
"The Pulitics of Language in India,” p. 90; Broker, Language and
Reglonulism,” pp. 392-93.

3Onpcsing views may be fcund in, e.g., Herder, J.G. Herder On Social
and Political Cultuyre, p. 15i; Joshua #A. Ficiman, Sociolinysiistics: A
Bricf fniroducticn fhocle,, Mesy,: Newbury House Publishers, Newbury
House Language Ser eu, n.d.). (dereinzfier :eferrcd %o as Soziolinguistic: ,;
Charles F. Hockeit, Chineqo Versuss Sagllsh: An ibplorstion of the
Whcrfinn Yneses gll) Larmuene nand Culture, ed. by Patrick Gleeson and
Nancy Wakefield {(Columbus,vhio: Charles EB. Ve:*i_l Publishing Conmpany, 1968),
pp. 124, 132-33, (Hereinafter releried <o ns "Chinece.”). For evidence
egainst tne last-mentioned mechanism, i.e., iniieationrs thal language
diversity need not be arcomnaniea by & sease of domination and cubordi-
nation, see Sutherlir, "Langeage Situation da st Africe,” pp. Th-5;
Fishmur, "Nationality,” pp. 45-6. .

1‘LDeut:sch, Ketionalism, . a7.
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pettern have failed to be followed by the predicted sttitudinal

particularisms,

changes.> Adsertions of the latter pbencmenon are espacislly found

- 4n refejunce to the attitudinal results of coereed l.axw chmo,3

) auaorumummmmnutmpmmusmml
challenge or for the purpsss of cultural dsfease (e.g., wmong colonial
subjects). 4 Another qualitication f:mmnntly made 15 that the
scquizition of a sscond language nmr certain conditions lesds not

to a mere identificatiopal rapprochement, but to an identificational)
confusion or "Mnguistic schizophrenia.”’ '

Cleaxly, the hypotkzses lsading from language cleavagses and their
 changes to ths attitudinal ingredient of political inteszption have
‘been neither conﬁrmd nor disconfirmed in a satisfactory w. Because
there are regsons to believe thet the attitndinal effects of the
sharing, learning, und losing of langusge can "go either wey,” the
" @iscovery of comditions predicting which way they go should be high on

R

"l‘Kohn,'Idea, p. 14,

Togan, Buglinkii Turkill, pp. 59, T8; Gallagher, “Rorth African
Protlems and Prospects, p- 1 =

) 3Kelman “Language as Ajd and Barrler,” pp. 1, 9-11.', Baston, ._l_l_ ‘
| SyStems Ana]g[sis of Political Life, p. 250; 8.C. Malik, ‘Culture Arm,
C‘\ﬂ.tural History and Regicnalism,. IIAS, p. 9.

. l*Sa;sresa-d Pakistan, ». 'jf Frei, "The Historicael Development of the
Philippine National Langnagze, v 386,

.
L
a

. OSes Chapter I, ﬁ 20, n. 3; also Haugan, Languege, P. 230

* Joshus A. Fisbmen, Langu.e.ge Problems and Types of Political and
Sociocultural Integration: A Conceptual Postscript," Pichman et al.,
pe 492; "The Use," pp. 620-91.



..55..

any research sgenda dealing with these propositions. To ths dagree
that a govermment can knov and, beyond that, secure the conditiouns
under which "an individnnl successfully acquiring a second language
gradually sdopts verious aspects of behavior which characterise
pembers of snother linguistic-cultural gruxp,“l tha foregoing
hypothesec have an imporé:ant izplicationt the enccuragement of
language l.eaming emerges £3 a powertw). tool of palitical integretion
through yet a third mechanlau, the creatica of an integrated public
opAinion and "politicel cwlture.” Bui ac we shall now see, the
variabiles of attitudinal integration may help or hinder the use of
thia very todl,

Iike the 2irs% two cets of hypotheses, the third, too, includes
propositions deeling with the cpposite direction of caugation from
that just considerad. Atiitudeu do not only change as a result of
languags learcing, but tney are. according to these hypotheses, among
the majinxy determinants of whether lsnguage learaing takes place and is
successmnl .2 The prospective luwarner who hae 8 positive attitude
(esteem, friendship, depsnienca) toward the language to be learned,
apd ftoward the group thrt speaks 14, the lesrner wio brings to the

n.

task an "tnsegrative' o well a3 sa “fnstrumental” orientation, i.e.,
R deszlre not only to raap benefits from als new languags knowledge but

also to interact wlith or even juia the group whose lenguage he 1s

[ e Tt

. Yabers. 2t al., "A Study of the Roles of Atnitudes and Mo’civat:lon,'
Ps U473

®Willirm &. Stawart, "an Outline of Iinguistic Typology for nescriun§
ltilingua’ism," Rice, ed., p. 16, {Hereinafter roferred to as "Outline,”)
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learning, and the learner who nonethslesz bes no "conflict of culture!
&uggianceu,“ is wore likely than a aztudent with opposite charncteristis:s
to learn the language succeszfully, says ohne hypothesis, given
conditions, such as forwal claasroom instruction, in which language

knowiedge is available for Leamiug-,l

Indsed, even the degree of
immediate (untutored) comprehension of spaech in other dlalects or
languages may be far better predicted when intergroup sttitudes eye
taken into aceocunt than whea the only basis of prediction 13 the
objective "linguistic" distance between the speaker’s snd the heaver's
lnnguages.a These provositions hava obvious collectivity-level

counterparts; thus an attitudinally integrated though multilingual

Lanbe: ., ot al., "A Study of the Roles of Attitudes and Motivation”;
Haugen, “Dialect,” p. 928; Haugen, "Id.nguiut:lcs, p. 63; Clifford H.
Prater, "The Britisk Beresy in TRSL,” Fishma: . et al., p. &74; Frants
Fanon, Black Skin, White Masks, trmas. by Chayles Lam Mar¥mann (Sew Yorkt
Grove Press, 1967j, Chapter I; Rundle, La as a Social and Politicel
Factor in Burope, pp. 150, 161. Am educator sgzt remind uz t
attituder towayd second-language learning can depend on the quality
of instruction, general orieniations of studonts tovard languages or
school, etc., as well ag on attitudes toward the particular langunsge
and the group that apeaks it. But «n attack on the hypothssis that
these latter sttitudes also influence langusge learning success has not
cave to my attention,

rans Wolff, “Inselligibility and Inter-Ethnic Attitudes," La
in Culture snd Society, ed. by Dail Hymes (Kew York: Harper & Row, L ’
pp. 440-L45; Einar Haugen, “Semicormunication: The Language Cap in
Scandinavis,"” Explorations in Sociolinguistics, ed. by Lieberson, Pe 152
(Hereinatter referred to as TSemlcommunication.”); Stewert, "Outlipe,”
rp. 24-5; u*herlin, 'Tanguege Situation ia East Africa,” p. 69; .
Jacob Ornctein, "Africa Saeks a Common Language,’ Review of Politice, XXVI
(April 1964), 210; Fanon, Black Skin, Wnite Masks, Chapter I.
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polity can be expected %0 hecome linguistically wore bomogeaeous at a
fester rate than a polity where negatiwve intergroup attitudeg prevail.
And in the oxtrems case where a group's existence 1s delieved
toreatensd or the group for any other roason turus irerd amixi seeks
to preserve itself, its membera vill be likely to esphasise and cultiwate
the language hiatoeically ideutitigd vith the group, and unlikely to
sbandon it for, or even supplement 4t witd, anotuaxr (aven materially more
rewnrding}languagcul

Here. then, Tor the third time, ve are presented with a vicious-
circle-or-cnsin-zeaction situation., Intergroup linguistic dissimilarities
may, through one or more of & variety of mschanisms, help cause inter-
group attitudes to be dissimilar, negative, and unsolidary, and such
attitudes may eep members of each group fram ;;arning the other
group‘s languege, cven 17 thay are tauvght it formally in school. This
fajlure may maintain the prevailing negative attitudes, and even
strengtben them 5n reaction to what will be rusented as an attempt to
impose sn unwanted alien language on unappreclative or indignant objectors.
Or, alternativaly, the learning of the language of a desplsed group--
perhaps induced by reward medification, genersl instructional cnbellish-
ment, or the amelioration of negative group stereotypesa—nnay move
intergroup attitudes in the direction of esteem, this attitudinal chauge

may make language instruction more zuccessfuvl, and a wmore widesgpread and

Yerder, J.G. Herder ca Social -and Folitical Culture, p. 173;
Sutherlin, "Language Situaticn in Bast Africa, p. 60.
,‘SZLambe?'t ot al,, "A Stndy of the Roler of Attitudes and Motivation,”
Do .
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thorough learning of the other group's language may result, leadiry
to a real appreciation of, and attitudinal assimiletion to, the grewp
itself.

Three ingredients of political integration have deen singled o\t
above: the communicational, the allocational, and the sttitudinal.
Yor each of these, a set of hypotheses has been summariszed, linking
the distritution of languags knowledge (vho knows what language or
langusges) with the integrational ingredient as both cause and effect.
These hypotaeses, which have various versions applicadle to the pro-
perties of societies, groups, and individuals, can be condensed as
follows:

(1) Linguage diversity impedes social communication, high and
egalitarian political, social, and economic gratification, and
attitudinal cssimilation and collective identification.

(2) Each of these ingreijents of political integration, vhether
desired and a.ticipated to result from language learning, whether
attempted, :whp.ther incipient, or whether on-going, reduces hw.
diversity by :ausing the bereficiaries or participants to engage in
linguistical.y unificatory language learning.

~ (2) The airection in ubich the interaction of the linguistic and
the integrational varisble, lsads camnot be dctermined without a
deteminaiio: of the strength of the nhtionsliips in each direction
under varza&s boundary comiitiona.

As che step in the exploration of these hypotheses, responses to i
pair of rational sample surveys in Csrmdda will be analyze«i. Let us now

take & 1:0k at this scurce of information.




CHAPTER IIX

TWO SURVEYS FROM CANADA: A SOURCE CF EVIDENCE POR VERIFICATION

Three sets of hypotheces were presea’cd in Charter II, desling
with relationsbips detween language and political integration. lLet
us now address the obvious question about them: whether they are
true. Although Chapter I showed that “mnu:hair” speculation bes
often been the wvay chosen to reach tie answers to this questica,
this study will supplement what speculatiou it dovse contain with s
series of confrontations between the hypotherzes end ewpirical
evidence., The evidence will be such thaf., bei‘-o_re its exemination,
one could not know wheither it would provid: confirmation or discon-
firmation of the hypothesec in question, .

The evidence selected Zor analysis is two yrosnt surveys which
are concerned to a great extent with variables contained in on» or
another version of the hypotheses outlined above. These are the two
national sample surveys conducted in Canada 4n 1965 under the auspices
of that country's Royal Commission on Bilingualisn and Biculturalimm.
The larger of the two is an interview survey of about four thousand
persons aged nineteen and over. More than two hundred quantio:;s were
asked, including questions on language knowledge, language learning

experience, contacts with langueges and langiage groups, perceptions

of languages and language groups, experiences and knowledge of language

policies and practices, attit{xdes towarda languages and language groups
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and toward languagéupolicies and practices, socioeconomic status, and
general political attitudes. The other is a survey conducted by self-
administered questionnaire, returned by over 1,300 persons between
thirteen and twenty years old. This youth survey contains over s
hundred questions, mainly on the same topics but less detailed and
adapted to the younger target population.

The reasons for selecting these data to test hypothases on langnage
and political integration may be briefly suxmarized. First, the dste ia
question ere availelble and rather sparsely analyzed. Only one monogreph
has been hased on the youth survey,l and it tests propositions which
overlap only slightly with our own. No publi;hed v&rk has emerged on
the basis of the adult survey. Nor, to the suthor's knowledge, are
these surveys being uced in any major research projects which would be
likely to duplicate his findings. In view of the cost of collecting
survey data from samples of several thousand individuals, it need
hardly he said tha*t the thorough analysis of existing good data should
precede the collection of new data under nowmal circumstances.

Second, surveys such as these have never before been conducted
anywhere, as far as the author has been able to determine, Previous
survey: relevant %o these hypotheses have either contained but one or
two relevant questions (e.g., censuses} or reached comparatively tiu& '
or unrepresentative samples (e.g., questionnaires administered to

students in a school), %hus these Canadizn surveys offer a unique

Y.

lJohnstone, Young People's Images of Canadian Society.
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opportunity to discover relationships among a broed spectrum of
linguistic and political behaviors for samples containing substantial
representation of all charscteristics frequent in the populatioa of
a vhole polity. When it is remembered that such elementary asd
intriguing questions as, “How many people in Switzerland speak more
than one language?” remain unanswered even today beceuse of never-
collected data, the value of the surveys conducted for the Rayml Oom-
mission on Bilinguslizm and Biculturelism will certainly be sppasemt.
Third, {t is su.rve;y anelysis, among the most often employed
research tools, that scems to have been least applied to the relatiomn-
ships between language and politics. Not all hypotheses are testadble
by confrontation with the szme type of data, for different hypotheses
reference different properties of different entities and assert éif-
ferent kinds of relations dbetween these propertiez. Each type of data
has particular strengths and veaknesses. Focusing on the latter, we
see that experimentation fails to reproduce real-vorld contextual

conditions;t

case histories suffer from quantitative imprecision (and,

in fact, often from poor snb-ecological controls as we!.l); aggregate

dats fail to give us informstion about individuals; and non-pansl sesple
surveys 4o not record changes over time for perticular respondents

(except when relying ca the latter's memories), Of course, each of

these failings can be partly overcoze bty the use of reasonable as-umptions

and the application of information derived trom other types of data. Also,

5idney Verba, Smell Groups and Political Dehavior (Princeton:
Princeton University Piegs, 170l1), Chapters III and IV. N
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sane of these weaknesses are only typical and not necessnrily inhereat
in the respective modes of exploration. But the fact that the diffi-
culties are not absolute does not invalidate the conclusion thet o
thorough investigation of most social phenomena which--guch aa the
present topic--involve individual- and collectivity-level varisbles ia
both static and over-time relationships will have scmething to gaia
from each of these species of data. '

Whet i{s of interest in the case of hypotheses about lsnguags
cleavsges and polit.ical integration in this respect is that thno of
the data forms mentioned above have been more or less extensively
applied, while one has almost never been used, to test them. Small-
group experiments heve been applied to test hypotheses linking various
social and personslity variables with langusge luming.l Cagse
histories (occasionslly camparstive) of multilinguel states giving
substantial sttention to their language problems are fairly mmerous.?

Studies based primarily on sggregate data are not cmon.3 although

lSevex-a:l. of these, which may more proper]; be called Quasi-
experiments, are reviewed in Lan'bert et al., "A Stuiv of the Moles
of Attitudes and Motivetioa."

2E.g., Haugen, Language; Harrison, Indin' The Most Dnngerous Decades
P. Friedrich, "Language nnd Politics in India’j ‘ Fishmen, et nl, _EEE.B!
Loynlty in the United States; Lorwin, "Belgi\m ;s Kelly, ‘l‘ McR.!Q.
Switzcrland; Mayer, 'The Jurs Problem"; Horowitx, "Hl.ﬂ.t.irachl Politics."

"Deutsch, Nationaliem, is t.he outstanding example. See also
Fisbman, "Contrasts"; Rtstaw, "Langusge'; Pool, "National."”




-63-
the use of some aggregate data in case studies is frequent. But a study
seriously attempting to confront many of these hypotbeses vith a natiomal
sample survey has yet to be attempted, as far as I bave deen adle to
discover. The closest approaches that have been made have beena dased ea
surveys only fractionally concermed with the variahles involved in these
hypotheses, and the analyses themselves have been able to dswvote only
limited attention to them.l
A fourth reason for the appropriateness of these data is that they
come from a country that satisfies the boundary conditions stated in
the hypotheses of Chapter II, and furthermore fells into the class of
countries discussed in Chapter I, from whose ;;periénces many of the
Chapter II hypotheses can trace their origin. Cansda is well known as
a plural society in a single polity, and one which, in a comparative
perspective, has relatively high political participation and norms of
equal opportunity for economic mobility. The degree of political cen-
tralization for Canada might be described as moderate, but it has been
high enough for centralization to be one of the major issues of Canadian
politics from the beginning of the Confederation.
' Above all, however, English-French relations constitute the
perennial major cleavage and basis of conflict by most accounts. Why
it is so that Canada has an intense ethno-linguistic cleavage and.(aga:ln

by most accounts) ui;tle class conflict is properly a subject for dis-

AN

Isce, e.g., Stein Rokkan, "Geography, Religion, and Social Class:
Crosscutting Cleavages in Norwegian Politics," Porty Systems and Voter
Aliguments: Cros:-National Perspectives, ed. by Lipset and Rokkan, pp. 367-hik;

Schwartz, Public Opinion and Canadian Identity.
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cussion somewhere elss, except that we might note in passing the
obvious fact that language, religion, amd region are especially highly
codnoident in Canads.l But Canada 1llustrates veld the rise

. salience orhng\ngnas apouttca.l.wou-. Wumltu-
mcmurr. thMWMumM
post salient cleavage, and has clearly replaced it as the main focus
of digpute on educational po:l.:lcy, at the same time as the other pro-
cessas cited.in Chapter I as alleged causes of the rise of hnonae
salience have been tnkj:ng place.

' In‘a.d;utio;,' tb;pacnge-otnnguluo variables surveyed in the
,nx;st chapter have almost all been parts of the English-French conflict
in Canada as well. Language position probably m; the ocrax of
the dispute' Wil !‘rcnch be given equal status with English?! Wil
edncatiou 1n French be available in as complete a form and with as
high quautyaa in English? Will French be equally ewployed in
b\!.siqgss, in the Armed Forces, and in other institutions hitherto nearly
monopolized by English? And will French equality at least be aymbolized
by the. ~enshr1;1e:ment of bilingualism in formal constiimtiou and bdoul-
turalism ip' a nev national flag? Such wers the questions dbeing asked.in
the middle 1960's. o

ll-‘ar some other reasons, see Robert R. Alrord, Party and Socie iety:

_A_nﬂ o-American Democracies (Chicago: Rand McNelly and Coupany, 1963),
Chapters V and D(.

" 2 ederick C. Englemann and Mildred A. Schwartz, Politicel Parties
and the Csmadian Social Structure (Scarborough, Ontario: Prentice-Hall
of Canada, Ltd., 1967), pp. 225-34; RCB&B, II, 42-T; Alford, Party and
Society, pp. 277-78. CL Belgium, for example, ,

1)
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Also very important in the Canadian context is the package of
variables earlier termed language properties. The quality of spokea
Canadian French has been a problem of constant concern in the minds
"of many French Canadi=ns, but more important is the belief in the

“'esgential nature of the French language as one of the pillars (slong
with Roman Catholicizm)‘on which depends the very highly valued
survival of the French-Canadian way of life Wg)."

While the survival of French has not been in much doubt, its
survival in Cannda (and especially outside Quebsc) hes. It is in
thig spocial sense that we may also speak of language development
deing an issue in Canada. Both English and French are among the most
h:.glﬂ.y developed languages by most standards, but French'in Canads is

*Tittle used in advanced technology, business, or govermument, and hence
my be considered underdeveloped if vigwed as a separate entity from
the French of -l"rance.2 In this situation, language knowledge also '
becames important, end the adequate teaching of Euglish to Fronch
-Caradians (largely for occupational advancement) and of fronch to
non-Erench Canadians (largely for the promotion of cultural exchange
and formal equality) have been important concerns.

But central to our own focus--and to that of the Canadians’ theis=*

?-. 1ana for evidence that those speaking English and those speaking
French have fundementelly different world views, see Edward M. Corbdett,
Quebec Confronts Canada (Baltimore: The Johns Hopkins Press, 1967),'¢ .
PP. 192'230 ’

T auora.ce Miger, St. Deni:s: A French-Canadian Pari (Chicago: The
University of Chicamo Press, Phoenix Books, 1963), Fp. 34-5.describes
the propensity of French-Canndiun schoolchildren to retain English words
for technical things and forget the French counterpartis,.




selves--are langusge unlty and diversity., The domdpant iwpression is
that Canada has been unable to dscide, gince its confsdermtion in
1867, whether it is one nation or two. The two surveys wna'zed.
in this study were condncted at what. may be & turaing point in English-
French relations. The late 1960°'s have bean descridbed by scme as the
time when the weight of English-Canadisn opinion finally scknovwladged
the need to redress the grievances of the French Canadiens, while the
leading segments of French-Cansdian opimion finally gsve up hope of. ’
political campetibiilty between the "two vaces.™ Whether or not
public opinion was moving in the directions ergued im this fnterpre-
tation, it is clear that considersble changes in government policy
tovard ethnic relationz bave taken place, describeble as large-scale
attempts to overcome 2ll three kinds of political disintegratien
associated with the ethro-linguistie aplit. |
Inter-cultural commmication bas been given layge Pederal subaidies
in such foms as grants for inter-provincial travel; a wide rangs of |
policies have been proposead an:i adopted for the equalization of the
language rights and recruitment opportunities of French~ end English-
spealdng Canadiancs throughout the counmtry; and c:on.a:&daﬁble effort has
been expend2d to persuede the Canadian people of the daaiz'ahility of a
Caneda united under a complex formuiz of bilingualism and ﬁigulturalism,.
Central to this latter cempaign, and involved in the eatdre subject,

has been the Royal Commission-on ﬁilingunlim and Biculturalism, and

1e.g., Marcel Rloux, "Quebec: From e Minority Cosplex to Majority
Behavior," Minorities and Politicus, ed. by Hemxy J. Tobias and Charles
E, Woodhouse (Albuquerque: University of New Nexico Press, 1969), p. 50.
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1ts two national surveys ave both g product of the chemged policyadd -
a prospeciive source gof guidance tn further pouqimmo .

Although ths FTTEYSs Bere closaly mcte& umpammu muciea, .

thay were actually:conducted Yy m&abl@ pouing erganisations, and, as
far as the evidence shows, mcmﬁmﬁthtaemﬁln{sumor o
the Govermment of Capada uas revealad 40 theeg who were aab!-d to
respond. The surveys can Hms b treated liko private ones aml used
for testing hypotheses other than those originsily coitezplatsd by the
sponsoring agency. This 4g pot to say that tho prasent study is
intended to be policy-irrelsvant. But had direst palicy application
been a gonl of this study, it wvould have pursued different approaches .
The policy relevance thal pay be expested from the approech fellowed
hers is thet which arises from krowledge ebout the truth or falsity

of hypotheses which sre often implicitly aseaumed 0 be true by thoase
vho meke policy. This knaledge, in turn, will atisin high gonsrality
and hence long-run usefulnesg vhen the range of differsnt conditions .
upder which; regularities are kncwm to cbtain becomes wany times wider
then that availsble for examisatien in Caneds of 1965 slous.

Besides being appropriate, Cannda s a frunitful context for
empirical investigation because of the other kncwrledge that is availabls
about that country. Canada is a wall-described country, compared with
many others, erd the brosd strokes of & pleture of language-group
reletions in that countxy have alsc bees well painted. This fact aliows
us to supply informaticn (in the form of ausmmpiiens) which is missing
in the survey dste themselves bui which belps us beifgr utilize ihe



date, especially in performing cantzols.‘ For this purpuse we can
use analyses of census and other aggregste dn.t.a,l annlynes of other
surveys,” analyses of mixed types of data,’ and anaiyses besed on-
parsonal obsemtion.h |

The fact that the Engiish-French <laavage is cameonly accepted P
a3 the major one in Canads providas zn exmnple of -ths need to- treat ‘.
all findings of this study as teatative, so far as hypothesds confir-
mtion is concerned. Suppose we discover that the cpeakers of Baglish -
in Canada are more likely to nsme the United States &s Cancda's best
frisad and speakers of Fremch &re most likely to muse France. Does
this mean that citizens of a woltilingusl state tend to heve the

highest regard for the countries vhere the language thay M “.P’.‘,’"‘. ,

vadent, or that citizens of plural ccuatries whars C i» the major

"

cleavege tendtomtmm,gheltmgudmmwmtﬁ”eawhémm. T

predcminant valus of C is the sama as their own? Tiw ansver &s that )
it means peither. It means thal botk hypothsscs ahnuld.be investigated.
In other wc;rds, where alternative espplsnntions ere availadble, further
cagparative rzsearch is in ardsr. - Brt it would pot be surprising at

_ J‘E.g. » Stanley lieberson, L ax Ethaie Releticas c
(New York: John Wiley & Sons, Inc., 1370). .

213,3., Schwartz, Public Opinion and Canadisn Identity; Peter Regen-
streif, The Diefeppaker Interiude: Parties and Votlrng in Canadag An Intex-
pretation (Don Mills, Ontarios Longzmnz Canada, Tod., 1965).

3Eag., Poi-ter, The Vertical Mosadc.
l‘E,g., Miner; St. Denis: Pater Decsbarats, The State of Quebec: A

Journalist's View of the QuietRevalution (Toronto: McClellamd & Stewart,
1965). .
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all if the findings of this study could be replicated only in societles
where language is at least ons of the ot salient cleavagais’ ubui of
the survey questions themselves -pxemm salienge; . m&t 4- otten '
only as e result of selicnce that awareness, mmmmu """':‘
regponges or previcus ¢pinicn-forsation, can bve enmd.

As between hypotheses-dealing with clesvage in gesaral and |
hypotheses about specific cleavagas, this study-clearly chooses to test
the latter (i.e., hypotbeses about lsngusge ecleaveges). Thia chodca is
based largely on interest and mnMeme, not on a 'balieﬂ‘.n; th.o
gsuperiority of one sppreach over the sther. Eapdrical analysis nay
be described as the search for successful generalizatioms, and of the
two approaches just mentioned the ons is erdimerily stronger on
generality and the other more likely to lesd to -muccess. Ferbaps P
syrptomatic of this difference, though.by ne means a ground for depre-~
cating the flrst spprcach, ls the fact that e receni volume written in
that tradition justifies its assumption of mutusl exclusiveness of
cleavage-produced groups by noting that "A French Cansdian may speak
English in addition to French, but this dces not mean that he ia likely
to behave es anythinz other than & meuber of tha political group delfined
by his mother tongmu .“l Our analysgls, hovwever, uncovers mmsidus
behavioral differences betwesn monolingual and bilingual Fremch Canadiens,
including differences in the likelihood of identifying onesalf as a

French Cenadian at all, But just 88 @neml theories of cleavage are

.
“Douglaz V. Rse and Michael Tayior, The Analysis of Political
Cleavages (New Haven: Yale University Presg, 1970), p. 15. :
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bound to miss such peculiarities of lingnistic cleavage &3 language
learning, which has no exact anslog emong the other primordial
arfiiiations, &0 a specialized stafly such as thia will necessarily find
1tself restricted in the domedn of fts application. Undoubtedly pra-
dence dictates a long-run strategy of escalation and deescalatiocan on
the ladder of absatraction. .

Limitations on the usefulness of these swrveys will, of courss, ds
encountered. The surveys do not ask all the questicns oms would have
1iked, but to & certain degree esch survey can be used to fill gaps
left ia the other. A few importapt (for our purposeu) quastions’ on
the youth survey happen to ba more getailed than the corresponding
adult questions. The youth survey, for exmple, asks exactly how many
years the respondent has studied Englisk or Frexch in school, while
the sdult survey asks only whether the respondent took the language at
all in school. Tims both surysya will be useful for the teating of
nypotheses ligted in Chapter IT. As for other limitatlons, data of
this sort aﬁ ireppropriate, by themselves, for the testing of those
hypotheses which compars the properties of polities; and,having been
collected at cne podnt in time only, they will be of limited use for
ciescriminating temporal sequences, wita the resui% that coufirmation of
synchronic hypotheses will be Qom pmtico.‘ble.than eonfiymation of
hypotheses evout sequences, except whese sequences are specifically
asked aboui, or inferrable from the questions ssxed.

The discussicn that fcllows will thus heve the task of swmploying

reaconeble asstmptions to reduce the damage dona by these weaknesses,

"



wihile at the same time exploiting the strengths peculiar to dat.a of
this kind. The possibilities and limits will depend on what questions
vwere asked and wvhat assumptionz it is reagonsdble to make and will thus
veyy fyom topic to toplc. For convenience the three subdivisions--
commuiticational, allocatlonal., und.attitud:!.nal--of air Inquiry will
be uvadexrtoken serially.
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CEAFTER IV
LANGUAGE AXD COMMUNICATIONAL IRTEGRATION

Chepter 1T brought together o mmber of hypothesss, fourd in
previous work, linking language cleavege patternx and yolitieal iante-
gration. Tha lirst set of these propesitions deals with what was
called the communicatiornal ingredient, and they lead us to expect
comunicational differences, in any population, between those who

do and those wh2 4¢ net ghare the language of amother group or between

. thuse who @5 and those who do rot k.qw.the lzxnguage of povermment and

adrintistration.

Canads has & population in whick there are certain coamoaly
identified grovpe (in this case, ethnic groups) cach of whdch ix-
largely cotermminous with the set of speakers of e particular language.
It seams reasonsble to expact that in such a cousiry a person outside
any given one ¢f these identiiication groups will de more likely to .
have contact with members of that group if he kuows its charssteristic
langnage than i he doss not. The Canadiun adult survey coadneted
undey the auspices of the Royal Comwiastion on Rilingusalism end Bioul-
turaliss asked specifically sheut twe sush groaps, the “English
Caradiens” sad the "French Canadisns,” The responses to queations
eboat contact with these growps ahaal that ths Canndian population
beksyes ag thiz bhypothesls predicta.

l&ib;ject to our ability to make fnlerepces ebont tha pogpulation’s
behusvior from the samples' responses. Soa balow.

"'720
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The Basic Finding

Non-Bnglish Camadimns responding to the adult mrvw Vho‘ could
speak Engiish wire mora likely to say they bad contact with English
Capadiens than vere non-Engiish Cansdians who 414 not espeak Englinh,
Iikewise, non-Freuch Canadiens who gpoke French were mors likely to
bave contact with Franch Canndians than werc those who d.id pot speak
French, This xerult is shown in Table 4.3-A., On the surfeca, the
figures in Tadble .1-A constitute clsar evidence for the truth of
the hypcthesis thud inddviduale cutside a growp, but sharing the
wain language of tha zrowp, are more likely %0 comminicats with the
group's members than are outsiders who &6 not shave the language.
On the other hamd. the reader would be ‘}ustiried in sskidg for clari-
fications, additional tests, or both, ca at least five points, dealing
with (1) the gample, (2) the instrument, (3) the unit of aggregation,
(k) the bourdary comtitions, ard {5) ths conclusions to bs inferred.

The ¢ e

The firat polnt, «bout the m, is equally iwportent throughcut
the presentation of date, and the readsy interested in pursuing it wky
tuzn to Appendix A, vhave the sampling procodures foilovwed arxe described.
The hypotheses being tested are, of course, wihgt dictates bow &ppro-
priste or inappropriate agy given sampling procedure is. In cur cass,
bowever, the aveilable data are sanple data, and the semple was Grawm
hwaparticularpmednmmchmcandoantoew; Thus
the hypotheses to ba tested sust e formulated in such a way as to bs
testable by cenfrontation with the evaliodls dsts, rether thsn vice verce.
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TFABLE h,)-A"
TANGUAGE COMPETERCE ARD YWTER-GROUP CONTACT

'Nog%ggysh Canadians

Can Speak Any English?

. Yes Ho Total
Know or have cortact Yes 894 1% . 9%
with English
Canadiens? Yo us 69% 1%

N 137 263 1634

Non-French Capadians

" Can Speak Any French? ) )
Yes - Ko - Total

Krow or have contact Yes gop W% 60t

with French

Canadians? Ko 204 52% ko%
L 7?3 - 1132 1835

Bfhe number of this table is suffixed w:lth'the letter "A" to

indicate that the table is based on the adult survey. Tablee and
firurer besed on the youth survey have mubers ending in "Y"'.‘-and
thcse besed on the Census of Cunada have mmbersending in 'C'y

The percentages end totals in all tebles end figures based
on the surveys are vmreweighted and therefore overrepresent tha
oversarmpled ctrata, nsmely those with French nawes outside Quabec
and those withcut French namea in Quebec,

1
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As Appendixz A abows, ths sexpling procedume folloved in the col-
lection of the Cenndian deta is not entirely clear, and at least one
of the existing duscriptiona of this procedure suggests that some.
systemetic errors in précednm way have been committed, with the
effect of making i% iwpossible to reweight the responses so as to
estimate hov an unstratified random ssmplzs of the Cenaddan population
vald have responied. If so, hypothesesn :lntendad' to apply only to
the entire populationa, or random samples of the entire porwlations, of
political commniities, .cr polities, cannot ba tested with these data.t
By the seme tcken, ths data wonld not permit us to maks eztimates
adout the proportiona »f ths Canadian population that exhibit vesrious
charactericties.

We cap, howewer, use thr availshle dats to teat hypotheges for-
wlated to apply o the members of & population £o patter hew weighted.’
Tt would be posaible in this amalysis to rewedght the responses in such
e way as probably to increase the reseallance of the (reweighted) semple
0 o random sampis of the Camadian population; but sirce the imcreased
regemblance would be only probable (L\c:o, begzed ca s ssmmEptions about
what sampling procedure wes actuclly employed), sad since any rewelighting

1me only exception would bs deterministic hypotheses doout intividusls,
i.e., hypotheses aeserting that particular conditicrs bawve particular
consequences for every siagle person. Ko such hypuothases, hovever, arw
realistic in this area of inguiry.

E'L'ha, samples that were selected for theze survays muat constitute
randorm samples of the Cznadian population welighied by some (presently
upknown) rule.  If a serles of such goneral hypotbessr are time, it
follows that the sezries of hypothecea formed Irom the first sevies Wy ..
specifying a one-porson-one-weight rile must elso b2 troz ss a special casa.
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at all would make it difficult to make even casual estimates of the
statiétical significance of amall differences and differences between
small subsets of respondents, no reweighting of the responses will be
performed in this analysis.

The Instrument

Although we shall not attempt to infer saything about the Canadiam
population fram what we learn about the samples, we shall indeed want
to draw inferences from reports of activity, .or even reports of pro-
pengities, to activity itszelf. This gap carries our discussion to the
second of ths five qucstions, dealing with the survey instruments. The
reader may dlscover the precisc definitionsl psth from survey questions
to tabulatadvariables for Table #.1-A and for the figures and tatles to
follow by referring o the list of tablea and figures and the list of
definttions of variables ia Appendix C, which in turn refers to the’
questiorneies reproduced in ﬁp’pe.ndix B. Having thus dlscovered what
responses ave being related to one unvther in the text, the reader mmy
8till ask whether these responses cun be accepted as evidence atout
every-day behavior. Tue analysis which follows does accept most of the

.1
responses as true repuris,

1Ne vertheless, the unrclictility of questionnaire resporses as pre-
dietors oi orxdinary behavicr ic a subject of much concern and should be
kept in mind. It %3 reasonchle to belleve that a person's response to a
quecsticrinaite dtem moking, "o you trink the Federal Covernment should
offer move joba to Frerah Conedi-nsi” would be fairly predictive of his
response tu the same cucgtion eiked on a referendum ballot, while his
response to a surveyor's que:ticn, Would you.refuse to give an important
jot to a -uelified I'reach Canadien?” wowld not be highly predictive of
vhetaer he would prcetice [ob discrimination against the group. There is

evidence %o support such expectations {Joshua A, Fiehman, "Bilinguad
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Regardless of-this assmumption, it should be noted that theare is no
way to be gure how the tems "English Canadiens® and “French Canadians”
vere understeood by the varicus respondents to the adult survey. An
attempt was made to exclude from ‘.l‘ahln h.1-A thoge respondenta Ijl;d .night_
consider themselveé and. thetr rmiy.xngnah Canadians or French

E]

. Attitudes end Behaviors,” Language Sciences, No. 5 (1963), pp. 5-11
[fereinefter referred to as "Bilingual /), ar well as evidence casting
doubt on the reliability of self-disgnoses of foreign-language pro-
Ticivney, & matier which will receive some further comment below
(Toshua A. Fishman and Charles Terry, "The Velidity of Census Data on
Rilingualism in & Puarto Ricen Neighborhood,"” Anericen Seciological
Revicw, XXXIV, Ho. 5 (1969), 646-5C; Lisherson, Lanfuags and Eihnic
Releiions in Canadn, pp. 17-20.) -

The kinas of data betiween vhich inveatigatore of thig subject area
heve peen able t9 choodse up To now ore, Lor the most part, reiieble data
sbout the laboraterv-controlled or someiines every-dny behavior of small
groups of individuels, on the one hand, and self-reported data about the
every-dny behavior of populations (in the case of censuges) or samples
thereof, on the other. This study aims to drew same useful conclusions
fram data of the latter zort, in spite of their low reliability, pri-
marily oy concentrating on strong associations and by testing parti-
cular foms of hypotheses, .

In general, hypotheses will not be formilated deterministically,

e.g;;

It M e u, then P = w
where capital letters represent variabhles and gmall letters represent
velues. Rather they will take a probabllistic form, e.g.,

If u>» v, then

n(Mu & Pw) n(hlv & Pw)
—— )
n(4,) n(i,)

vhere n(x) represents the mmber of individuals passessing characteristic
X, Ij represents the value j on the varisble I, and the symbol "&" repre-

gents the loglcal intersection. Refined versions of our hypotheses will
in general, as explained below, incorporste boundary conditions, l.e.,
additionsl restrictions on the properties of the individuals being
campared, thus taking the fom )

If u> v, then :

n(A&B& . . . &Lt&b\l&Pw) n(Ar&BS& . e » u%mv&pw)

n(Ar&Bs& ) &Lt&Mu) “(‘*r&Ba « s &Lt&Mv)

@ >
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Ca.nac?.ian;on grounds other than ldngistic, Tne imto the catsgory
of respondents, the author calla "non-Englich Canadisns™ hsve been
admitted only tho:ues whoze patagnal ancestry was not Englisk, not
Scotch, and not Irish; neither of whose parents spoke oxﬂ.;r English
&3 principal home languags; and who gave their own ethnic idantities
as other than "English Canadign."” The category of ‘.'a;mh.vmh
Canadiens,” in addition to applylng analogoms criteris, also exslides
everyone whose famdly name was clessified as French Yy ths. polling

organization.l ‘ ‘

The questions tZamselves were simplifisd in Teble &.1- in two
ways. First, only the defiuite respomses were talliad, emlnding
qualified and "don't knov" answere. This praciice wiil de fallowed
throughout the study, except whore noted, The seoond simplification,
of moyre impori, was wmmmwwamwm
positive and one ncgative vesponse. In f8e%, howaver, the survey does
permit us to refine the asacciation presentsd in Talbe k.1l-A by incor-
porating graduated, rather than dichotamous, properties. It is to E:e
expected not only tmytm”ma&malwvﬂlbemm
Yo bave contact, bdut alse that those who o have conﬁact‘-vin hxww it
more often if they share a langusge. Mnltsnmymspomentam :
allowed to describs the frequancy of: their coxtacis an ¢ scals of four
expressions. Whearever we dvew a lips cutting the scale af comtact, we

A

17¢ the amdiguous inforastion nbout how the data wera coded has
been misinterpreted, thls edditional exclusion eriterion will turn out
to have been only approximated. See Appendix A, . -
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find that a higher pexcentage of gpeakers than of non-speakers turn
un obove the lins2, i.e., in the group of wore frequant contactérs.
Teble h.2-A ghows this by the fact that in each row the percentsge
in the "Yes" columu is greater than the ane in the "Eo" ecluwom,

A zimilar pattern emergec if we refine what we mean by language
competence, Just as has been done for tha rotion of contect. The
aéult questionnaire allows us to categorize each responidant rs having
one of five levels of (subjective) campeisnce in English and in French.
When we de thie, we Tind thebt contact rate is a monotonically increasing
functicn of language competence wherever the mmber of cages is large, .
Speclficelly, the proportion emong those wit;: s e;i.v:en competence level
in English or French having more than eny particular fraquency of
contact with the English or French Canadisns, respectively, is invar-
isbly higher than the corresponding proportion among those with any
lower level of competence in the langunge, except for small reverssals
in a category with only Tourteen respondeants. The extent of these aif-
ferences it portrayed in Fg. &.3-3. |

Thoce who have contact with English ox Fremch Canadlans are not orly
more likely to have frequent contact 1T they koow the group’s language,
but are also mors Jikely to have friends 4in the group. The youth survey .
provides an oppaxtundty to show ?;hia cot-mection, by asking esch person
who filled out thz English varsion of 4be queationnaire whether he had
¢lose French-speaking friends; and vice versa. Tahle h.4-Y shows that
those who had neighbors or had ‘{or bod had when last sn school) class-

nmates speaking the other ianguege (end thus wore in a position to develop
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TABLE b.2-A "
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LANGUAGE COMPETENCE ANB DEGUEE OF 1NTES-IRQUP

~h

CONYalT

€ v~ purp:

Non-inglish Cansdians

Cen Speak Amy Epglish?
Yes N

Total

Percentapge having Mzdimm
- = 24 '\_. .i

COQt??u w¢t§ nxg}“sh Hish

Canncdians with at -

least indizatad N.

frequency, smong

those having contect

at ell.

5% 2%
w05 264
1129 £

6%

Mon~-French fonadiens

Can Speak Ary Freach?

-
108

Percentage hoving
ERY ATy
gont&?t w;:? }4c9ch High
anadiens with at
least indicated N
frequency, among
those having contaey

——

Mediuwa

o
eoh 82%
&% s1%
537

\
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Percentage
Baving contect
with French
Canadianz with
at lzast indi-
cated frequency

100%

30%

3CH

708 1

6% -

0%

B0

,

2.

Hon-French Caundians

licaz Low Medivm  Figh ©  wative
Coupstancs in Bpskan meh

Fig. %.3~A--Degree of Languzge Competence opd Dogree of

Inter-Growpe Conteeth

%11 percenieges besed om N's {Gotels) of leas tham 50 have
been parenthesized here and in subosgurent fables end Slzures.
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TABLE 4.k-Y

LANGUAGE COMPETENCE AND INTER-GROUP FRIENDSHIP

French Speekers Who Have English-Speaking Classmates or Neighbors
c tence in en E sh

More than Low or Total
Low None
Have close English- Yes . 6% Lot 6%
speaking friends? No 33% 608 394
N 290 73 363

Enslish Speakers Who Have French-Speaking Classmates or Neighbors

C tence in Spoken French

More than Low or Total

Low None
Have close French- Yes 62% s5% 60%
speaking friends? No 38‘ hs‘ M

N 278 - 125 403
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cross-lingual sriendships) were more Iikaly to have clcse frisnds who
apoket:heothnrlmu;u&gaiftheythmalwa gpoke it than 1¢ they did

Tids xesult ismm&bytha TeSPONLes ot(".the adult smaple to
a question sbout preferences for Engiish-Canadian axd French-Cansdian
frienda. Awmong those non-mesbsara of each ethnic group m bad contact
with its members, the obws knowing bowr to Bpealﬂthu group langage
more often voluntesred the informetion that soms of their best frienlds
wexe from the growp, u:énazk.eﬂwhathertahérmﬂdhketomvemh
friemds. VWhile only 8 per cent of the mon-English Camsdians who 4id
not know English But hod English-Canzdian contacts voluntosred that
thay had English Canadians among their beat frieads, 26 per cent of
those who knew Engiisn at 621 ond hed soatacts witly English Censdians
made this claim, The corresponding fignves for son-French Canedians
having members of that group weong thedr bost frismds are 26 per cant
and 30 par cent.

Toe Unit of Agepssaticn
Whether ernde or refinsd, tien, the msasures of Jangusge- competence

ané imter-group coutact have with each otker the expected sesuclations
when eppiied to samples of youths end adulis in the Canadien population.
It vald be surprizing if these asscciations should exdst m.\ly at the
Federal level and not also within other units of aggregation, e.g.,
each region or province. On the othex hand, :it is to be axpecte.dﬂ for
example, that Quebec has the lowest rate cf Bpglish ccapet.ence mong

ron-English Canadians and the highest rate of French cumpetence among -
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non-French Canadlans, and also has the l.(;waat rete of coatact with
Erglish Canadians by non-Engligh Canadians and the highest rete of
eontact with French Canadians by non~-French Canadians., BSuch a aet

of facts might conceivably account fur the natiomwide differences in
contact rates detwaen those with different competencesz in English and
French, and these differences might disappear within Guedbec and
within the other reglons of Canada. . Ttds possibiiity brisgs us to
the problem posed by the third quegticn of the five, the one on the
uriit of aggregation,

Before seeing whether the associetlons discovered above persist
wien examined separately for various regions, it m‘;li!t hev decided Qhat
the regions are in which the aggeciations are suspected of weakening
or vanishing. Ons conebraint is provided by the murveys themselves.
Five regicns, in the case of the udu.l'l:' survey, and ten provirﬁces," in
the case of the youth survey, are the smallest geogrephical units- that
the data relezased for processing permiit us to use copvenliently as’ sub-.
ordinate uniis of sznregation. Findings by ctudents of Cansdian poditics:
about regionsl differences ususily discusa such differences in terms of

the flve reglions defined in the advlt surmy.l

Separete tabulations Lor
all five reglons, however, will in many cases reduce the muber of
respondents in each so much that very confident gucsses about responses

. 2
of the population™ cannot be made, Theruzfore, such compraaices as

lSee, @.8., Scimdnrtz, Fubllc Opinion end Consdign Identlty, pp. 146~58.

2 . . s
I.e., the population weighted as the sumple ves.
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dividing the country into Quebec aad non-Quebec, or iuto 'the Atlantic
provinces, Quebec, and Canads west of Quehec, will often be required,
and usually only varisbies with two values (e.g., "high” and "low")
vill be amenable $0 reglonsl enalysis. 1In order to select sultable
ccmpromise regional divisionz, we can rely on descriptions of .reglonnl
variations to be found in the literature of Cansdian politics apd
society, and on exploratory plots of the five standsrd regions or

the ten provinces oa paira of wveriasbles in vhose interrelation we

are interestad.

In the cose of the relationship between language competence and
inter-group contact, the most comwon distinction mede by th:ose who
have described the Canedian situstion is between GQuebec a2ad the rest
of Canada. A plot of the five standerd rxegions on one competence
variable and ona contact variable for each of the two officlal
languages, shown in Flge #.5-A, conﬁ.hms that tha grsatest deviation
cn both variables iz that of Quebec from the rest of the regions, and
that Quebec deviates in such e way as to sronse suspicion that the
natiomrlide essociation between these two types of varisbles may decrease
vhen Quebec znd the rest of Canada are considared separately, Fig.
L.5-A also suggests that the Atiantic region be separatedfren the rest
Vhen the relation betwesn Engldish competence smd English~ﬁé.nadian
contacts is examined. .

The decrespe in asscoclation bebwzen t':‘nese' twe wvariables remj_ltiug
when the regions anre taken one at. 8 time is fer from tokal, howvever. As

Teble U.6-A shows, 4t iz £t332 true within each reglon that when the
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contaet with Irench 60% 1
Censdians with at e
least medivm Cresuency 40% + e, ©
"e‘mr 95.\11
2% 1 "
% 5

Of% 20%. 40% 60% 80% 100%
Parcestege witk any competencze
in spoken French |
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TABIE 4.6-A

LAXGUACE COMPETERCE AND INTER-GROIP CORTACT
WITHIN REGIONS

Totel
Percentage having 3%
contact with
English Cansdiura Atdantic 80% b1% &%
with high frequency Consda west)] 84% 629 9%
in: of Quebec
Canada 8ot £6% 53%
Non-French Cspadians
C tence in n Prench
Any Hone Toval
Percentage hoving QGuebee  {90% Thsh BsE
contect with -
French Cznadians Rest cf 55% 36% kl‘

with at least Canada

nmedium frequeucy Canada T1% 39% 51%
ins
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scales nf lanmuage E:ompetence and ethnle-group contect are apthely
dichotcrdzed, & higher proportion of those competent in the relevant
languag: had contacts with each ethnic group. In other words, the
differences in langusge competence distrituticns and ir contact

rates be'ween one reglon and another do not account for the inter-
perscnal assoclations that we have zesn between ths megnitudes of these
two phenoiiena,

To thv extent that we can perform the same cperations on the
responses caling witn close inter-ethnic fLriendships, the seme general
pattern emevies, Both in and outside of Quebec, young persons, whether
gpeakers of Figlish or speakers of ernch, we;-e mciwe. likely to have
speakers of th cther officlal imnguage &3 close f{riends if they
themselves spok: the otber language with at least medium-high competence
then 12 they did wt. The figures showlng this association arxe in
Pable 4.7-Y. The iame pattern iz confimmed by the adult survey responses.
Both in and outside of Quebec, those with s given competence in English or
French were somewhat nore likely then those below them to claim English

Canadians or French Caluzdiens, respectively, amdng their best friends.

The Scundary Conditiong

Woile vsing regiowel walts of aggregation will coxwendogtly reduce
the variation cf many prope-vics whose effects on the relstioaships being
studied we would like temporyrily te disregard, it is cartainly proper to
control specifically for scmt varisblea which are hypothesized to meke a

difference, rather than to z¢.: merely on the ceaibus and largely
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TABLE 4.7-Y

LANGUAGE COMFETERCE ARD IIYER-CROUP FRISNDSHIP
WITHIIN. HEGIONS. -

Perventage with close friends bomnetence in Other Official Language
of other official lenguage, -

; . - 8
among those whose home Jjanguage gihm?zfﬂmh ‘viegf;:-}%; Totel

rd region of residence zre:

French, Guebce 567 3% hs%
French, rest of Carada | 8oh ( hod) ‘ 73%
French, Cansda T4 . 344 53%
English, Quebec 614, . (3B 52%
English, rest of Canada i 30% 3%
English, Canada Lg% Wk 36%
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unmeasured controlling effect of regional comperisom.— It &3 sach
specitic controls thet are czalled for in resptnse to the fourth of
the five questions above, that veferring to boundary cop@itions.

It was suggested sbove ithat the strength of the competence-comtact
relstionship would depend on the relative daminance or subordination of
the language concerned. Since only where & laypguiage is relstively 3
dominant must others learn it in order to canmunicate with 4tz nmativs
speakers, one might expect the relationship between langusge competence
and contact to be week or to vemish for each language wherever it is )
weak., In light of this expectation, 1% ls po wonder that the npation-
vide associatiéns are much stronger on th= Eﬁélish side than on the
French side. Looking at Fig. #.8-A (based on Table h.1-A), we ses
that there is 2 58 per cent differense between ths propartions ha;iﬁé
contact with Engiish Cansdians emong thoss pon~English Canadlans who
did and those who did not speak English, while the corxresponding aif-
ference on tle French side is only 32 per cent; As ong would expect,
givea the fact sthet there are nore Bnglish Cenndisns than French

Capadians in the population,2 the foymer were kndn or contacted by a

lThe rationale benind The investigation of relationships using loirer
units of aggregation is not that "region' is a varieble or property
believed to cause veriaticns in other properties, tut rather that many
properties are known, and others are assumed, to vary from one region
to another in & country, such ns Canade, with consideradle provincisl
autonomy and isolation. ¥ell Xnown regionsl dif¥ssences in Casnaca
include those of the distributions of religicus and ethnic groups,
economic activities, political party st¢rengths, and socisl snd palitieal
attitudes.

21 these groups are dafined by nationsl origin, hawever, the die-
ference in mmbers L.° fairkyiéaall, In 1261, k% par ceat of the pdpu~

14
’



Able to speak
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larger porticn of $he rewaining carple than were the Fresnch Canadlans
{79 per cent vs. 60 per cent in the adult sawple). But the dif-
ference in contact rates between gpeakera and non-~speskesrs WA 50
much smalley for contacts with French Canadisps. that among those
who did not know the language concarned, the English-French dlscrepancy
is reversed. Almost half of the mon~Freach Canrdisma whc did not kn:w.
French nevertheless had contact with French Canadians, while under a
third of the mon-English Cansdians who did nos kuow English had contect
with the more mumercus Englisih Cansdians. |

 Among those with contact, freguent comlsm’c with 'Evgi;ish Caixadians
was likewise more common than frequest conteet with French Canedians,
no matier what the threshold of frequency be, but,; as can be seen i
Table 4.2-A, precisely the cpposite inequality holde when oaly those
who vere ignorent of the prximsyy language of the contacied group are
sonsidered. Vhile ovar balf of thoss who had coatact with Freneh
Canadians yet knew no Frensh stlll had such contacts with high frequerncy,
less than one-third of thoge who &1d not krow Engiish but hed contact
with Englich Cagedians sav them frequently.

The pattern discoverad for cuntacts and, amang contactors, for
frequency of contact has been that English Canadians sre coatacted mors
than Trench Canadians by others who lnow the correspoidingy language,

. 1
but iess than French Canadians by other: who do not koow she langeage.

1stion had British zud 30 per cent had Frepch aancestry (Ldedbervon, lenmage
and Ethnic Relztions in Comada, p. 37). “he fect thet the terms may be
comnonly interpreted in e non-ancestral fashion will receive scme comment
below, '

Ln . vx .
"Others" includes French Cansdinns mzong the conhectors of Bnglish
Canadians and vice versa,
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Because s0 many more non-English Canadisns could spssk Puglish than
non-French Canadisre who could speak French, howvever, the total rate
of contacting or frequent contacting turmed out to de substantially
higher for contscts with ﬁnglish Canadians,

The English-French dlscrepancy 18 similar dut not quite the saac
for inter-group friendship., In this case, the figures reported abum
show little differsnce when sttention is confined to those who, i
addition to having contact with ths target group, elso knew its
language. The adult survey shows a 4 per cent differvnce in ons
direction, the youth survey a ) par cent &iiffercnce in the other, fs
before, however, those who coatacted but 4id tiot speak the language
of the French Canadians were gubstantially more likely to claim them
ae good friends than those in the same position vis-ad-vis the English |
Canadians. A3 e rezult, the oversll advantage of the English Csnadians
as contactees laxgely dissppears in thé case of friendships, when the
effect of the more widespread knowledge of English ds accounted for, .-

While it might lesd to speculation that. Fnglish Canadians make
contacts more easily than they make friends; this difrerence detween
the distritm"c:ion of friendsbips end the distrilution of contact in
general should not obscure a pattern that is morereievant to f.hé preaeni:
ddscussion. As was the case with contset in genersl and with frequency
of contact, so it is w#ith friendly contacts, that the difference betws:n -
those with and those without compstence in the language of tim contacted
group is greater 1‘6:‘ contact or f,r.‘;euﬁ.ship with English Cansdians than

for contact or friendship with Preach Canadiane. Ac Tadle 4.7-Y shows,
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for example, French speakers with at leest mediuwn-hiph competence in
English were 38 per cent more likely to have cloae Engligh-gpeskivg
friends than French speakers without such competunce, uw.in the sara
ifference in the otheyr dimétion ¥as only 19 per cext. ‘Ina
descriptivsly stetistical sense, it consistently mukes o diffrreonce--
Yor contact, frequency of contact, and friendsmip--whether i not
pécple speak the predominant language of the conbacted gxroup,-ané it
3qually consistently makes more of s differance whether they speek
‘nglish then whether they spesk French.

If we take ac given the widely ecuepted allegation that Engliah
iv dominant and French subordinete in Caxmda,":mpeciany for ocur
pLrposes in the sense that Englich-Freumch contucts (and even mapy
French-French contacts) take plece generally in English rather than
in Frerr-.cla,l then the rasult just summr.i.zed i3 what would be expectead
in light of the hypsthesds that tke association between cospetence znd
cortact will depend wpon the strength of the tayget language ip the
ere., Iut the same hypothesis predicts that the differance btztween the
strengtns of the two coapetencs-contact azsccimticns will wasy Lron one
ures to another within Cenade, and will even reverse itself wherwover
French is daminant,

st what to expect is nei cleay, however, decange there 1s some

a
-

doubt toout whether Freneh is dominent (or Englich s subordinate)
-

lJ':hmstone, Young Pecple's Images of Canadien Scciety, p. 75;
Tdicberssn, Language end Ethnic Relaticas in Canpade, pp. 29, 50,
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anywherz 2t oll in Cenads. Liebersn'sz data sugzest that the learning

of Frencit by Lnglish speakers npd the learning of English hy Premh

speekers approach equality whee communitizs ars ehout 80 per cent French

“

apd 20 per cent Englich;"' and it migh% be rerscnebls to agpect that the
relavive strengtns of the Inglish end Freach coupetence-esntact esseelis-
ticns would reverse themselves in orese of very Ligh FPreash-Canadian
composition. By thelr nature, however, extremely high-Frapch arezs
render few non-Freach Canadlan wmewbers in = swaple unless the mipority
iz oversampled much aore than was done o0 the Roywl Cammizsion survays,
and because of Mimiled mumbors sweh & sat of arows cxnnot ba aingled cus
for unelysic af the »ebevior of non-Freach Cansdians.

As an alternative, then, for each ethnic gruup ths esuntry has
been divided into two %Yypsa of areas in such s wey na to lesve o la.r,gd‘
maber of respondents in each set of nreaz. Jor contacts with English
Cenadiens, areas of ‘Englich weskrasz' were defiuned ea palling distrdcts
pepulated mere then 75 pox cewt by people of Fremgh orlgln, iocated ia
electoral districts 70 per caat or mwre French Lo ordgdsn; und also
located in Quebec. For eonbtscis wivh French Canediasns, arens of "Frengh;
weszkneee" vere delined oz polling distriets 25 per cent or less Freneh
in origin, iccated in eiectorald diztricts leas than 3C per zeout French

in origin, snd also located emiside Quabec ..2

.

l‘I..ieberson, Tungaape and Bthole Relations in Capeda, po. u7-8,

2 s ~ . . -
Toid., p. 2k for » finding that supperts incorporating sevarsl
ecological levels in s definition of strengilh and weskness.

"
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For each of the two main ethnic groups, the a&sscelation between
language competence and growp cortact ia areas where the group's
language was 'Weak" was compared with the same association in sreas
.where the group's lsnguage was not "weekx.” Table 4.9-A shows that
in mest of the pairs for which the comparizon procedure that was uaiu!‘l
produced an ordering, the assoclation was weaksr in areas where the
language of the target group vas "wesk," just as our hypothesis pru-
dicted. This prediéted pattern withir each lsnguage, however, waz not
strong enough to give any evidente of regional reversals in the English-.
French divergence. As is also shown in Tabls 4.9-A, the competence-
contact essociation for English, even in areas of English “weakness”
wvhere this associstion was depressed, was stdl]l stronger than thé
same association for French in areas whexe Prench was not "weak” and
the French association vas thus smplified. And this difference betweer
the two languages (or the two ethnic groups)., being true without

exception wherever the comparison procedure provided an ordering, was

1‘I'I:e following procedure for comparison of percentage differen::s
was employed. Lebt A and B denote the varisbles whose association,
with A arbitrarily aesisn&i ad the independent varisbie, is to be cupared
for any twe velues of , & boundary variable, where 4, B, and C ar all
categorized variables and vhere A and B are categorized ordina].‘!,y Let
A apd 3 be each dichotomized &t all possible rcints and let all d.ho-
Yamizations of B be crosstabulated with ell dichotomizations of 4 for
each of the two values of C, tc be denoted by C4 and C4. Ther le:
every crosstabulstion for C; be campared with every crosstabulati:n
for CJ. A crosstabulation for C3 and & crosstabulation for C4 siill
be said to be orcersd if and only if the crosstebulaticons de not «lsplay
the same percentsge di.erence and ti:"_- crosstebulation displaying the
greater percentage difference elsc contains at least ore cell peir:entage
as low as or lower than 1l cell percentages it the other crosetioulation.
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thus more cousistent than the differsnce within each '*zmgua"P between
its areas of “weaknsss” and non-“weskness.” In this sense we can say
that, of *he two diffe eﬂceé} precﬂeéed by the hypothesis bedng dis»
cussed, both were Pfouvnd, bubt tlhis one based on the osswmption of
English dominance over Fraoch in Canada wae found to be slronger tian
the one based on the a.:rmcaptj an, that the xclative sirengths of the
Wo languzges vary ingide Canads with the rela’lvs oumbers of their

ethnic groups in regional populations

Tie Cunclusions 4¢ be Inferzngd

s cen these resulis be laterprated’ T:{J«_'is 1s the £ifth, or
inference, question. Ve huve geen that the graster 2 vop-English
Cenodlan's campetence in Engiish, the more Mksiy he 1s to have contsct,
fregquent contzct, or Criendly contach with Zngiish Cansdians, vwhether
Canade is considered a2 a whole, it i: obsarved ane region at a time,

or the areas of relative politil puericatl deadinptiog and gub-
ordination of the lawyuage aze censidered separately. The same findlong
§ been made With regpeset io cowpetamee L Frepeh and contact with

French Canadiens, although the megnitude off this elfect waz found to

LJ
9

consisuently iower thav that foy dhs Baglish Cruediens,

It seews reasonsble to commlode ,f‘rqm s vompaxlson of the Epglish and
French reletionsbips thet competence agd conbzet covary lesz where the
language is “wesker,” then Fronch dg “weaker” than Englisk throughout
Canada, except perheps in m:vx:.-s that are so h‘;‘.gjﬁ.}f Froack-populated thet
no compaxison wan possible. xmé Mading sould covechorste whal has been

argued {on the besiz of different kinds of daba) moat recenily by
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Lieberson, i.e., that Bnglish-¥F-:och coptacts take placs lergely in
Buglish, the Buglish~Canadian r:te of biiingualism 3z fnr below that

of the Frapth Canadi:m;s almost everyvbere, and the sconomic penalties
for not knowing Englich ars, even in Quebsc, higher than those fbr,‘p@ot
knowing French.® (The latter podat will be deslt with in the fol-
lowing chapter.) Couversaly, 3f we take tdis perwasive domination

by English as given, then tho relationships shown obove can be actepted
as evidence compatible with the hypothesie just mentioned.

Meanwhile, whal meaning can we assign to the basic relationship
betwesn languege competence and imter-group contact? If even in Quebde
it is the French who must predeminantly leexn: English in order to- = =
ergoge in English-French commnication, why are aan-French Canadia.na
even in other parts of the countzy stil) the more likely to hawe
contact with French Csnadlans thexe, the batter the. Yormey speak French? .
Amd why is it the cage that under z thixd of the non~Ei:g1:l.sh Canedians
who lmow 20 English have any contect with Engiish Cenacdane(with 1ittle "~
more than e fourth of those Who do so having frequent ceatact), while of
those ron-English Canadisns who do not spsok ¥nglish as their principal
bome languege but are fluent in it a3l Yut L per cent have contsct witk '
Englisgh Canadians (and for over three¢-fourths of these the contacts are
Trequent)? Does knowledge of the other growp's Jenguage ceuse pecple to
have contacts with its meabare, does ignorance -of the language keogp lthen

frop having such contact, does coﬁt&cﬁ maks one Ilsaxn the leanguage, ox

:L.Cde‘nez-son9 language end Bthnde 8alationsz du Cenada, passinm.
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does an absence of contact kaep one from learning 4tV .

For one answer to the inference questicn, we have seen that
substantial wusbers of people who are ignorant of English or French
nevertheless have contacts with the members of the mmeWing
ethnic group, even in areas where the letter zre unlikely %o Xnow
any language bub their cvm., Enowledge of the other language camnot,
then, ba sald to be an absalute prevequisite for contacts with its
speakers. Presumably "contact:® include nonwerbel and rituvalized
verval interactions which require practically no proficiency in the
predominant language and which, if they lead to ths sequisition of
such cospetence, st leagt do uwot do 8o instangaumuily. Ag we bhava
seen, howvever, language competence is not even a nrerequisite for
degper interactions tban mere contects: of the 2 French-speaking
young people cutside Quebec whose English vas not good encugh to “carry
cn & conversation, ten still had close English-speaking firiend:.
Linguistic ignorance, then, is not an abscalute barrier to some types of
contact with groups nomelly spesking only a different language,l

On the other hand, we bave found it rare €ur a persen to Enow the
¢ther languege well if he dees not have contact with the ethnic grop
concerned. Does thls mwean that proficiency i apotker languape, onca
acguired, leads a pexson to seek out the languags’s Spsakers as friends

and contacts, even where they are wol found in lurge numbars? Or does

lr:ote, however, follewing Lieborson, Lenguage end Bihnic Reletlons
in Capada, p. 20k, that the tiny fraction of English speakers outcide
Quebec who can speak French may constitute a large segment of the Snglien-
Cansdian associates of the iny fymotion of mative French speakers there
who :till capnot spesk Engldch,
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it mean that a camand of the language is not usually acquired in
the first place without immersion into the life of its native speakers?
¥Wnile the data presented so far do not allow us to answer these
que:tions, cther information contedred in the surveys may bring us
somewhat closer to an answer., If we conzlder those non-Engllsh
Conedians who at the time of the sdull survey nad rare or nc coulbacta
with English Canadians, we find tha% about half of them expressed &
desire for close English-Cenadian friends, regardless of whether or
how well those questioned knew how to speak English. The corresponding
desire of non-French Canadiens for close French-Canadian friends did
vary with their cormpetence in French, however. Over two-tmird: of those
wlith at least medivm competence, Byt only about half of those with po
or low competence, expressed thls desire,

Since we know from previcus studles that Anglophones lesrn Pranch
primarily for "integrative" reassons, e.g., making French-Canacian
friends, while Francophones learn English primssily for “instrimentsl,”
1.6., chiefly occupaticaal, reasons,” the abows resulto make most senase
if 1t is not true that langunge ccpetence lasds tO a dsaire fox closs
inter-ethnic contact. Tha greater desirs for French-Canadian friends
among those who have laurned French conld bs dus te the fast that Lhe
desire for frxierds is a major criterion in the chalce of whether to isazn
French in the first place. Those vho leara English do so for other

reasons, but if the scquisition of the langage itself brought about e

lJohnstone, Young People’'s Images of Conadian Sceiety, pp. 83-9.
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desire for English-Canadlen friends, this desire weald be wore wide-
spread among those wiih competence in English--which is not ths case.

. The conclusion that such an effect is absent muat remain highly
speculative, hovwever, until ve knov the se¢parste effects af language
learning on contact and friendships for those who do end those who &
not desire them. It is concelivable that those who learn Engliah do
become more likely to want English-Cenadian friends, but also, because
of this desire and their increased languege cozpetence, become more
likely to have contact ﬁth English Conadians, thus again reducing the
proportion wanting frienichips within the set of those still without
cotitacts, ‘

Besgides increasing the desire for cross-eihnxdc coatacts, coupetence
ir; a language might also have the effuct of making such contacts ‘easier
to achieve. Although we cannot be sure whsthar those speaking a8 grouwp's
language are more successful ir making friends Trom the group than those .
who do not, cur survey data shad come light on the question whathar
people ¥ho know the language of a grovp aze trested better by its members
than are those who do oot speak its enguage. The experience of those
who have inter-gwwyp contatis indicates that ihs differvece in treatment
is swell, but rct swall endugh to ignore, and thal the pattern for the
English Canadians diifers from the pattern £or ¢he French Canadiens in
& parellel fashion %o whet we obsesved immedintely abuva.

Among non-Bnglich Cagedians with English-Capadisn ccotacts, zbout
20 per cent pez;csiwd Englisk Cansdianz &z corg@escopding, regardiess of

the level of Ensiish compztence pozsessed by the parcelyver--with one
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exception. The exception wms the group of non-English Cenadians wi‘c&z
native competence in Engllish, 1.e., thoss vho spoke Englich as a
princips) home language but stil) fajled to be classified ag "Englisn
‘Camdians" by sny of tbe criteria (ancestry, parents' lenguages, .
identification) employed in this study. This group exhidited little ..
tendency (7 per cent) to ses English Canadians as condescending, but

we might well suppose that many in the group gsw themselves as

included in the intanded targ?t of:the question and thus anwoxed
defensively, even if they aid not mézud themsalves as Bogiish Canadiar.;.

French Canadiana, however, were perceived as acting suparior with »
frequency that varied stesdily and inversely with campetence in the
French langusge. OFf those with no hiswledgs of Freech, 13 per oent
sew the French Cansdicnz vs condescending; this figure droyped off to
7 per cent, & per cent, -2 per cant, and {0 per cent) along the scule of
French campetence up to the “pative” lewel, (Only non-French Capadian
ragpodents who had contact with French Camadians vers includsad in these
tabulations. )

Toie finding resembles the pattern cbserved with respeet to ths
dasgire for inter-group frierdshdip, and contrasts vith the findiags
repeatedly wmade wiih regpect to coutact bebhavicr. While we saw above
that sctual contect with Puglish Cansdiens varied considerably more with
competence in English than contact with Freuch Cansdians vexried with
cagetence in French, just the cpposite was the case when o degire

for inter-ethnic fiiendadilp or the sstisfucticp with trestmsnt &t the

hands of membazs of the ethnic group was selated Lo linguistic competence.
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Here it was competence in French that made more of a difference
(deseriptively speaking) , hot in Englizh., Leter, when evidence on

the allocational and attitudinal hypotheses has been examined, this
reversal will emerge not as on exception, but as part ol a more gencrel
pattern. . ‘. . !

Mearwhile, 4t is claar that these bits of evidence o not support
the belief that competence in & languege leads universally to s desire,
othexwise sbsent or weak, for cunta;:t with the languags's native-
speeking ethnic group; nmor do tley indicate that what axrogance exisis
in inter-group relations is displayed exclusively towards those who
are ignorant of one's language. Presumably, ‘t'hen, thepe findings
tided to the fairly high rates of inter-group cosmmnication observed
to characterize even those whe d¢ not know the charecteristic language
¢f the contacted group, do nol encourage us to stress laugnage
cpetence or ignorance as an impelling force for, or an invincible
obztacle to, contact between the two major ethnic groups.

In that case the opposite effect-«the role of inter-group contar<
or isolation 3s a canse of langusge coxpstence or ignorance~-becores
vorwh exploring. Two possibilities which arise are that the alsence ‘
of contact may be & barrier to the scquisition or retention of flneary,™
v thet the presence of contnct msy lead nsuelly to a desive (zametimes
satistied and sometines frustrated) for an improved competenc: in the

lid-‘hcsrson, and Ethnins £40 Conada, p. 2. 2
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other language., If the first poasibility is a reality, we shuald exiect
that few fluent speakers heve attained their fluency without using the
language in every-day kinds of situations. We should find that most
of them either commnicate in the language now or did so 4in tr: past,
in such forms &z conversations with friends, woriplace relations, school
instruction in the medfum of the language itself, or the use of the
language as the parents' medium of communication, Few who merely took .
the language in school, or studied via radio, taleviaion, & corresponisnce
course, or self-teaching materials, vonld bave achieved much competense
in the language.

Tet us then look at the language-exposure histories, insofar as
ve can, of those who have variouvs levels of ccumpetance in English ard
French., Tnose with "mative" competance as defined in thig study, 1.€.,
those respondents vho spake the language as 8 principal hame language,
3pso facto had cammnicational exposure in thelr historieas, so it is
not necessary to ask further sbout them. Thone wiho did -not spsak a
language at 81l were, unfortunntely, not asksd about their exposure to
that language {beyond being ssked whether they had teken it in school),
80 they too must be excluded fyom the comparison. Mtﬁmnvithaw
caxpetance in the langnage vho did not spsak it as & principal home
langusge can be compared, mnd..'l'able 4.10-A shows that, in the cases of
voth English and French, no more than one in thirty of-thoke with-a
high level of reported campetence had achiswed it without the bemefit
of reai-life commaication in tle lnngrage, Lodking st tha.
figeres from the other direc:ilon, we see in Table ¥.11-A'that those
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TABLE k%.10-A% _
LANGUAGE COMPETERCE AND SCURCES OF LAMGUAGE EXPOSURE

Competence in Spoken English
High 1 Medium Tow r
Percentage Contact apd
wnose exposure  study 90% ny it 4
btgéﬁ?gllsh has Contact only 8% 4% o 2L - . -
Study only | - 2% - 15% - B
N C 578 LSk 22k
Competence in Spoken French
High -~ Mecium Low
Percentage Contact and
whose exposure  study . . 87% - a4 29¢
xeﬁf“‘“"h DS gontact only | 104 % 1%
Study only 34 : 308 59
N 175 - L1k 376
SThose who reported having hed nelther type of expos\im

beve been excluded from the table because of their zwell mmmbers and
the fact thet, had the survey messured sll kinds of contect aud atudy
exposure, thelr responses wouald Lave been contradictory in view of
the intention that thiz dichotory exhsust the possihle ways (o leamn
a language. The few reporting nelther type cf exposure confom o
the pattern, however: twenty-six out of the twenty-rine responses of
neither exposure are sccompanied by responses of low campetence.



SOURCES OF LANGUAGE EXPOSUERE AND LARGUAGE COMPETERCE

TABLE k.11-A

|Sources of Exposure to English

Contact Contact Study
end Study Only Ouly
Percentage :hose High 55% 30% %
t d 2
comeveres &y | 3 s o
Low 1% 30% 43%
N oko 158 1L0
PSaurces of Exposure to French
Contact Contact Study
nd Study Only Only
Perccntage whase High 30% 189 1%
compatence in '
French is: Medlun b 39% 36%
Law 21% h3% 63%
N 508 93 353




. Oh

-109-

wnose exposure to either langusge had consisted cnly of the communica- -
tionsl type had e far better record of competence than thoss who had
only studied the language. It ig clear from this tadle that only .
thoge with a history of coammnicaticnal exposure were st all likely to
have & high level of campetence in either langusge, among thoss who had
engaged in the study of it.

The prospects for language learning without contact seem low under
present teaching conditions, tmat th@ Mbh pirvey slliowe us (o measure
the asssocistion between formal langmage study and competence more
eccurately than sbove., A figure in Chapter V will ahow bow meny years
of foreign language study in achool sre required for a given proportion
of the students to sttain esch lavel of lengwege caspetance. Those who
had no classmater aspeaking the othor language and heaxrd the laagiage
spaen in their cceamnity infrequently, if at all, sre sepazated Irum
the othera in that figure, so that the typical amount of language
teaching required to induce & given level ot eompetence in the sbaence
of ussista;xce from inter-group coatact ceh be detarmined.

The week resulis of unreinforeed formal lenguage study indicated by

landthl

the data so far presented hsvs been noted by numercus ocdaervers,
Royal Coemission iteelt has taken tha position that thas schools cannot de
expected to produce tdlingusl citizens, but ofly citimens prapered to

bscume bilingusl .2

J'See, ¢.8., Nozs, Language Policy amd Higher Education, p. 38, who
cammants that lenguage learning sumetimes proceeds faster in sclence
clesses, cwc., then in laugusge clssses.

QMB@_Q, 1I, 232. As it whether gecond-languege tsachking resily
preperes gtudents tc become dbilingesl sfter school, the adult gurvey

e
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Our survey informstior doss mot suggest vhethor and how hw
teaching might bs improved to meke the development of compatence more
efficient, except thut the injection of living-contact types of . o
exposure into the language curriculum, or thas linguistic integration of -
schcnc.als, night be expscted to result in grentor rates of langusge _
learning. This expactation seens somewbat more justified when we
examine the differences in language competence between children in
linguistically integrated and segregsted schacla, Those who spoke
English or French at bome but hed scme clasmmsters who spoke the other
language were more likely to have a competence in the other language
above any glven threshold than thoes vithoutsoch clessmates.” (Parellel
with the results shown sarlier in this chapter, the difference was
substantially greater between French gpeskeys with and wvithout ¥aglish-
speaking classmates than between English speakars with and without
French-speeking claasmates.) This fuct does not, hovever, meen that
inter~group coexistence would be enbaaced in Caneds by the imtegration of
English and French speeksrs in ths schools. Wndle such integration may
increase language learming and thevely, as welli as through other

can at least tell us whether those who took Engliszh oy French in school

are more likely to vant to learn more cf the longuage than thoge who did
not take it. The resulse saggest that suwch motivetiomml preparstion does
indeed take place to a certaln sxtent io school, 1f we assume (vhao is

not a trivial assumption) that taking the langusge in school is what

causes the difference, Restricliing attentdon to those who .at the timn of
the survey had less than high coxpstence ic the gabject languege, we “ind
that 92 per cens of thore who lmd tuiten Boglish, ac ogposed to 82 per ewnt
of those wie bed 10t, soid thev would lika to ismra (6r learn more} Euglish,
T™hs differerce regarding Frerch vias 78 per cont vs. 60 per cent.

ler, momen, 11, 227.



mechanisms, bring about better reletions between speakers of the two
languages, 1t would also viclate the widely held opinion (expreassed,
for example, throughout the Report of the Foyal Comniszsior) that .
separete education is essentiel for French mntnral survivel and
should therefore bs muintained and extemded. Buch a violation, if
sudden and massive, could be expected io produce savere political
oonflict, resistance, and inter-group hostility, perhaps Mm,

in the short run, any increase in :}ntcr—grcup friendship attribatable
to its affects on conta.ct batween the groups. Perhaps, then, school
integratioa at the highest politically sub-saliesnt rate would maximize
totel inter-group friemdaldyp,

The first possibility nmentioned above was that tke absence of
contact prevents successful language lesrning, and this possibility
seems plausible in the light of the evidence just presented. What
sbout the second posaibility, namely, that the pregepee of contact
esuses a desire to learn the languaget If such ig the case, then most
of those who heve contact will be fourd to have thic desire, and the
proportion of those without contact wbo want to learn the language will
not be as large. This is the pattern revealed by the adult survey,
widch makes it evident that the desire of those who do not qpeak fluent
Bnglish or French to learn the langusge or improve their command of it
4s widezpread in Cansde (especislly for English), but more sc among those
who have contact with ths corresponding ethnic group than cecug tnoes
who do oot. O-t those respondent; vio did not spesk fluant Epglish but
had contact with English Cansdiuns, 9l per ¢ent wanted to lesarn P.‘ngﬁgt‘:.

-~
-
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or learn it better, ts opposed to 79 per cent of those who bhad no
ccntact with Englieh Canadians. On the French side, the corresponding
dpures are T7 per cent for those withk, and 59 per cent for those

-

. RS
without, contacts with French Csnadiaus,

lAn indication of the reliability of, and biagen in, the. gell-

diagnosed fluency ratings is vrovided Wy the fret that whan thiwe who,
not gpeaking 1% ss their main language, nevortbelssa claimed fluencgy
in Bnglich or Freuch zre included in the adbowe figures, they change
to 84 per cent, 78 per veat, 77 ypeér cent snd 59 per ceat. - -In other
words, with one exception, the figures change hardly at 2ll. The
frequency of the degire to learm mare of the lwgmge 13 sbout thw
suwme emong supposedly tiuem: noa-native spsabers zs the average
frecuency of this desire sooug the-fon-{luent and camplste aon-
spealren. Only among thoae whose principel lsngiage was other than

¥nglisn vot who claimed flwency in-Tnglish snd who had contacts wiith
Englisn Canadians does the figure differ arpreciadbly. Appareatly it
is cnly these whose fluency wasg in substaniially ell or mos% casnes
reel, i.e., for whom a degir for & better knowdladge of their second
1 lnglmg'r_ wouln be in wary «ases wesningless since they alresdy had all

>

Lt kpowledge powiible, ic the asnse af the avrvey question.
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CHAPTER V
LANGUAGE AND ALLOCATIONAL INTEGRATION

According to the allocational hypotheses in Chapter II, we should
erxpect dlfferences in the receipt of benefits between speakers of dif-
ferent langueger in ony plurilingnal polity. It is not necessary,
however, to turn to the data from the Foyal écnmission surveys to
estuhllish the fact that such dlscrepancies exiast in Csnada. It has
already been documented that English Canadians ere zuch more highly
represented among the beneflcinries of high incomes, occupations, and
educational levels than French Canadiang, that these differences heve
in most ceses increezsed rather than decreased over the last few
decades, and that the members of the other ethnic groups are allocated
among the occupations, etc,, iln various other proportions, wostly in
between the Pngliah Canzdians snd the French Canandisns snd largely in .
an order close to the chropnological oxder of the main waves of immi-
gration, with the earliosi (and most sesimilated) immigrants bighest on
the ladder.l i

It 18 wot sgreed by all ocbservers, however, whether these discre~’
pancies are resuolis of discrimipation prscticed by same groups zgainst
others, of innste predizpositions for and agalast certain occ'ﬁtpations ia

certein groups, or of lags in equelizetion among liberated deacendants of

l?orter, The Vertical Mossic, Chapter IXX.

C aiize



11k

previcus generstions that were condemned to inequality by either or both
of these two causes; nor is it agreed whether the bagis of the discrimi-
nation or predilections is institutional, cultural, religious, linguistic,
or mixed.* Among these gubjecta of continuing dispute, the ones falling
wost directly into the framework of this study are the questions of
vhether, to what degree, and by what mechaniems language knowledge is 2
contribvutor o the educational, occupational, econtwmic, and sccial ‘
statuzer to which peopJ:e are assigned. Our data can bhelp determine
whelher there are differeaces in status mng those who differ in
language competence even when they do not differ in other properties
believed to contribute to the assigmeent of statuses,and how great

thase differences sre 1if they exist,

a 1 A

If languege knowledge in part determines the amount of eduwcation
that a8 person receives, this Zact should be sppayent in a aimmltasecus
comparison -of the mmber of years the survey respoadents had gons €o
schodl and the langusge or languages their parents bad epoken st homs,
These who grevw up in an English-spesaiting bhxos ars expsciad to hewe had
a longer educational careor. In ths mein, than <hose in homes whare )
Engliah was not aspoken. Operationally, 4if wo arrey those from hoesss
vhere English wag often spoken, those fxem homaa whero it vas kpown dut

8ee, e.g., Porter, The Verts sate, gr. 618, T, %, 93-301,
Daesbarate, The State of Guabec, Chapter IV; Lioberson,
Etbnic_Relations in Capsda, p. 81&. On’ ?ramomﬂuua, sed Harve-E,
Lemaire, "Franco-American Zfforts on Behalf of tha Prench Langaaze in.
New England,’ Fistman et 2l., Lopguege loyalty in the United States,

P. 261.
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nct often spoken, and those from homes where it was pot known, in three
separate columns on 8 ladder of educational tenure, then no matter .
where we draw a line betwsen the highest end the lowest rungs of thp
ladder, the percentage above the line asmong the first group will, 41t

is predicted, be higher than the percentage abové the line exmong the
second group, which in turn will be higher than the percentege above

the line among the third group., This prediction is almost perfectly
fulfilled ky the adult survey, as shown in Fig. 5.1-A.*

It might be thought that, if these diffarences sre dvre to language
difficuities in school, then children of Bnglinh speskers would not dbe
advantaged in this respect in Qnebec, beseanse for &lmosi ell others
{i.e., for ald French speakers) in thet province there has.long been
a fall educationsl eareer'av‘ailabla in Fr_ench. Ap ex;_mlorutory plot of
the five standard regionrs ralating 'the- proportion of the 3opulation
having English-;speaking parents and the proportion with t=n or more y2axe
of ‘education adds to the s1spicion that ths amalytical isslation .of %m'bec
might reduce the association in Fig. 5.1-A, since Quabec is near the
bottom of the edocaticnal ledder and has a fay smeller pyoportion of
peaple from English-spesicinrg homes than any other pmviné.a. In ;mi,
however, no reduction of the associstion is achieved by separating
Quebas from the rest of Cancda. As 13 clear fyor a comparison of FMig.
5.2-A with Fig. 5.1-A, %he educationsl discrepsncies among thoae n'am

dirferent language backgrounds are about as grea.t inside and oucaide

R

lThe sole exception 48 the approximately equal share of respondaats
in the very hiphest education categor:lee emong the tvo groups with
parents knowing English.
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Quebec &5 they are in éanada taken ag a vhols.

If even in Quebec the discrepancy remains, then perhaps snother
kind of property related to both language backgroun? and edﬁcation
accounts for the observed association. Iwo cendidatea that come to
mind are cultural background and educational background. The French

Catholic tradition; it is sometirms claimd,l

is inimical to extended
education, and those raised in that tradition sre also largely the
children of non-English-speaking parents. If we then ook cnly at
French Catholics, does the educational discrepancy among those of
different languege backgzbunds weaken or even vanish? A comparison

of Fig. 5.3-A with Fig. 5.1-A ghowe thet the elimination of non-French
Catholics from the somple has depressed the percentages by becween

zero and fifteen points (on the mversge 2.5 poimts), but basinot eli-
minated the gaps between the pairs of ¢urves, at least between the top
and bottom ones. Given & common parental langusge background, then,
French Catholics tended to get less sdwcation then non-French Cathalics,
but French Catholics with parents who did pot kmow English fered worse
than those with parents who did speak it. This linguistically associated
d.ifferen?e in educational career length, morecwver, is subatantially
greater than the difference between French Catholics and nm-'French.

Catholics of similer linguistic background.

Similarly, parents with the least education themselves are the

lsee, e.g., DCB&B. IT, 26-7; Rsmsay Ci/ook:, Canoda and the French-
Canadian Question (Toromio: Macmillan of (anads, 1060), Chepter V.
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the least likely to speak English and ere likely to have children who
also get little education. Perhaps this relationship is responsible
far the associstion between language dackground and educational atiain-
ment, Two ways, naither of them parfect, of exploring th'a possibdlily
are to look at this asgociation separately for tha children of white-
collar, blue-collar, and agriculturally employed futhers (since the
adult survey did not ask directly about the educational lswel of the
respondent's father or mother), and to see vhether cidldren from
English-speaking homes who responded te tha youth survey tended to have
a highér level of realized, or realized plus anticipated, sducational
attaimment than children from French-speaking homes in which the parents
hed the same education. .

Regardless of whickh of thess techniques ic employed, such of the
educational difference among those of the three differeont lenguage back-
grounds persists. In Fig. S.k-A, the association menifegted by the adult
respondents is plof.ted separately for three different occupational types,
depending on vhat kind of work the respordent’s father ddd viken the
respondent was in hiz lats teens. Although the asgociation is aseen,at
least in the middle arnd low range of educetion, to be weskest for the
children of white-colliar workers and greatest for fam children,l and
although there iz some slight reversing of the ssoocistion at the kdgh

extreme, where the shifting of a few cases makes e big differenca, the

basic Pﬁftem;r@uim undsmaged. Turning to the youth surwey, we find

o

. 7€

“Cf. Jonathan Pcol, "“Patterns of Recruitinent into Poteamtial Political
Purticivation in Tarkey” (unpublished M.A, pager, University of Chicago,
1968), pp. 22, 41  (lHereinafter yeferred to as 'Patterns. tg "The presence
of one cocioeconomic condition detriméntsl to educational rec ruitment
inecreases the effect of other conditicns conducive or unconducive (o it."
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some cvidence that most of the difference betweea the educational levels
of English-speakizié and French-gpeaking young pevple remains after the |
different levels of education of ﬁheir parents ere taken into account.

The youth survey shows a higher drop-out rate from school among
those speaking French at hone than swong those with English as their
home language. At every ages vwhere there were a suohetantisl mmbexr of
respordents, a hrgez" pexcentage of the English-specking ones were
still full-time studentss, ar can bs secn in Fig. 5.5-Y. Because of
the feirly small number of respoadents in each sgs gronp, it 1s
impossible to show how the percantage otill in schodl varies with sge
vhen various levels of parental educsation are held eonstant. It is,
however, possible to snow how the introduction of a control for parental
education affects the palwise sseociation datwesn student stetus and
hore language wlien age is held constant, becauss there are still a
large number of English-French pairs identical in sge and parents'
education,

Table 5.6-Y reports the results with and without the control for
parental education, the latter being defined as the level of educution
of whichever parent had had the larger mmber of years of school. 3oth
when we restrict the calculations o Buglish-French paire of the same
age, and when ve alno reguire that palrs be iied in respect to parentel
cducation, approximetely twice se meny palrs eppedar in vhish the English-
speaking resporkient waa a full-time student gnd the French-ppeaking one
wvas not, ps vice versa. Kn thiz sense, then psrental sdueation accounts
little, if st e@ll, for the English-French difference in drop-out rates

from school.,
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TARLE 5.6-Y

PRINCIPAL HOME LANGUAGE, PARENTAL EDUGATYONAL BACKGROUND,
AND SCHOOL ATIERDAKCE
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Lenguage, Occupation snd fncome
Two types of benefits received later in life than edncation and

also analyzaeble by reference to the Reyal Comeission surveys are
occupational status and income. These presant soms annlytiéal problems
not encountered with education, chiefly the difficulty of ranking
cccupations and the fect that the aduit survey vas designed to elicit
personal occupation and incoame information only from employed males,
thus sharply reducing the mmber of ussble responses. In spite of
these limitations, the results confirm that people who can spesk the
dominant official language, English, with at least medium competence
ere more indulged than the rest of the populatica with respsct to both
kinds of benefits. For occupation, the figuree are preaseanted in Table
5.7-A. Income, tco, varies with langusge competence. ¥When those with
and those witbout at leasi medium competease in English are arrayed on
an income ledder, tlie Englisgh-gpeakersz are mors heavily represented
above any line that we chicose to dxems between the highest apd lowest
rungs, as is saowr ic Fig, 5.8-A.

In the cage of education, there vag some reason te suspect that the
aasociation between language background and educational attaimment would
vanish 1n Quebec. That suspicicn wes contruverted, howewer, by thz
survey results. In the cases of occupation and income the mmbers of
responses are too small for intra-regional snalysls, but there is not
even a guspicion inp the first place, because previous research has .shown

English-French discrepencies £o be as wide in Quebec as elashwere, and



TARIE 5.7-A

LANGUAGE CONPETENCE AND OCCUPATION
EMPLOYED MALES ROT IN AGRICULIURE
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by some accounts they are even wider in Quebec.1 It is therefore not too
surprising, even though it is intereszing,a that census teabuletions from
1961 show no apprecisble assocliation between the percentage of & pro-
vince's population with English as mocther tongue end provincielly aggre-
gated variebles of occupation and inccme, Thiy fact can be seen in
Fig. 5.9-C, where the most noticeable association is {a slight) one in
the opposite direction from what would be expected if the inter-
individual relationship were to venish within provinces: in 42 out of
66 pairs of provinces and territories, the less English;province or

territory is actually vicher, prqportionauelys in professional and

!
technical personnel. o

lPorter, The Vertical Mosale, pp. 88, 91-2.

2n contriving mmerical examples (in which 211 differences were
kept symmetr;cal) of a nation with two provinces, the author found that:

(a) If the difference between the proportion of E'as end the pro-
portion of F's having characteristic C is the same within each proviace
as it 1s in the nation taken es a whole, and if a greater propertion
of E's than of F's have C, then the province with a greater proportion
of E's than the other province also bas a greater proportion of persons
with C than the other, but the difference in proportion having C between
the two provinces is smaller than the dlff'erence in proportivn having C
between the E's and the Fis;

(b) If a greater proportion of E's than of ¥'s have C ir the nation
as a whole but within each province the same proportion of B's and af
¥'s have C, then the province having proportionately more E's 2lso lies
8 greater proportion of persoms with C; and the difference in proportioan
having C between the provinces is greater than the natiorwide difference
in proportion having C between the E's and the F'g; and

(c) If a greater proportion of E's then of F's have C in the
nation as a whole hut the province with proportionately more E's has thé
same propertion -of persons with C es the province with proparticnately
fewver E's, then in each province a greater proportion of Bfs than of F's
have C, and the difference betweea the proportion of tke E's and of the
F's with C in each province is greeter than the same difference nation-
wide, -
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In contrast to possible coveristion ¢f English competence and
economic benefits from region to reglon, a serious threat to the rela-
tionship between these two kinds of properties is the poseidle influence
over them of still other charscteristiics. Heeding the charges of
religious and ethnle discrimination, on the one hand, and religiousgly
or culturally based propensities regarding economic parficipation, on
the other, let ue see whether information about languege competence
still permits improved prediction of occupstion and income within the
largest ethnic and religilous group likely tc suffer such discrimination
or have anti-entrepreneuriel and anti-technical propensities, i.e.,
those with French last namesa who ere also Cetholics.

The résult of restricting the snalysis to French Catholics is
gipiler for occupation aid income to what we obszerved for education.

As a comparison of Table 5.10-A with Table 5.7-A will show, the repre-
sentation of French Catholics who could speak English was lower in
vhite-collar occupations snd highsr in the tlue-collar work force than
thet of English-speaking Canadians as 2 whole, but this difference was
matched by that betwcen English-speaking and non-Engldish-speaking Fﬁinnh
Catholics. In the case of income as well, a difference persists between
speakers and non-speakers of English when French Cathdlics are observed
slone. A comparison of Fig. 5.11-A with Fig. 5.8-A shows that the dif-
ference is not as great for French Catholics as for the population in
general, but that it is substential pevertheless, Fig. 5.11-A also
shows that French Cathalies compstent in Eng;ish do not earn as much as

others competent in English., But the gap among French Catholics, between



TABLE 5.10-A

LANGUAGE CCHPETERCE AND OCCUPATION WITHIN ORE SUBCULTURE
FRENCH CATHOLIC EMPILYED MALES NOT IN AGRICULTUFRE

Competence in Spoken English
At Lesst Less than Total
Hedlum Kediug
Percentsge white-collar 3%% - 324 C 3T
0f these, percen‘cag,é : :
profeseionsl 28% (x01) 2hg
Percentage blue~-coller . 6% (£ 63%
Of these; percentage / ‘
unskilled and domcstic 44 2% - 1T%




100% .

Key:
90% : )% Other than French Catholic, at Least
Medium Competence in English
BO% & Treach Catholic, st Least Medium Competence
’ - in English
7CE : French Catholic, Leas than Medium
® Competence in Znglish
Percentage with 60%
at least this
income; anong '
thoge with indi-~ S50%
cated origin and
corpetence in 407
English,
30%
20% e
10% -t
O%t

2 3 4 5 6 7 8 0 10 11 12 13 14
Inecme from Job, in $lOOQ'u

7ig. 5.11-A--Languege Ceaggetenss, Subculiures, and Income:
’ Baployed a5
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those with and those without ecompatence in English, is at least as
great as the gop smong Engiish competents, between French Catholics
and all others,

A second characters;stic that might be azsigned responsibility for
the relation betwesn English competence and sconamic allocation is edu-
cational attainment, since the better educated among those without
Epglish as 2 native language are, in Canade, btoth more likely t& speak
Bnglish well and more likely to have a high-gtatus occupstion and the
income that goes with i.tg An sttempt has been made to check out thia
possibility hy dividing the educetional rangs into s munner of categorien
and using the mbsanple of thcsc with English as tholr principal home
language to detemiue expected proportions ef the male work force in
particulayr occupational categgxies end earning particular incomes for
each educationsl level. Tehle 5.12-4 shows how the actusl totels
compared with the expected ones when summed across the educational range,
first for all whose principal home lénguage wes other then English and
then for or.xly the Franch Cetholics among them., The main conclusion to be
drawn from this operation is that a confident inference even sbout the

welghted populeticn is preciuded by the small mmber of casea.l

Ine figure of (161 par cent)) in the iawer right column, for
exaxple, xeens that the celeulstions predicted 2,49 French Cathclic
with or »» Bnglizh world be in the professional occu'oations, but
in reality fowr were.
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TRRLE §,12-A"

LARGUAGE COMPETERCE, EDUCATION, AKD ECONQMIC BENEFITS

Exployed Males Not Speoking ¥nglish sg a Principsi Hows Langwapge
As a perceptage of Competenca in Bpaken English |
expected totals High or Yedium low or None
Persons earning $50C0 or .
more 55% : (Lhg)
Professionals 93% ) ((233%))
A1l white~collsy’ 1014 (166%)
All blue-collar 108% %0
Unskilled and demestic .
workers (1274) (209%)

French Cetholic Employed Males Not Speaking English as a Principal
: Home Langusge :

Perzons zarning $5C0 or
more

Professionala
All vhite-collsar
A1l biue-collsr

Unskilled and damestic
worxers

ko5 (78)
(80%) ((262¢))
1008 (175%)
1164 8%

(123%) (1299%)

aFigures are expreossed es percentages oF expected totals,
based on income snd occupationsl dlztributions of peraons with
English as their principal home language ia euch of glx educa-
Figures within donble parenthesen
are percentager of expected toltals less then §, those in zimgle
parentheses psrcentages of expected totsls less than 90,

tional attaimment categories.
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Language and Scelzl) Statup

If the domimance of English in Cansds extends to ell raapectz. of
seciel life, competence in it will §lse be eccoxpanied l;y grester
enjoyment of the less tangibls Demsfits of social status, as well ss
a higher income zod occupatica, Simce "agrees tke ceuntry, m-@i»
populaticns sre generally condidesed to b of lowver status thon those
of English ethnic bickgrouad,™ the soquisition of English mey- a1so help
nide an ethnic merker of low socisl zank., On the other hand, Sncome
and occupation (but espscislly incows) mey be traus-ethaic-.walues,
while gocial aststus may be aften measured en mtmoam ecalss, esch
groixp having its own “soeiety.” m guestion arises, then, whsthsr
those who are compstent in the doxdnant officisl langnoge see thenoslves
as higher in social stetus than do thoze who arze mot. The. edudt owrvey | :
peraits an indirect ansver to this @uastien, sinse 1t asked sagh
regpondent bov the "socisl rank” he kad astzined cospered vith that of
hig fathezr: higher, he came or lower, Aecording to ths Nypotdeals
that speakers of the dmminant laaguge recaive more oy all socdescencalc ..
banefits, we expect to find o high inszidensa of rsparted increases in
social. status smong those who kowe Epglish bat whose fathars.did not.

A lower insidence of incroassd status wUwld cosur aaong those who kaeow
English eand whoss fathars dld ¢0o, «2f mmong thoae wot knowing Baglish
whoss fathers alse kusy no Bagidch. The lovest rate oFf incrssscd ststus would
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characterize those whore fathers knew English but who themselves did
not. (This category, surprisingly, contains about 10 per cent of ail
respundents.) Teble 5.13-A shows that the responses conformed to the
predicted pattern, even if ihs differences vere not drematic. Inter-
genexational sequisition of English wac wmore often, and loss of English
less oftea, accompanied by lncreased astatus than was either contimied
knowlsdge or contimed ignoranca of English from father to child.

4n association of thie moderate strength might well disappear under .
regional or controlled analysis. As for reglons, there is a geogrephical
trend linking the scquisition of Engiish and upward socisl mobility. As
we czn see in Fig. 5.14-A, the highest retes of botﬁ pre found in the
West, a fact vhich parallels the comzen notion of the Americen West as
both less ethnic in consciousness and more promising for fortune-
seekers than the East,1 Given this fact, what happens tc the associetion
shown in Table 5.13-A when the East; Ontario and the West are separated?
Cnly in the Fast is there a large mumsber of respondents in each categoxy,
and here the assoclation is burely different from what it is nationwlde.
Ag Table 5.15-A indicates, the remaining fiéuras ere both based on emell
totals and inconsistent; the most devient Tigure i& besged cn seventesn
responses., Even if those who learn Engiish sa the first generation im
their femily are, at least in the East, the most likely to perceive an
increase in their sccial status, perhsps they ave also the ones who rise

to a higher occupation or educaticnal level and, if so, perhaps their

N

lce. aiford, Party api Society, p. 12%.
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TARLE §5,33-A%
CHANGES IN IARGUAGE COMPETENCE AND CHANGES IN SOUIAL STATUS

Father knew English? Ko Xes | Bo Yez

Regpondent has high or aativa .
competence in Englishf Jeg Yen No Xo
Perceived social H%gher 52% hg$ 43% 37%
rank compared . Sane 35% %?5 Yy ) 51%
with father's: Lower 13% 1% 104 123
N 313 2387 a2 350

B9masir knew English?" is bssed o respondent®s report of
father's principal hore language apd of cther langusges spoken by

parcents.
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Brair. .
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Percentage reporiing
a socizl rank above
their fathers', among
those whose fethers
did not kuow English., %’Q‘

Gas1.

40%
OB 10% 20% 30% 40% 50% 608 708 80% 50% 100%

Percentage with high or netive competnece in Engiish,
among those whose fathers did not know English

Fig. 5.14-A--Regionel Differences in'Changéa in Lengusge Competence and
Changes in Social Status
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TABRLE 5.15-4

CHANGES IN LANGUAGE COMPETEICE AND CHANGZS I SOUTAL STATUS
" WITHIN REGIONS

Father knew English? Ko Yes No Yes
Respondentc uas nign or natiwve :
competence in Engliszh? Yes Yes Ko Ko

Percentage East 53%
claiming a higher|Ontario 53% 434 (48%) (r9%)
50%

social rank than |, . w1d (82%) (33%)

father's in:
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increasged social ramnk is attributable to this change rather than to the
linguistic one. To o certain extent we can explore this possibdility by
cc.mfining our attention exclusively to those who are in approximately
the mame occupational status as theiyr fethers. When we do thig we find
no evidence to label the associatian between language abift and sozial
mobillity as spuricus, partly becauge the mmber of cmployed males in
the same occupational category as their fathers is smarll. Ag opposed
to the figures of 52, 42, 43 and 37 per cent in Tadle 5;13_-&, thoze

for this cccupationally immobile subsemple are (53 per cent), 35 per

cent, 32 per cent, and (35 per cent).

Education and Langnage Cowpetencs
It has been shown above that Cansdians grewing uvp in homea where

English was known tended to receive more education, and those competent

in Epglish tended to reach higher occupational, financial, and sociel
statuses than others, Although the moat obvicus extralinguistie expla-
netions for the difYerences in educztion seem &ble to account for oy
part of those differences, the teste perfomed so far have left 4% unclear
whether the associaticn between langnage competonce and the- other statusss
can be entirely traced to other fectors, Even if not, however,. can we
conclude that it 4z knowladge or ignorance of Engligh that leeds to
greater or lesser rewards? The ssme relaticnahip betwees langusge compe-
tence and bamfitsmd@t&vnmm inpartv‘o'rinvi;ole Lrem the oppo-
sitely directed offavt: thet of -eseioeconamic indulgance on the rate of
language learaing. WRile 2% szoms reasonsble 40 suppose st in Cenade
individuzls who knovy English will ezchiewsmore educatm, svovzational

advancement, income, and social atatus then othoruwise ldsntical individuwals
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vwho do not know English, it is also zansoxabls to beliews that irdividuals
from non-English-speaking l;cnua vill loarn the lapguage in greater piqf.
portions the move education they.receive, and thet.mmch or all of what-
ever sssociation exists between competence in English and ecoupstion or
income may be due t- the fact that educaiion tonds to reise them boﬁh.
Hence the attempts, above, to contral. for levels of edmatinn.

The fact that a peraon from 2 mm&xgliah»spaakiug bcae is more
likely to speak English if he is highly educsted emerges clearly from
Pig. 5.16-A. Nor is.this fact spparantly due merely to the use of-
English ss a medium of i&ztmﬂon, ‘fbr the association holds up Just
about as strongly in Quebec, as io clear ﬁm a cou;parat:!.ve glance at
Pig. 5.17-A. Does the propensity of the aducated to koow English arise,
then, from the fact that they have teken more English in school? This
explanpation would appear obviocus, and knowing whether a person took a
language in school is a powerful aid in predicting whether he speaks it,
ag Table 5.18-A cleerly showe. (Those who tock either language in achool
are pot, however, more likely than thoge who dld zot take it to shift to
that language &s a principal home 1angmsge:. "native" competence is found
in nearly the seme 10w proportions in the two grtups.) We can refins this
asscciation, and also get an ides of how long it tekes to achieve various
levels of competence, by consulting the youth survey, which ssked how
many years each respondent had teken English or French in school. Tke
general results are shovn in Fige. 5.19-Y;, where it is clear that the
distribution of language campetence changes steeply as ons locks st

youths with differant periods of langunge study. Speakers of French
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TABLE 5.18-A

SCHOOL LANGUAGE STUDY AND LANGUAGE COMPETENCE

Pergons Whose Parents 2id Not S&_k_ English

| Took English in Schooll
—les No Total
Native 2 % - §
Percentege speak-
ing English with D188 2% g 22f
at least indica-  Mediwm 61% 3% 50%
ted competence Low 814 53% 68%
N L35 39 825

Persong Whose Parents Did Not Speak French

Took French in School?

Yes Ro Total
Netive 1% 0% ob

Percentage speak-
ing French with High &% 2% b
at least indica-  Medium o8 - i 16%
ted competence Low 53% 124, 35%
N 1105 917 2023
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Fig. 5.19-Y--Length of School Language Study snd Language Coumpetence: Persons with
French as Prineipal Home Langusge
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Fig. 5.19-Y--Length of School Language Study and Lenpguage Competence:
Persons with English as Principal Home Language
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tend to report more competence in English than speakers of English
report in French after the same emount of language study, but in both ~
cases it seems to tske six or seven years of study in school defore
half of the pupile report medium-high (minimum conversaticnal) or
higher competence in the other langusge. A year of study, of course,
probably represents substantially more hours of class fdr a Prench- _
speaking child learning English than wice wersa,l and this fact may be
partly responsible for the observed difference in achieved competence.
Aaother likely reason for the more rapid progress of competéﬁce
in English as 'a second language is the greater contact that takes place
with that language outcide the classrcom. Althoughtbe small mmber of
cases mekes comparison tricky, Fig. 5.20-Y seems to suggest: (a) that
contact makes a difference in how mich competence 18 acquired afier a
given length of formal stady; (b) that the sdvantage of those learming
Fnglish i8 maintsined emong those with ocutside language contact; (¢} that
this advantage is attenuated among thosethose exposurs to the second
language is confined to the cless in the language itself; and (d) that
the extremes of high and low achievement are both more characteristic of
French speskers learning Engliish than of English speakera learning French.
Tne second of these four observations makes sense if one assumes thet
contact is greater with Eng}is.h not only &bsol-utely, but also within the

group composed of those who nave contact at all,

lsce RomaB, II, 319-47.
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Figa 5.20-Y--School Langusge Study, Languagé Exzposure, and Language
Cospetence: Persons with French as Principel Home Languege and
Englich Exposure im Sehsol or Community
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Fig. 5.20-Y--School Language Study, Language Exposure, and language
Competence: Persons with French as Printinul Bome Language and
No English Exposure in Scheol or Community
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Anticipated Benefits and Language Competence

An additioral hypothesized allocational cause of language learning,
which may also help explain the greater progress of those atudying
Bnglish, is an anticipatory one: the belief that learning & language
will make the learner enjoy increased benefits. Those who have such &
belief with respect to a given language should be more nke.'Lv to learn
that language than those without the belief. While the proper way to
test this claim i3 to juxtapoae information about beliefs held at one
time with infovmation abouu competence poasesaed at &8 subsequent time,
the Royal Comissiun surv*eya do not furnish data appropriate for such
tests, unless certain assumptions are added to the deta at hand. One
possible assumption is that existing beliefs have persisted fram the
pagt, and another is that present intentions will be (wholly or ﬁai’tly)
reslized in the future. Both of these assumptions are probadly moxe
applicable to youths thasn to adults, and they sare plausible especially

if applied to those who are stlll in school.l

lOn the one hend, their beiiefs about the career advantages of
knosing English or Fremch have probably not changed in many cases,
8ince they have not yet entered the work world vhose experiences would
be likely to give them. either directly or through comminications from
vworking acguaintances, information conflicting vith what they have been
taught or told. And on the other hamd, still being in school probably
means in most cases possessing an opportunity--in the form of contimuing
attendance in second-languege clasgeg--to turn their intentions into
actuality. With reference to the f£irst sssumption, tbe faet is that the
older French-speakers in the survey sample were hardly more likely than
the younger ones to szce bilinguslism as an important asset, although the
older English-spealers were less likely than the jounger ores to do so,
as is noted by Johnstone, Young People's Images of Canadian Society, p. 11.
For both groups, fuil-time working young people sorecver were hardly more
or less appreciative of the imperiance of wilingualiem in getting ahead
than were those still in school who vers im the Axme age range as the
vorking subsample.
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The result of applying the first assumption to the youth survey [
is to confirm cur expectation. Respondents whose primcipal home ‘
languasge was French or English and who wera still in achool when the
survey was conducted were consideradbly more likely to spesk Eanglish
or French, respectively, with st least a given competence (vhatever
it be) if they believed that sn ebility to spesk both English and
French wes very important for success in life than if they did not
hold this belief, as we can see in Tablz 5.21-Y.

The second asaumpticn, that intention‘;.:. will be realired, cennot
be epplied to the youth zurvey for the reason that it did not ssk about
a desire to learn more of either lauguage. If we refer to the sdult
dats, however, we cen use the resulits of its question sbout the
respondents’ desire to learn English, or to learn %o speak it better.
This desire, we expect,; will be zagociated with & perception that
knowing English 18 a useful thing for the enhancement of socioecongmic ., .
gtatus. Since the most relevant questicn 4n the adult survey deals with
whether a l;nowledge of Engiish helps a French Canadian get promotions
on the job, let us restrict cur attantiocn for a moment to those speaking
French as their only principal home langusge. What we find confims our
empe;:.tation. The desire of French Cenadians to learn Epglish is over-
vwhelning: a full 88 per cent ’of thosge spee.king French &s their principsl
language and not fluent in English said that they would like to learn '
English or learn it better. But a small difference nevertheless existed
between those with different perceptions of llnguistic barrlers to pro-

motional opportunities. While 82 per cant of those who saw few: or-no
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TARIE 5,21-Y
ANTICIPATION OF BENEFITS AND LANGUAGE COMPETENCE

Percons Speaking French at Home and Currently Attending School Full-Time
Perceived Benefit of Knowing Both

Langusges
High Kedium Total
or Low
I o ma 364 20% 324
ercentage spegk- . .
ing Englieh with Mediun-high é2% W% 57%
at lesst indica- Medium-low 844 72% 81%
ted competence Low o6 014 gl
N 335 . %6 b1

Persons Spenking English at Home ard Currently Attending School Fuil-Time
Perceived Benefit of Xnowing Both

Languages
Hi Medium Low Total
High &% 3% 2% 5%
Percentage speak- od3 11’ o
ing French with Medium-high bo% 25% 2% 33%
at least indice- Medium-low 76% 5&% 41% 63%
ted competence Low 95% = 70% 8L,

N ' 315 283 92 620,
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cbhgtacles to the promotion of non-English-speaking Freach Cansdian
workers wanted to learn (more) English, 89 per ceat of those whol fally
effirmed tne existence of job bies ageinst French monolinguals vanted
to learn {more) Engliah.l |

It is plausible, however, that a sharper difference than tbisz
would have asppeared had it not been for one problexm. 'nwrewbe
contredictory cognitive and -affective componsnts of this question.
More precisely, if & French Canedian thinks about the fmct that ®a
French Canndien who is qualified in his work has less charces than
others of getting promotions if he aces mot speek English,” he may
decide that he therefore wanis to improve his English, or he mzy instesd
decide that he is being cppressed by the Englieh Canedians and/or Americans
and that he will refuse to yield (2% least on the record) to coercive
esslmilation, Would the regponses to the question show e stronger asso-
cletion with ¥he desirs to improve langusge competense if o positive
reply to the question suggested only the usefulnsss of speaking English
and oot aléo the injustice suffered by those vho do not gpeakx it?

It 18 not possible, of ccurse;, to revord the qusstiomnsire, ’but let
us gsee bow the desire to learn (more) Freach varied with responses to
another question asking wkather the proportion of French-speskers in

Cenada would increase, stsy the same, or decrease over the pext 50 years.

lOvur three-quarters of the relevwpt eszpondents held this opinion

on the existence of uvnequal joh opportunity for Freach menolinguals,

The desire to learn Englisk was actually most frequent (92 per cent)

among those denying such job biasz; but they numbered only 27 and thus
constitute an unreliable zubsample.
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The answer to this question is cleariy relevant to the benefits one
can expect from learning Prench, waile the question conteins no hint
of discrimination or coercion. And ths result is a repstition, on a
somevhat stronger scale, of the pattern just seen. Excluding &1}
respondents fluent in French, T3 per cent expressed a desire to lsern
French or learn more of it. Of those wko predicted a fan !m the
proportion of Frencb-speakers in the population, however, oaly 59 per
cent wanted to learn French, while 63 per cent had this desire among
thoge who sav no change in the French component and T8 per cent did
so among those who believed that the proporticm of French-speakers would
rise. '
Although the Royal Cammission surveys devoted only sceant attention
to this last topic, vz kave found in them st least same evidenca to
support the proposition that the desire to learn a language accampandes
the anticipation thet benefits will be reaped from competence in it. And
such an anticlipation, in the case of socicecontmic benefits of competence
in Rng,lish; seems reasonable when ths findings earlier in thiz chapter
are added to the evidence svailable glaswhere on the Canadian situation.
Bhucational attaimrent tends to be greater for theose who grew up in .
English-apeaking homes; occupation and inceme vary with competence in
the dominant langusge; end pe:ﬁeived 1nter-geriemtional rises in socinl
status are most ﬁewent apong those who constitute tha first genaration
of English-speskers in their family. It doec not seex thet these aszo-
ciations disappear whez otiter variatlcs of obvious importance are held
constent, although more work on this questiou is called for. Moreove*f-,
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those not growing up in homes where the dominant language was spoken
wexre found to acqﬁire that language more often if they received more
education.

The finel finding of this chapter, that ths desire for competence
varies with the anticipated benefits of competence, although based on
limited deta, serves to remind us of the numerous links to be expiored
between language competence and attitudes that constitute another
ingredient of political integration. This exploration will be the task

of the next chapter,



CHAPTER VI
LANGUAGE AND ATTITUDINAL INTEGRATION

According to the third set of hypotheses presented in Chepter II,
the attitudinal hypotheses, it is expected that three types of dif-
ferences will be found between those who differ in unggag'e use and
competence. Firat, peopls will tend to have attitudes yesembling those
of the group or groupe whose language(s) they share. Second, people’ -7
vill tend to have positive attitudes toward the group(s) whose langusge(s)
they share. And third, people will tend to feel a common identity or
destiny with this group or these groups. ' .

The analysis of the Royal Comwisdion survey da.ta will not meke a
great contribution to our knowledge about lingulastically related ettitude
differences nmerely by revesling differences betwzen English- and French-
speakers in Caneda, for such differences are already known &s & result of

1 Wnat other work has pot revealed is ths degree to which

other studies.
these differences can be acccunted for by langusgs conpetence rethar thznm
other characteristics that largely sccompany it, such as ethnic back-

ground or identification, region, and religion. “Largely" is en important
word here; for if the accompaniment were t.otal,__nb é¢isasgsociation of these

characteristics could he accomplished.

18chwartz, Public Oninion and Cesmndion Ydentity, pp. 158, 165-68.
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Language ond Attitudinal Similarity

fimong the English-French differences in attitude that have been
rcvealed and discussed in other studies, differences on the following
questions can be examined through one or both of the Roysl Commiasion
surveys: interest in Federal versus provincial politics in Quebec,
political peu"cy'prefe:rence_1 desire for more or fewer immigrants to
Conada, prefcrence for troditionai or nev national symbols, and pro-
pensity to join or avoid joining organizations. French Canadians have
been observed to show a great interest in provincial as opposed to
FPederal politics in Quebec, to prefer the Liberal or Social Credit Party,
to oppose lerge-scale immigration, to favor new Canadian national symbols
replacing traditional ones, and to avoid membership in secondary asso-
ciations, to a greater exteat than Eoglish Canadians, The results of the
Poyal Commission surveys confirm these diflerences when the twq groups
conpared are those speaking French and those speaking Engligh as their
only principai language.

While 71 per cent oi tne primarily Epglish-gpeaklag adnlt respondents
in Quebec said they had a greater interest in Federsl than provincial
politics, 78 per cent of the Québecois who spoke mainly French expressed
the opposite: greater interest in provincial thpq'Egderml politica,

This great difference may pe teken also us a confirzation of a refinement
of one of the communication hypotheses for which no confirming evidence
could be found in Chapier IV, where the original hypothesis waa that
those knowihg the language of politvics will engage more in polddtical

communication generally than thoas not knowing the languasge, the figures
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Juct mentioned sugpest the.proposition that those knowing Jjust one
larnguare in a bilingual societly will concentrete their political attention
on vhat Jevel of government vhose political affeirs are conducted primarily
in the langruage Lhew xnow.

In the second place, party preference varies in the way predicted
from other survey studies of the same psriod. Table 6.1-A shows the pro-
portionu) breakdown of party preferences among those speaking English and
IFrench as principel home languages., The customary greater preference
among the French for the Liberal Party {betwcen the two major parties),
and their preference (which defaloped suddenly in the 1960's) for the
Social Credit Party (between the two minor parties), as compared with
the English, are chown clearly hefe.

The opposition of French Canadians to lerge-scale immigration, also
already documented elsewhere, is siﬁilarly confirmed by the adwlt survey
when the attitudes of the speakers of the two official languagés are
compared, Table 6.2-A shows that receptivity to immigrants is greater
among th2 speeXers of English at each threshold of receptivity. Irmigrants
typically speak or learn English and further dilute the French-Canadian
population concentration.,

On the question of symbols; 66 per cent of the youth survey
respondents speaking French at home preferred a néw'flag over an~old one,
vhile 56 per cent of the English-gpeakers had this preference, which is.
typically interpreted as a preference for a Canadian nationalist flag as

opposed to one symbolizing British dominatiou.l

le. Johngtone, Younp People's Imapes of Csnodian Soclety, p. 12,

vhose percentages are vascd on all responses, not just thoge expressing
delinite prefercnces.
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_ TABLE 6.1-A"
PRINCIPAL HOME LANGUAGE AXD POLITICAL PAKTY PREFERENCE

. Principal Home Language
Party Preference English - French
Lileral b TO% .
Conservative ‘ 31% 124
Social Credit 5% 13%
¥oD.P. 184 5% N
v o47 457

TABLE 6.2-A%

PRUCTIPAL HOME TANGUAGE AND OPINION ON DS{IGRATION

Pefoentage with at least indiceted| Principel Hows Language
_Igceptivity to {mmigration English French
High . 304, g
Yedium - 529, 3%
Low 6% - - 82%

N | ec2e o 138

SComparing these two tobles, we see 1.2t response totals on
party preference are lesgs than thosge on immigretion, but that the
approximate ratlos are 1:2 fer the Enciish and 1:3 for the French,

- A comment on the difficulty of gettinsg party prelerence information
from French Cenadiazns is provided by Kegenstreif, The Dicfenbaker
Inzerlude, op. 185-26. :
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Anothey difference observed between French-Canadiasn and Engiish-
Canadlan respondents 15 in their ettitudes tovard joining organizations.®
French Canadians, when asked what type of organization they preferred to
Join (ethnically homogenemis or hetsrogenscus), move often offered that
they preferred ¢o join no organization at &ll. Of aduit respondents who
spoke primarily French, 18 per cent gave this response, while only 7
per cent of those speaking mninly Englich gave this anawser. .

Jugt as the distribution ot‘at"k:lmd.ma‘cn thuse five queations is
differznt for those mainly speaking the two different lengueges, &0 also
it 45 to be expected that those who s:¢ able to sprak both English and
Freach will have attitudinel distvdbntions Jying someviere in between
those of ths two groups of mnd*in@alz In fact, one could locate
almost every Anglophom and Francophonz on ac English-French spectrum,
ranging fyor native cm?pemnse ir BEnglish with po cougpetence _:m Prench,
on one end, t0 native competence in Fremch with po c@aten;:e in 32:311!11,
on the other..a According to our hypotheses, the distributioas of these
game five attiitwdes would very along this spsctm.B A countey~-hypothesis,
however, would be thet tdlinguals are different fram monolinguals in o way
more importent then the difference betwsen Exglish and Freach monclinguals.
Bilinguale, it eould be (and haa baewargaea, vould be more telerant,
more disturbed psychologically, or otiaerwids aaffemm Lxom mlinaualao

le\, Regenstraif, The Nefenbeker Inkeviude, p. 103.
“Bxciuded would ba only thoss with sncther primeipal lsnguags.

3cr. Roger Brown, et al., Psycholinguistice (Few York: The Free Press,
1970}, n. 25k: .Entevestinglyﬁ, biiingual Zuniz who Xkpew Emgl’sh fell
between the monolingusl Zuni and the native apeeker of B *sh in the fre-
quency with which they/Gonfused the orenye cOXO¥S8 o o o of |
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Ang one study has indeed found that, depending on tﬁe issue, English-
French bilinguals' attitudes do not alweys heve 8 distribution bet#een
those cherncterizing the monolingual groupq(l

The relevant gyidgnée from the Royel Commission surveys sppears in
Fig. 6.3-AY. Both of the two patterns just suggested, and mixtures
thereof, are displayed in that figure. The focus of politicel interest ’
veries steeply with position on the English-French competence contimuum.
The propensity to svoid éoining groups, and preference among the parties,
very substantially each én Just one glde of the continuum, suggesating
that when two groups learn each other‘'s ianguagns the attitudinal exchsnge
which ensues is not indigcriminete and not always in one direction. The
attitude on the flsg appears to conform in part to the hypothesis about
the specisl traits of vllingualas. Support for s nevw tlég, which involves
an image of a plural Caneda, is higher among bilingusla thsn ‘apong mono-
lingusis on either side. Thus, wvhenit is said thet the French.preter a
new flag more than the Epglish, one additional way to accouvnt for this
fact is to note that the French are fayr more often bilingual than. the
Englich in Canada. But the skewed .ghape of the curve ghows that, given
any degree of bilingualism, the French were somewkat more often for s nev
fleg then the English, Finally, the attitude dq.gmmigration also appers
to very in e mixture of the two patierns, as one might~expect 1n'view of
the nature of the issuc. This time the curve is oppositely skewed. To

fevor immigration is to favor foreign amd diverze addivions to the popu-

lSehwartz, Public Opinion end Cansdisn Tdenvity, pp. 165-66.
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Jation, but iv 15 slso to favor en influx of elements that will inevitably
add to the Fnglish-speaking end proportionetely ‘subtract from the French-
speaking component cf the population.

Beceusge of the exceedingly small number of respondents in certain
catepories of language competence in some regions (eepecially the near
absence of Francophones speaking no English outside of Québec), and
because of the reduced response rate on the question sbout party pre-
ference, it is not feesible to explore hq the degree that might be
degired the possibility that attitudes may be distributed very unevenly
emong the regionc and, within each region, mey have a contagion pettern
not highly related to language competence. There is, however, some
reason to believe that different regions have their own "cultures,” amd
it would be interesting to know éhether these can be accounted for in
part by the very bilased regicnol distribution of Englizh and F?ehch
Cenadians, or whether, on the contrary, the different attltudes prevailing
in the two main language groups cen more satisfactorily be accounted for
by reference to the reglons they meinly innsbit,

It has been clainmed, for example, that Montreal is much move orientsd
toward Federal poiitics, compared with provincisl politics, than is the
vegt of Quebec.” So perhzps our firding, porﬁrﬁyéd.in Fig. 6.3-AY, that
interest in Federal vérsus provincial politics is more common among those
with more proficleacy in English and leas proficiency in French is merely

& refiection of the more hesvily English-speaiing compositloan of Montreal.

 Regenstreif, The Diefembaker Interiude, p. 130.




Uincoe Montrealers can be definitely identified only in the youth survey,

it c.n be used ay & second-best source of infoimation relevant to this
clain,

Ihe youth survey shows same difference, though not a consisteng one,
txtween hontreal and the rest of Quebec regsrding the emphasis plaéed‘on
the province. Azked to £ill in any five items on a blsnk mep of Canade,
about half of the French speakers menticned Quebec in their respodses,
both in Monireal and oulside. But of those French-speaking youths who
fell that the best government to work for would be one other {han theix”
Ltozel rvaadeipeidly, only 51 per cent of the Montrealers cho;e the pro-
vineiol over thé‘Federal povernment, thile those outside the pﬁt?oﬁolis
were neze ‘provineisl': 6l per cent said a job with the goverment of
Quehee would be better than one with the Canadian govermment. Even this
4ifforence, nowever, is a mcderste one, and, &s might thus be. expscted,
sepurating Montrealers from other Quebec respondents does not wipe out
the associstion between langusge and provincialness. This separation
falls te reduce the large difference between the reéponses of English-
sweakers and French-speakers to the map question. About one-seventh of
the English, but half of the French, mentioned Quebec, whether they lived
inside or outside Montreal. Likewlse, the diffgréncg tetween the pre-
ferences of the two language groups for one Oor enather goverrment as
employer is about 35 or 40 percentage points, whether messured inside
Montreal, outside Montreal, or Quebec-wide. The French were more pro»l -
vin:islly oriented, while the wast majority of the Bngilish wowdd eu'a;e)r’

work for thz Federal gnvernment.l‘

LFor a description of Epglish-Cansdian avoidance of pelitical parti-
cipation in Montrzal and the province generslly, see Desbarats, The State
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In view of what is already knom,l there is little need to worr;r
about whether the essociation between ethnicity (or prineipel lznguage)
and party preference disappears when reglona sre taken one at s time.

The Liberal and Soclal Credit support shown by the two langusge groups
in the two most populous provinces ia cmmamﬁ with the figurea for
Canade es a whole in Table £,4-A,

Tl.. rust nnti-immigration opinion has trsditionally come from (mebec,
and cince immigrants are heavily British, overwhelmingly non-French, very
likely to learn English and not French 4if they know neither, and viewd
as a threat to the working claézs, it ig natural that oppozition to then
should be strongest in a highly French and falrly lower-class province."?
Conceivably, the opinion distribution on immigration cowld he'pumly
regional, but the pattern discovered so far disceurages such ar expectativn.
Furthermore, the ethno-demographic gsme, whose stakes are hig,bes‘o in
Quebec, would meke it seem yeasonable that the intra-Quebdec difference
between English- and French~gpeakersg on the issue of imigmticu would be
even sharper than the natiomride aplit,‘ Table 6.5-A shows that this is
the case. The figures show that, if attitudes on lmmigration vary with
felt needs for ethnic protection(iam) or reinforcement; then the speakars
of French feel equally threstened throughowt Canada, but the Anglophones

do not feel equally secure in Quebec as cutside the province.

of Quebec, pp. 39-k2. Unfortunately, the anslysis of how these atiitudes
vary with longuege competence inside snd outside Montresl runs into the
problem of small nvmbers of resgpondants.

lSee Regenstreif, The Diefenbsksr Interlude, Chapteras VII-XX.

2
“See 3chwarts, apd Caoradian Identity, pp. 86-8.
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) . TABLE 601""A
PRINCIPAL HOME LANGUAGE AND POLITICAL PARTY PREFERENCE WITHIN REGIONS

Percentage supporting lLiberals or .
Sociel Credit, emong those sup- | Principal lome Lapnguage .
porting one of four main parties,
in: Enpglish French
Quebec 63% 80%
Onterio 50% 9%
Canada 51% 83%

[

TABLE 6.5-A

PRINCTPAL HOME LANGUAGE AND OPINION ON IMMIGRATION WITHIN REGIONS

Percentage with at least medium Principal Home Language
receptivity to immigration in: Engldsh French
Quebec 63% 23%
Rest of Canada Lot 23%
Canada 52% 23%




_r§¢.

The recional variation in party preference snd in attitudes tovard
imigration wius confined largely to the speakersz of English, and the
opinions of French-speekers remeiped remnrkabky aindJaxiy dintributed
throughout the country. This is slso the paztern ahcwn by atﬁitudec on
the flsg. In the light of what has already been written on regional m™mr-
iations in opinion on thiv isaue,l responses have heen tabulated separzsiely
for the Atlantic Provinces, Quebec, and the rest of Canada. While the
French preference for a nevw flag remained feirly steady at between 64
per cent and 70 per cent, in the three regions, the ¥miish opinion dig-
tribution varied considerably in the faghion described by Scheartz. The
resull is that French-speaking young penple were 23 pey cent more likely
to favor a new flag then English-speekers in the Atlantic Provinces, oaly
12 per ceant more likely in the ﬁeat, end 8 per cent iess likely i labbecoa
Regionel cultures seem, then, to exist, dut they are not responsible for
the English-Fiench differences of opinlon; rather, these regionsl varia-
the intra-regional diffcrences between the two language groups therefore
are greater in scme regions and less in others than the differences
existing rationwide.

ﬁepending onn vhlch attitudinel sttribute i§.beiqg considered, a number
of diffcrent conditions may exist under which the relationships qhd%n 50

far are weuk or rbsent. In the case of interest in Federal versus pro--

lSch‘artz Pub1ic Opinion and Cansdlan fdentity, . 106

Cf. Johnstone, Youns People’s Imeges of Canadien Society, pp.-12-3:
My Tijures nre cxpressions cof avsolute differences between percentages,
not of proporticnsl differences between absolutes.
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vinclial politiecs, such & likely condition is edosstionsd. ) Bince those
with more educatlon ere more Ofter fnterested in Federsl poiiiien, amd
are alzo liksly to be English-sposiers or to kuswy Eng‘&ia?; ic Mr.min
legguage i French, zach of tho aseseiation between principal hsgmge
or the language-competeaes contimizm 2 the focus of palitical interest
By have been due to their sutual wmi&‘;iﬁw with education. Zesll
mzpbera preveat 3 refined control, bub withis the brodd elucatisnal
sategorizs that can be analyzaé wtrong asaocﬁ%iaaa persial, a8 22n
be geon i Tabls O.6~A. @a

Among iow-zducetion F‘remnmspakemn v&c veasid mml]y be ex;eected
to sbhow iittle Snlerent In Pedarel yis-8-vis pt‘oﬂmml palitdies in
Guebee, cowpetence iu Bnglish de clearly sccosgsnied By groster interest
in the Fadsral level (eoe Table 6.7-A), Coaverssly, bighly educated
mglim»apenkars, becanse of thalyr leagpage-grosp nmﬁ:e*mhip ara their
education, would Ze mmected to pay sitentisn msﬂg to mm ptﬂiti.ceo

Tils they @id, wub they vere aleo mure Mikely to m'm graator intopsst
4o provincial politics if they ool speck French then 12 tuay could not.

& lncge maber of edddtisnal. varisblae wight by cuggached of inter

fering uith the msdatlongndy hetzreesn langusge and party preference., Of

theae the wejor ong 12 prodadbly %hgie:m Iz el e.lmmﬁte the religiqus

ﬁ;e'w, by scapsring muv %@ﬁmfnsm&izm apd Mnﬁm%pet%iwg C&m@ncm;

*o £ind the Bagll am«i‘mw’« &Lfmmw‘ ie W‘*@ Prefaranne miﬂsmﬂy

rofuced; Wb otild st climinsteld. foong mﬁﬂ-*@mwg is ',msa cva:s{s cé‘:," tm
gpeskers of French s privsiped ha@ﬁraf@ ﬁm.,ma % uzt% Cmemtiw

-

or ¥.D.P., a5 oppored to 30 per cond of e m.‘a.m‘azumpsmmmh in.ce 53
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par cunt of the Protestent Engli&h»sg-a;kcrﬂ supported oms of these two
parties, religion cer indsed ecocunt Sozr mush of the difference in
PRrty preforence betwaen the two languege groupe. A sudstantisl 242-
ference remeins, gvenr smoag Cathalies, Mr.l‘ .
i, sz shtwn above; Anglophones were worw likely to support lmmi-
gration than Frencophonas regardless of region, perheps et least some
of this difference 1s dua t0 the fect that ¢he-former sre ecoaculoally
better off and therefore mrs‘acem, e well as efucatiomally more
indulged and therefore possibly more tolerant, then thz. lztter. Binoce
eccromic status 1a difficult to meamire with the survey msﬁonae-s but is
epsociated closely with education, let us sed how the two langnage groups
aiffer on immigration whez both have had & sixiiar smount of formel
education. Aa expected, opinlons on lmdgreticn vary greotly with edu-
eation, but as far g8 we can tell educatiopal difference between the
groups do not accsunt for woat of the differsame in pro- amﬁ anti.--
immigration sentimgnt. Within mnr.e&uc&tioml range, 85 Fig. 6.9-4
ghows, Anglophones were more comsonly pro-immigration then Prancophonas,
aven though the latter 2re mors oftea bii.ingaal. In addition, vhen
respondants with less than ten yeers of education and those with ten or
moye years wers copgidsred separotely, roughly ihe seme kind of wvariation
in immigration opinion wea seen slong the mm»mm coupetence
contimanm within each edueationsl renge as hud besn obeerved in Fig. 6.3-AY,

Yor reascac against umpecting econcmic citss bohnalvp the
asgocistion, see Regenatrelf, The Disfenbaker Im'.aﬂudo? PP 97-100;

" Alford, Party snd Scciety, Chapter IX.
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et least <this receptivity.

Fig. 6.8-A--Principal Home Lnnguage, Educotional Attoirment, ~nd Cpinion on Immigration
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The avoildanze of growp menbarehlp among French-speakerz has been
showr %0 ba most fregquant for ihose wbo cpesk no Fnglish at 3)l and
rarest far those with finency in Baglish. Texbspa, however, ihe anti-
organizsticnal eulivie 1z estelished in the Pirst placs cnly among those
of & particulsr backgrounl, and is erded by either s dilution of the
French-Cenedian population er exposure to letgthy formsl aducation,
aglther of ¥hich ia slso likely to ceuese the acguisiticon of competence
in Englich, I, thon, we Jook st Catholise of French-Canadisn bmw
and separate those with little educaticn whe lived 4n higbly Freache
populated ereag from all t:'tmm. A1 the aveddsnes of group membarzhip
etill vary with competence 4n Erglish? Teble §.9-A shows that it dces.
Thus regardless of wheiher respondents wers istieted from Engliish Canads
in other ways, thay ware zors likely to avelid Joluing organizatiocns if
tbev wvere linmuistically isoluted. But the obverae iz &ma frue:  regarde

lesa of vhether they vers lirguieticelly isclated, they were m@m often
opposed to Joluing gromps 4f they were non-linguisticelly isolated fxm

Englizh Cenedian mlt'm}

Languags snd Inter-Group Attitudsa

e aifferennen in etiitudes vetwaen Bnglish- and French-spesiiers

surveyed so frr are over guestions only lefiirestly relatezd to the two
langueges and the collesiivibies of theidr @&amm avea though one need

not lock far to £ind connectiona. ¥s sloe expest, however, o see even
-

‘1’1‘Ms second affect ie stronger, in tewms of percentege differeances,
than the formsr--in Tsble 6,9-8. But differesnt dichotomisaticns of the
varieblea in questdon might possibly iseve the second effect waaker
faatead,
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TABLE 6,9-A

LARZIAGE COMPEIRRCE, SUBCULTURAL EXPGSURS, ARD ATITTIRE
PORATDS ORGANIZATIONAL MEXBERRNIP
Cabholic Fpench Csnadians

Porcentage praferring to Wwlong § Competence o Apcken Bnddah
to ro organizationa, exwoge - Moy . Low or

- Yhap Eowe | Yons  Total
Thane with 0~ years of cducatis,

in districts 70+ par coad Framch. 2% Bt SR - ]
A1} others | o 158 %
K11 in Canada ‘ #Eg

2% iy 4
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stronger ottitudinal diffcrences‘betx;'een speskers and Qr;;speakers.p_ﬁ a
lsnguage on questions dealing directly with the lsagusge snd its
-spenkers. English-speskers will be more fevorabie to tbé English
lenguage and the English Canadjens than those whoge principsl language .
i1g not Engliéh, and aimilarly for speaker:z amnd pon-apeakers of Freach.
The expected association is seen, for exsmple, I{n ® tomparison of
opinions on whether English Canadisii‘b &nd FrencAb Canrdianc are ntiempiing
to gain excessive political influenca {n Cansdes. While lees then one- fifth
of those who aPO}\E bl‘!g] ish o8 their principal ,.angunge sav English
‘.Canediem az aiming for tcc much influence, 62 per cent of those who dild

g0t spesk English as ¢ principal lsngusge held this belief. The figures
| are slmost identical with those for persons whose mein language waes French
and those who did not speak French e§ s main langusga when asked about the
same greed for political influence of the Prench Canadians. Going beyond
these dichotomous results, we see 1!3 Mg. 6.10-A -that conpetence in the
relevant langusge 18 slso predictim of t.he rate of greed-perceiving
responses. In 8ll but two poaaiﬁle peired comparisons, "che Mgher a
pergon’s competence in either Englisli m" French, the less lakelq he vas to
see the attempis of English Canadiaig;otgmm Cansétians, respectively,
st political influence as excessive. - | '_

" When attention turns %o policy mstiona réthh’r than. just mct:lbm to
tke status quo, opinicns still difter subatsntislly eccording to langusage.
Asgked whether the Pederal Governmenf; wns doing %00 tmch too little, orth
right amount to give important governmnt Joha bo Prcmch Csm&inns, 9 per

cent of those who did not gpesk mwh n ) main language haumnt m

Y .
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efiHrts vere needed, while 5% per cend of those wiih Frouch os thelr only
nriyxipal lsngusge felt so. Lilewlse, the proportlion favoring mure sﬁch
effuxts was higher, in general, tha grester the ccapetence in French., OfF
thosz with notive competence, 5% per cent wented more Federal efforts;
the Ulgure for high compstence wsa 19 per cent, medium competence 11 per
cent, low competence 13 per cent, and no competence 7 por cent, |

A titudes on both of thege queations--bresches oi_‘ ths proper limdés
of etluic politicz). influence snd the nszed for recruliment of Fronch
Canaclaxs to high goverment posts--might be suspacted 0f varying 1~églona11y
end int rzcessarily verying with languzge competence s é‘idely 43 shovn
above witiin eac‘.z: reglon., The quagticns nay have baen ‘raaﬂ in the light of
provicial as uell- as Canudian caniiiicns, and thue interpreted differently
in and cuisile of Quebes. At any atz, Quebee dirfers greatly from all the
sther regions in both language ccz@ositim end the distribution of sttitudes
towan Englist and Freoch Canadians, . But 4o there s Quebes consensus
coveriag the Erizlish-spealdug miuority ss well zs the Ferancophone wsjority?
RBegariless of whet the figerea on youth ettitudzg tovard the flag issue
might lead ue ) suppose, the ezrzm?er- Aven by Tzble 6.11-3 4o cleariy no.
Wndle the mn-Fronch in Quebec sppoar somevhst more eeeritadle to the Fremeh

ceuge than “he nci~French cubtulide Quebec, tha French ora zisd more sgserdive
1 " :

&

st dnfensive in Quebee than elesvhare, t Gheze veristicao betwasn

! e -, N
“The Bunlish way 2alno ssen siiihily wore defonaive ia Queboc thuh olee-
whary; on tiz otber hend, .o good porbicn of Tha 20 per cent of the non-Quaben

natire Engllai-gpeakers recexting Bugiish-Canudien fofineres may atogiat of

"eth:ic® Carad\anz of pon-Erdedng and non-Frenshn backgroved, whe axs &3

mame ous ir western Cansds o8 the othaicaliy Rritish and somewhal resentind
T

of Evitish lomiration., See Zeogeastrzeif, The DMofepbalier Interlude. vo 133,




FAKER £.31-4

LAMOUAGE CCUPETERCE ARD THYEH-(3QUYP AVEISUDER VITHIN RRQICHS

Paxceatage resenting English-

Competence in Svoken Snegilish

Canedien influence, emdag Lees than
thaose interviewad: Hefive Eigh ’ HBigh
In Qusbec 7% 564 €59
Eisewhere 2G4 by 62%
Percsntage repenting Frepch- Conpatencs in Spoken French ’
Cargdden influence, among ‘ High or Eone
thoge intervisved: Hative Mazdadun ox Low
In Quebae s ksA L&g
Rlsevhere 25% 5L% Ti%
Percentege fevoring wore high Cexpatence in Spoken French
posta for Freach Canadisns High or lohe

.- 2Epg those intervieweds Kotlva E=@tun oy Lon

+ Iz Quebec 5% 15 Ueh
Eizevhere h5% 2% 75
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Quebac and the rest-of Caneds ere mostly ssmll compared with the aiffcrences
still exiating betwesn the mative speakers, competent speskers, and pon-

" speskers of Erglich and Franch both in snd cutside of Quebec.

Because the guspicions bLetresn English apd French Cenadisas in politics
are meturally comnected with the religious factor, it will be of interest
to see vhethor views of the Prench Canadians' ettempts at political
influence remain associoted with lsnguags conpetance when religion is taken
inte account. Although there arc reports of considerable English-French
hostility within the Catholic sector of the pogulation,® we still expect
that Protestants will be more likely to find French-Canadian attempts to
gain political influence excessive in pert because, &s the adult survey
ghowg, compatence in French is highor, on the average, zmoug Cathalic
than among Protestant mon-French Canadisns. . Ors wonld expect attitudes
toward such sttempts tobamch:;om charitebtle smopg those who might see
themsleves as the object of tha queatios, of course. Lot us therefore
confine our attemtion to non-French &a;dinna and sas vhother, among -
Proteastants and Catholics separetely, compstence in French waa accoapanied
by & greater toleranca for Prench-Camadian @ume io Censdiap poldtics.
mummm»muﬁnmmwmmmmmt
the questicn itaelf may have z d:r.femnt mning 1n Quabec from cutside
Quebec, this territorisl division is also morporatbd into Toble 5.12-A,

whers the rasults are shoxn.

lg.g., Dosbarats, Zhe Btate of Quebecy p. 1i2. .
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TABLE 6.12-A

LANGUAGE COMPSTEECE, RELIGION, AND INTER-GROUP ATTITUDES
WITHIN REGIONS:
NON~-FRENCH CANADIANS

Percentage resanting Frenco- Compe tence in Spoken French
Canedian influence, among: re None
than low or Low

Quebec Protestants Tv; S Sib
Quedec Catholics . .. heh (!P%)
Protestents elsewhere ° .. 63% 76%
Catholic: elsewhere | ('48'5) . c KGR
Percentage favoring wore high -~
poets for French Canndisns, emonx:
Quebec Pretestants - S S U SR |
Quebec Catholica oA L ()
Protestants elsevhere ! ok oo &

. Catholics elsewsere . " {x) - 8
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Within three of the four regicml--religious groupa, those with no
or low competence im Freuch wm HOYe Lkew to revent French-Canadirn
ettempts at pelitical 1‘1fluence than ohozse vivh at leaat medivm French
competence, although it ig clemr thst, tha Qifference has been reduced by
one or more of thesa car\.rols l'has:-:* eane controlg produce e similar
but more propounced effect for attitudes toward prefarential hiring of
French Csnadians in govermmsnt péstu. We sav .eh&ve that the only major '
differences on the question vere between those with snd without pative
competence in French, 1P we coneid;r only noa-Frenck Csnadians (as
defined in Chapter IV), moat respondents with native French competence
will be excludv;-d fram the eﬁhéampia béing congidered, and wa can expect
only minor differences op the fcaue of official recruiiment policy betwesn
those with more and with lese competance in Pronch. &s expected, the
sszacciation betweer Fronch competence and siititudes on this guestion 4a

mimscule winen theae contwls are. perforzed.

Yanpguage end Sroup Identity

We have ncow observed two kindg of atdibtudical differences asnociated
. with lingdstic differences. PMrst, we heve geen how those with differeat
nstive languages, end those with differont lewvels of con'qpétence. in thei;' .
cecond ianguage, tendsd Yo hold different pozitions on' 2 wmmber of sceisl
and political gquestions salient in Canada in 1965. Apd secend, we havs
seen thas several adtitudes toverd the two main sthmie gyoups of that
country tended to vary with whether a perédn'spake e;sceh group’s language

gt home, and if he did aoh, with hwe well he waz oble t¢ apeak it ab all.



The third aspect of the sttitudimal dngredisnt to he snalysed bere
iz the sense of camminity. In soae of its incarnztions, this achue
exhiblited exceedingly clase ssgocistions with language in the Cansdian
oase. Asked to wheS ethade grous they consldered they belong and to
which of the two major groups they felt closer, Engliah- snd French-
speakers snsvered in overvhelmingly different wsys, as Tebls 6.13-A shows.
Oaly 1 per cent of those whose principal lsnguage wes Zoglish had e
?remh-éanadian ethnicity (f.2., 3dentity and foll procimity), and just
two individuala wut of 1483 who spoke meinly French hed an English-
Csnadian one, while suxe of each langrage had ethpdeities falling some-
vhera in between or cuiside, '

Let us aote & nimilar Tt seakor resuls in the cage of 2 dirsctly
political aspect of ideatity, the question of what the boundayies of &
political commundty shouid be. Bpeakazsy m? the two lenganges in Quebsc
paturelly differed in their propensity to fevor the eoaﬁmedambership
of Quedbec in the Cenndiesn polity. OFf those spssking mainly Bn@.m m
gave initia) or probed definite answera to the guestien, 1 pzr cent enﬂnzmd
separetion, while il per cent of thowus with French as walr priscipel
language did so. | ' .

BEthnic 1dentity and promimity ("othnidty"), uhs.ch of the three mm
of attitudes bolng conatderad here ai:mrs the stmn@at. aswciation with
priveipal bume hn@mge, is atrongly releted to language cosgetence o8 well.
Gver 99 per cent of tha Tespondents who 1dutified with and felt clgeer o
tha ¥rench Carndiany wore highly compatent in Frumch, amd every single
seapondent vio ldentifisd vilh and (elt cloesr to the Haglish Gamﬁiam had

L]
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TARLE 6.23-R

PRINCIPAL EQNE LANGUAGE AND FTHWICITY '--.* .

Ethnic identity and.

Princizal Home Languoge
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native competence in English. The proportion gliving mixed or noa-ethaic
responses was the omprwoﬁionthu‘;nﬂedm&ﬂlyum: ths whole
Rnglish-French contimmm of compatance. As Mg. 6.148-A adows, the rate
of aixed or non-ethnic identity and zeatiment verdes directly vith the
sinllsrity vetween the levels of English and Freamah compaternce.

It should be mtm‘.tzt.sat there is mothing tautalogiosl about the
fuct that (practically) only fluent speskers of @ given langusge idemtify
unveservedly with the oamegeke athnic growp. What {a surprising about
this remait is that 1t shows uncopremising French-Cancdisa ldsntification
and sentiment to have disappessed smong those of Fremsh origin who heve
been assimilated to the English langusge over the geperatioms. Sincs, in
all the provincea except Quebeo, Now Brunswick, ard Oatario, there are
more nonolingnal English-gpeakars than monolingusl mm—mﬂkers axong
the French-origin popuiation,’ 1t is clear thet repid lingnistic asaisd-
lation 18 cecurring, and thase fignres show that athmie nu@ﬁm
foilows cloze behimd. Timo the Fronch Coosdlans, who constiiuie by gepseral
recognition the most distinctive ethudc group of subatantisl size in Canads
and 4o sc largely becauss they bavs preserved their languege, Dy becoms
ans of the lesst distinctive gromge of all whea they 4o got preserve their
hmnge.z

1Cermm of. cs%dn, Dminian Mx'em: of B&nﬁiaziem, 19&.» .

. 20r, Lieberson, Lengzca end Etheie Peistions in Cansde, p. 130:
“Recognizing that ethndc isalation wiznt -0 maintained ewen without
iinguistic differentiation, im Cansda it iz clear that there is littls
sthrdc isclation whan the Freach mothear tongue i& gimn up. Liebarson
in disenzsing rosidential segregaiioz. . h
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If ihose with competence ia both Engligh snd French are more ljkel.y
than monolingual speakers of either tongue to avoid identifying themgselves
with one of the two "cherter" etbnie groups, then i would also seem
- gensible that bllingusis more oi‘ten see the Englieh and Frenchk Csnedians
a3 capable of living together ina 55@ politicel commnity, the more
80 since bilinguals weuldd e likely to see thomgelives as having made an
investment in the viability cf such & commudty. Surprisingdy, bmm,
this guess is wrong for the youth zample, whizh has asked wheb Y"“Opottiﬁn
of the issues about Camnda's future Emglish-apeaking and Fremch-speaking
Cannilans would egree end digsgree on. The result wes tiuat Prench-speakers
iended to see more interethnic egreemepnt than did E igh Cansdians, bat
that within each language group there wag only minoy and epparently random
variation smong those with different leveis ol language competence on the
quzstion of interethnic competibility. Perhaps the jump from self-
identificetion to sccial deacripiion.is broader than vag expecizd.

Opinicns on the &esirabi.li' y of & aeparatne Quebec verled litfle with
lenguages competence; and not according to amy of the patterns go far
observed., Although the speskersz of French 1n Quebec wexe morg frequeally
separatist than the speakers of English, it wes ndb t}ie ponolingual French
who were most often aseparatists, but the bllipgunels smong those for whom.
FPranch was the principal langusge, %he separatis‘.; fraction was greatest !
awong those who spoke Freach ag the zrinelpal langusge end ﬁaglish ﬁth
nedlim compstence., ‘. '

Regional qifferences can accq.mg Iur variat‘lans in Frenck speak.em L

separatism bstter than cen llngmllﬁm @m m:mam,, MS m bean

9\2‘, ih

1;
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Bas a cultare {n which the French ere "sllargic” to tbe Englimh, in widch
"a French Cansdian crachas againet the "English fact® at every turn,” ia
which lioguistic stratification 4s maconcsaled in commerse, in which “the
French-Canadiar Montmeeler fesle threstonsd apd oppreesed by tie English-
speaking people,” and in which 'Frem.‘n Javadians are "pors aggresive,
less tolsrent,” mpd 4rritated at ths nsed to use thsir Buxlish in caams-
mications with English-speakers, whose Fraoch is poor.l Ths stult surviy
offers no way ta sesparste Nontrealers from the other respondents 4n tha
petropolitan areaz of Quebes, Eut ths formar constitute a ;arge wajority
of the lattar, and whor wve divide the respondents {nts matronslitan end
non-metropolitan residents ww find that 1k par cent of the metropolitans
sl T per cent of the mn«mtrapou%m favored Cuebee zepam‘riem end 4n
neither grovrp did the percentage of mpamtinm vy mm*micany with
comppetence in Engiich. The results sre shown in Table 6;154

~ In addition to the languages & person apeakn himsel s, hin ascestyy
apd the linguistic baskgroundi fros which he cama would sean likely to
contribute te hie ethale acl:-idantiﬁcation end sentiment. 8ince this.
oume background 48, %O a great extant, responsible for ke linguigtic
repertoire of ey tadividual, it cen be imegined that thu reletionship shown
in Fig. 6.14-A batwesn ethnicity and Lnng\mse competexsw was spuridusn, Ono
test involves the isolation of tus purebred groupw "those with non~Freneh
pames vhoso parsnts spoka nothiog but Engldish, ar,zd. m with Frernch numes

whose parents spoke nothing but Fremch. Iz eadd c«su wﬁ ‘éan ace vhather

dnesvarets, The State of Qusbes, 7. TS5,
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THEE 6.35-4

LARGUAGE COMEDTRIRT, COMMIETTY SIZE, ABD SEPARATIEN:
QS IRTERVIEWRES WITK FERICEH AS PROGIPAL 20K LANGUAGE

a4

Percentage favoring Quebes . o .
mamtimp among thoee mmmm&&——
Mvinz: b Bigh Maedium  Lov  None Totsl
In & metropolitan area 5 1 167 1 ik v
Elagwhere in Quebsc 138 of s ™% %
Anyvhere in Quebes ' 9 b T & ) & 38
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thoge vho were more competent in the other langusge tended more often

to bave & mixed or non-ethnic identification aud sentiment, rather then
&lignimg themgelives unambivalentlsy w.ith the sthnie group assocleted with
thedr porents’ langusge {none cazaclated themuslvea cotirsly with the
epposite etnnic (_.r;mup). The ramher of respondents in each catagory badag
e@el), overell statistice of patrwise asgocisticn will De more .relhm
then a comparetive greaph, When we take 6ll possille paizas of respondents
of 1ndis-5n1t-sb1y Eyglish aor Prench background vho differ in competence in
the other ufficial langusge, we find thet the more campatent menbar of
the pair is more likely to reject or modify the ethmie identity or sentl-
m&t essociated with nia own heritage, i1f the two respondents differ in |
ethricity (aee Tahle §.16-A).

Lenguage Compotence und Attituddnal fon:
: Ceuse end %

Of course, the only inczeass in ccupetence or growih in mixed otdnicity

: thatvahawobaemdam.thwmt&ngtmaﬂﬁimmmtbcm

from one to spnther gubset of the respondenta. -.Ws have z=en saverel azso-
cdations batveen linguistic and ettituding) charscteristics, but little
has besa said abomt whether changes in ettitudes and chonges (s langiege
cazpetence are associated, amd, if s0, which um of chsngs Jaads and which
POLiows. - ‘ |

As has been disoucsed in previows chapters, we can explore the extemt
'uo shich the correlatas of isggsage-conpetencs lead w? rether than follov
from, such cumpetance i7 we ere viliing to msks certein aswumgtions, e.g.,
that intaanticns to loern will bo reslixmsd. In this chspler, however,


http://gtetisti.ee
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TAERE 6.16-A
YARGUAGE COMFETRICE, SMMFIC RACKOROUND, AND BTHHCITY

Paira of Bespoudente Differing in
Compeience in the Uither Official

Legguses acd Being of Purelyt

Rareceatage in which ths bwo
regpondenta differ in sthniciuy,
with the mdxed or rejected
ethaleily telng that of the ons
. whose competence in the otlwr
official languege is:

treatsr
lese

Parceatage in wizich the (oo
vospondants do aot dAiffer in
ethnicity

Engiish Fsoneh
Background Beckground
- 1%

&0 7%

B

98,147 9,725
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to follow this course wouwica emownt to sisowing that the desire to learn
the other language is associated with the possezsion of certain other

attitudes, especially attitudes that are positive toirard the other

- langusge and ite assgociated ethmc group, Beyond telling us something

about attitudinal consistency, this route w0udd do 1littla %0 answar the
qilcsf.im whether attitudes inflvencs langeage leerndag, Tor a positive
answey would bo an asgumiion undexlying the inquiry. Even ro, the
interrelation of lubguage-learmning intentions with cther n.ttidue:; might
suggest that, if intentions are realired, the erte.ct of atritudes is
different for different grovps. |

The intention to learn 4& ascociated, for exemple, with & desire
for irtersction with the ethnic group primarily spesking the lsaguage
.concerned. But, as we can see in Table H,17-A, the arsoniatilcn ig weak "
regarding the lesarming of English snd ntiong reparding thie leaming of
French. This difference paken sense in the light of the slresdy meniioned
tendency for French Canadiaus. to regard learning English 2z & metter of
materlal edvancement and £or English Cansdians to see the valuz, 1f any,

of learning French @5 lying in culiurel relations,
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CHAPTER VIX
SUMEARY AHD (ONC UBICHS

Tne Prefolme - L. .- .

;. ‘Langaagé and languages, spoken aud wr.itf:m{z,: ‘have iacreasingly becose
ar CbJect of political confiict and of policy-meklng; elihough different
ebroniclers aesign the priacipel emanéiv:*n of +he saiiengs of langouage as
a yoliticsl‘ issue Lo diffevent cenm‘ries. Reegons 7het heve been cited
for the rise intc importance of thig iegwa ares Inclimxde the extension ol
eGueation to population masses; their so;'i&.l and econonde wobillgation,
the growih of desmseracy std self-getowmination, and ths wige of
rationslity sz 3 major criterion of idantiﬁcationu These developnents,
auft the inereasingly political charscter that they have given Lo
Hegeistie offairs, have both facilituted and frusitveted mea’s stbempis

o reforn and mgulatelmx@s,aga and languege bekavior. Coatinusd progress

in pure snd apolisd lingzistics 1s s fact walch hes a so encouraged amd

added such refora end regulationn.

Theae etiempis, in tuzn, srise in lerge pzrt fyon u veriety of bellsls,

diffarent oney of whleh ars shered By &dfferant political sctoya and

;:' ’nclara., o the effect that thingz llagsiesic have fapdorizaut eiftocis ow
-

mri socis:!. st politieal., fAcecoxding to thzas bellefsn, the inflventlial
vaitsile s include the pocition sttaiued fu.c aot otteined} by o lenguage

as meddum of aducation, of offlcisl or comwmmroisl ctmwawication, or of

o

aational, symbolde ?"'_9"(.5»@{11,..?:".6.‘.5 Wiy dcm? SpREns lecg., vt 'sizm stabtus,

.
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standsrdization) of a lAsngusge; tbe other charscteristicas (e.g., purity)
of a language; the dit¥usion of knovledge of 2 language; end the
Ungigiic unity or diversity of 2 papuwistion. 7The effecis of these
wvarisbles ore believed to be worked on v mmber of social and political
atiributea, such as educationsl attaimment, occupstional status, politicsl
power, personality, eani satisfection, among individuals; and economic
asvolopment, moss mobilization levels, centralisation, end politieal
ixtegration, in sccictles. '

Azong the bellefs most pergistantly adddited by studmmts of cospamative
politics and of sociclinguisticn is tha beliof that linguistic divarsity
poses a threat o "politicel intagreticn,” at least in cagtefn types of
gocides (especially centraliged, partdcipatory, and egnlitarion ones).

Ona way to inveatigate such o claiz is to compare Lingdaticelly undted sad
Uagniatically diverse polities, eeving whether the farmer really terd to
bs politically more intsgrated thay the latter. A second uppmach is to
2cdify or formelate hypotheses sbout why linguistic disunity might te e
threat to politicel integretion. Hith this approach, voe caa see vhether
people behave in patterns widoh sobstamtiate the bellsf in a tobsion
betwean language diversity and political intesgretion.

0f these two compllrentary approsches, thla .;tmey adopte the secomd,
exd {Derefore exemdnes 2 g2t &I Sypotheres ar«cor.t the' relaiicnships butween
20 ipdividusl.'s maitic‘n (or zhaage of poaition) with respent “o 8 ].‘L-ogﬂatic
clesvage aod cirtain of hiz behaviors, which are, for thy puxpsies of this
gbudy, sssumed to e ingredisois of pol!iw.cel‘:- integration. Yaklag thive

different views (“commuatcntionei,” “aliceaticnnd;” apd “atiitudinal”) of



political integration that hmawve ourrency irn the literature of politicsl

- gcholarship, we find hypothesen ou'bsta.'ﬁing which reiste petterns of

 languege cleavage {(L.c¢., who knows shot language), both us cause ond as

effect; to political integr.ation {1.2.; to intergroup coumaniceiion,
intergroup allocatica of ber;et‘.its, and {atergroup attitnud:z).
Commuidcetion 1s hyvsthesized to be more widarprend, inre frequant,
end more 2lzb&rate awong thosw with lasguage cospmunality thea among
those without 1%; changes in langnage comsmnality and 1n the wxperienced

amount of intergroup communication sre hypolheslzed each to lial to the

other. By extensicn, g gimiler reia%ionship ls hyoothesised tutvesn ‘

competenze in the officiel or politicel .‘{.angmgc end perticizaiion in ‘
political communication. | ' .

. Linguisticelly dlverse pelities are hypothesized to favor-uns MW
oyer others, with %hz spzekers of the favored lungusge beling more .mmm
then the speakera of Lha othey languages. Tas propenzity of a jersva to
learn aiother language iz hypothesized to vars with ths rewsard-h2 sun't.
cipates from kaowing 38, and slso with the bensiits (especially ctus ﬁmﬁ)
‘iw; already enjoys.

Thoae sharing a lapnguege exe hypothesized, firally, o shaio opdal o -

as well, to have favorebls attifdes tovard each.other, and to ainre with

.

gach other a gease oFf identily more oflob than those withos: o cuwmmsn

lengnage, vhile the existeuce of fuvoreble atbitudes avd & common ssase of

fdentdty are beldeved in turz to couss mors guctessful ispgesze loorzdng.

Toese three ssbs of hypolthsees abzre tw foliowliag chazesterivties:

{c) Bsch za% inciuvdes some hypotbeoses welating deddvidusl properéies end
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goia relating the properiies of gz-aupé and gocieties; (b) Some hypotheses
in each set are contested by counter-rypotheces which may also be found
in the literature; and {c) Tsch st containe sime synchronic and 4oms
diachrenic hypotheses, with the latter including both assertions {that
changes in a follow changes in b, spd propssitione that changes in b
follow chenges in 2.

Two me% surveys of nationsi sswmples of Canadians, conducted uwler
the euspices of the Royal Cmmiasi:oa on Blingualisz &nd Slculturalisn
aud so far subjescted to 1ittle published analysis; vere used to test
thase kypotheses. 'The debe wore ecspeclally appropriaie for three reanonsg.
Pirzt, :smr';:zaz: z'amlysis hez been wtilized loss than other mejor forms 6f
anelysis in the investigstiow of hypothessmdealing with this ares of
interest, so that relevant swrvey-suinsbdle wpﬂthes.es have not.often bee:
tested. Second, Csnada cf 1965 45 e relatively carticipetory, egalitarisa,
and feirly centralized polity, which fusthermore cleavly eahlblits a highly
salient linguisiic cleavags and s musher of linguisiic lasues wsually fousd
in Linguistically split socleiklez. Thus hypotheses based on the experierces
of other such countyies might be expected to bo v ified in Cenada, w0, and
vice versa. 4And Lbird, havipg been The mhj-ec't'::;f- gubstantisl macro-level
'anzi survey investigation, Ceneds has n mauber of ral‘ﬁut ehsraeberisticy
whoze distributions ecxoss reglons and popalation clseses erz well knowm,
.sorms of thess distributions ware adiuecd in gesueptions weful for ths eone-

trolling of relistionshins betweon swurvey reSLUALSS.

. o 4 L x*
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The availeble surveys were more useful for testing some of tke
hypotheses presented than oﬁha_ra, but each survey wes used to .f:’ill gome
of the gaps of i:he'ntlier, and topether with reasonshle assumptions ‘t..hey

‘ were apprepriate to the testieg of meveral of the ypotheses, Although
sppropriste, the data bed, like eil dsta, limitations. The Dect that

. they were survey date restristed their usefulness for testiag hypotheses

' about changes over tima, The fact that the date wove from & single
country means thal alternative axplesnabicons may still be possidble for
the regulezdties discovered in thst ccuniry, and that canparative research
will in such cazes ba required t6 select among them.,_ Cue important
question is whethsr the same regelarities will be fourd elsevhere for ail
cloevages, all z‘.le&.nra@:as of & zertain {o.g., 'primordiel’) ty;peg all
langnege cleaveges only, Just scaliead language aleavages, or only language
clesvages wore sallent than cther clervages prasent in the same society.
Arother question iz whether the dirfersrcas betwesn tue Bpeexe;'s‘-ef
Engliahn and of French will, e auccessivliy oxplained az &lfferenzss
between r Gominant erd o swbordinate group, or ag dif¥erencez atirituiedle
only to the two culbueel bistovies of ths Engllsh Canadirng end the French

Cenadiung,

The Findings

4"

Lesguags end Commndestional Integratisa

It was dlocoveved froa $he swrvey analyslis that the-noa-Ehglish

-

Canndians vers move likely to have contect with Englink fanudians &F

ormer new Engidsh than 4F zot, e caalogons findieg vwee wade in the . .
case 0f contachs wiih Freoeh @zaﬁ:ﬂﬂﬁ&m by Bon-Frensh Sermdians woho did or |
. - ‘/ .

»
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did not know French, In addition, in each case these with contact had
more frequent contact 1f they knew the langungs, and were alsd mOrs
Hkely to hava clage friapds in e coatactad ethnle graup. FEot only
did these contact veriables vary in the expected dliection between those
vith and without sny knowledze of the ethnic group’sz mnim languege, bt
they also varled na expected ¥ith the level of competence in ths language.
These relationshipe remained strong vhen the major regione of Ceneds vere
exnnined one by ops. | |

It wes than hypotheszized that the obzarved rulationship would vary
in strongth with the relative dominance of the langueze concerned,
Brcauss  the speakers 5P a lunguage weuld not be comtzeteble oaly i
their ows language where the latier wao euboxdimate. This sscondary
hypothasis wae confronted with tha- date, which showed the respondente
behaving 63 the hypothesis would predict if English waz wore or less dominant
ever French throughout Csuade, evez in lavgely French cz.mas- ct%bac (an
assertion made by ecas observers, chiefly sboud éeonwic danins¥ion). In
other words, eontact, frequency ¢f contacd, and frequancy of Ifriondahips
congistentiy varied with whethay con-memberz spoke the lsnguaze of tho

. contacted groups, and thase verlsblss equally convistently varied mors with

. whather they spok2 Englisk than uiid uhntbe;: ihey. opcke Prench

If the resson for thess asaciietiowns is tbat lfaguis%ic Sgnorancs 4

2 barrier to contact, the anta szhow that tbis barrier iz nct abssluie,

aince subetantisld excunta of condact took plase that would scem %O be

lLinguigticelly Impossibls., Bt sgrovanca of Fropeh wus accompanisd by &

‘wore widespresad parception thet Trensh Canadisng acied swperior to others,



ook

and this perception could be expected to reduce the refe of voluntary
contact. '

In contranst to this weak evidence for a ldnguistic influence on
econtact, the datn support wore strongly the bellef that contact contributas
to language knowledge. Whether or not respondenis had studied either'
language formally as a second language, their knowledge of it was sub-
stantially greeater if their esarly exposure to it had included using it
in ozﬂiﬁary 1ife, and those with use but no study had a better record of
competence than those with study but nc use. In addition, the desire to
learn each language or learn it better among those not fluent in 4t was

more frequent among those with contacts in the corresponding ethnic group.

language and Allocational Integration

Given the axisf.ing knowledge about differences in education, occu-
pation status, and income betwgen English and French Canadians, an attempt
vas made to discover whether these differences vere attributab;le to
language competence differences or to other variebles. 4As expected,
respondents from French-speaking hames were found to have lower educational
levels than those growing up in English-speaking hames. The assoclation
was not appreciably reduced by looking separately at Quebec and at the rest
of Canada, nor by confining atitention to French.c.atl_x.olics. Controlling for
the educational end separately for the occupa’cibnai levels of the respondants’
parents 4id make the sssociation deciine, but most of the previcus English-

‘French discrepancy remained,

Oecupational level and income ware alsc confimmed as varying with ths
respondents’ competence in English. This variation was not greatly. reducad



-205-

when French Catholics elone were considered, and the differences between
-French Catholics who did and did not speak English were l.t least as grest
as those between Engiish-speakers who were and were not French Catholics.

In eddition, intergenerational assimilation to English was found to
be umied by a higher than normel incidence of perceived upward
movement in social status, and neither a regional control nor a control
for intergenerational occupational mobility reliably reduced the
association,

It would be wrong to assume that these associations resulted totally
from the effect of language competence on the allocation of benefits, for
the data also provide evidence that one important benefit, education, iz
8 cause of the acquisition of competence in the privileged language.
Competence in English varied considerably with education among those who
grev up in non-English-speaking homes, and this was true even in Quebec,
vhere education itself could be had in French, Naturally, an even
stronger relationship was found between years of language study and
competence in the languege, which, for reasons that can be speculeted,
seemed to respond better to the study of English than to the study of
French, m, competence in both English and French was greater among
those non-native speakers who perceived a definite material advantage in
knowing the langusge than among those who aia 'né-é, '

Langusge and Attitudinal Integration
Several differences in political and social opinions were found

between those speaking French and those speaking English as their principal
language, mostly being among the opinion differences between the ethnic or
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language gmupa@hat had been revealed in earlier work. The speakers of
French vere more interested in provincial than federal politics (in
Quebec), more supportive of the Liberal and the Social Credit Parties,
more opposed to immigration, more in favor of a new Canadian Tlag, and
more likely to avold joining organizations,

An analysis was then performed to discover whether the regpondents,
vhen arrayed on an English-French spectrum of language competence, would
have opinions varying monctonically along thig spectrum or would heve
opinions differing principally between bilingusls and (both groups of)
monolinguals, These two patterns, both of which were predicted by 4if-
ferent hypotheses, both appeared, with asymmetrical variations of the
fomer pattern also appearing. While bilinguals were more approving of
a nev flag than either group of monolinguals, for example, interest in
federal politics among Quebec interviewees varied monotonically with
proximity to the English-only end of the English-f‘rench competence spectrum
(suggesting the hypothesis that political interest is focused on the level
of government whose language one knows best). When different regions were
ammlysed separately, the associstions increased in some while decreasing
in others, for it was found that the opinions of French speakers hardly

| varied fram region to region, yet the interregional variatioan of English
opindon was greet. The opinions continued io ﬁz‘y shpstantiau.y with
languags even vhen the most spparent likely cause of a spurious association
was {atroduced a3 & conirol,

Even stronger associations were expected, and found, between the

-- respondents' principal langusge and their intergroup attitudes. Specifically,
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resentment of the attempts of the two main ethnic groups to gain political
influence in Canada, and attitudes toward increased Federal recruitment of
French Canadians into high govermnment posts, both varied strongly between
those with English and those with French as principal language, in the
expected direction. The data showed that these differences could be
explained no more than in part by religion and regionally varying
characteristics. Smaller differences in the same direction were also
found, among those with a given principal langusge, along the variable

of competence in the other major language.

Fioally, the strongest association of all was discovered between
language--both principal language and position on the English-Freanch
spectrum--and group identity. Although the literature portrays ethnicity
in Canada as a mixture of linguistic and encestral attributes, these
data imicate a clear predominance of the linguistic factor. Not only
was the tendency to avold giving oneself an unequivocal eth;mié ‘atfﬁliation
up to seven times higher for bilinguals than for monolinguals, but those
without substantial competence in English or French almost never aligned
themselves unambiguougly with the English or French Canadians, respectively.
The ethnic identity of the French Canadians thus appears menaced over time
by & dependence on linguistic preservation as a nef:euary condition. The
snalysis of group identity did not reveal only confimmatory evidence,
hovever, As opposed to personal identity, attitudes on the political
compatibility of English and French Canadians in general, and on Quebec
separatism in particular, 414 not vary as the hypotheseshad predicted.
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The tracing of cause and effect in these attitudinal asscciations is
the most difficult of all because of the absence of informaticn about
attitudinal histories. Thus no attempt was made to test sequential
hypotheses in this area. Evidence was found, however, for the contention
that favorable attitudes toward the group speaking a language are more
important causes of language leerning motivation if the language is
subordinate than if it is dominant: the desire to learn French was
associated strongly with the desire for French Canadian friends, but

the corresponding association for English was only weak.,

The Significance of the Findings
The findings of this study mean, first, that a number of associatioas

between linguistic and political behavior among individuals, hypothesized
in various previcus works, have been shown to obtain in the population of
one country. As far as could be determined from a variety of tests on
the available information, the other variables most likely to account for
these relationships between linguistic and political behavior do not
suffice to explain them. For a number of reasons, however, sny conclusion
sbout the truth of the tested hypotheses must remain tentative, pending
further investigation. Canada may belong to a limited class of countries
in wvhich these hypotheses are confimmed, e.g., countries where language is
s salient cleavage or other cleavages are fairly minor. And lan.guage, on
the other hami, may belong to a larger set of cleavages about which a set
of hypothesescapable of subsuming those tested here will be confirmed.
Aithough the testihg of the stated hypotheses 18 still incomplete, the

tests performed so far are not without some byproducts worth noting. A



theme that energed continually from the data as the hypotheses were
being tested was that although they were mostly éonfirmed for both
English Canadians and French Canadians, the magnitudes of the associstions
differed from one group or language to the other in a way that suggested
and reflected the dominance of the English over the French. Since
"dominence" is a vague term, it might be better to say that the differences
shown for these samples were evidence of the existence of kinds of
dominance (i.e., the existence of similar differences in the whole
Canadian population) which could be added to the catalogue of kinds of
dominance thal other information has shown to obtain,. Chapter V and
part of Chapter IV have begun to investipate the forms of dominance
displayed by these data. An impressive finding is that in this regand
Guebec, notwithstanding the popular French-Canadlan saying to the contrary,
is "e province like the others': the dominant behavior of English there was
Jjust as pronounced as elsevhere. |

How &o behaviors with respect to Canada's two official languages
differ, £0 as to be interpreted as a manifestation of the dominance of
English over French? A first approximation to the answer is the paltern
that we observed carlier in the study: the associations between languzge
competence and the ingredients of political intggration were stronger for
competence ;n English than for competence in Freﬁch. Contact w;th the
relevant ethaic group, and the receipt of educational and economic benefits,
vary moic¢ with a Froench speaker's knowledge of English than with an Fnglish
speaker's knowledge of French. But a correction to this approximalion must

be made for attitudlinul varisbles.
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While material variables were elmost always more highly associated
with competence in English, attitudinal variesbles tended often to be more
highly associated with competence in French. This was the case for the
desire for friends in the other ethnic group, satisfaction with treatment
by the other group's members, and preference among parties. If one were
to assume that persons now bilinguel used to have attitudinal, as well as
commnicational and allocational, attributes distributed in the same
proportions as among those of their fellow native-language speakers who
ere still monolingusl, then the pattern just mentioned would lead to
speculation that, in general, & subordinate group member who learns the
dominant group's language also acquires the latter group's tangible
attributes but retains many former attitudes (even ones conflicting with
those normal among the dominant group); while a dominant group member who
learns the language of a subordinate group does not become socioeconomically
similar to membersof that group, but does acquire some of their sttitudes.

(iven a gituation of domination and subordination, one might expect what
has indeed taken place: displays of resentment and rebellion in the sub-
oxrdinate group, and denials of domination or of the wrongness of dominatim
in the dominent group. But the English-French conflict in Canada has been
characterized by fairly peaceful negotiation and _gccomdation in most
periods of history and on most sub-issues of the 'boh’f;ict, with Quebec
separatism being the one sub-issue on which the two groups have been
brought into violent clashes in the last decade. Our data provide information
about individual behavior which is consistent with this pattern. On most

attitudinal measures it is those who are most isolated from either ethnic
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group (in the sense of being geographically distant or not hnowing the
group's language) who have opinions most different from theirsor most
unfavorable to them, Whether or mot this pattern is the result of
physical andfor attitudinal migration, in which individuals move into
enviromments where the modal attitudes resemble theilr own more closely
or modify their sttitudes to resemble those in their enviromment, ocur date
40 not reveal. But the static pattern shown by the data is what one might
call a pattern of attitudinal buffering, reducing the likelihood that two
people in close contact will be very hostile to each other. The major
exception diascovered so far is Quebec separatism among French-speaking
Quebec interviewees, who were more likely to be separatist if they lived
in a metropolitan area, i.e., near English Cansdiens, This, then, is
one issue area on which strong disegreement varies with contact, not with
isolation, and the comparatively explosive character of the separatist
issue is not surprising in this light.l |

Another remarksble regularity of the responses was the way they showed
language to be the chief ethnic identity marker in Cansda today. Although
the terms "English Canadien"” and "French Canadian” have had ancestral and,
in the latter case, roligiocus referents as well as linguistic ones, recent
litersture suggests that the linguistic criterj.or.x, j.a becoming supreme, and
the strong assoclation between language cmpet'eh.d'e and ethnic identification
ahown by our date is compatible with this observation. Going beyond

identification, ve also have seen that the income and educational 4if-

10p1nions on imnmigration among English speakers also provide e less
pronounced exception.
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diminished when the spectrum is bazed on remding knowledgs., A variety
of different massures of favorsble and unfavorshls atiitudes toward
other ethnic groupe are alao avatleble in the. survay,

fnother potentially ueeful ¢irection in widch the snalysis of theme
date could turn is toward the snslytical isalation snd desoription of
duteresting types of respondsuis. This process could alsoe mval.;re the
introduction of contrel veriablas not pravicusly used. A study might be
made, for example, of whab, in payallsl with Harold Isescs’ tere
“ex-Untouchablen,” might s called the "ex-French Cansdisns": tuose of
French Cenadisn backgrovnd who hed 1ittls or no competesce in Prench, all
of whom, s2 ve have discovered, also hed a graup identity thet wvas zizad
¢r nop-ethnic, Anctber intensive Zeseyipticon could be of the Quebec
geparatists, .

An additioael dirsction that furiber anslyais coull take ia the use
of these dets tu explore 3ome genexcl patterns of Lehsvisr .@act;ed to be
Guplicatsd by nmon-iinguiziis behewlsr Ip conitexis whore other clexeeagss
are gelient, One ewamrpls wouldd bo She use of the dets to test hypolbasas
gbout ths corelatas ¢f differsnt clsavege patterna. In this casze, the
langusge cleevege would be one amorg aeveral, aad prediziions of individuad
or sociztal etiribumtes would ba mado on the hesls of zued facts wa Whedsy
the variocus cleavapges ccinchds with or cud éczﬁgs;' asnk othor. Apother
sueh study might investlgste the processszs of phyelcsl sad attitudinel
nigraticn mentioned abovey: the spperent tendepcy for psr:pla to zove
‘pmre:«’.cellg Lo aresa vhsrs thely cplriuns ers hederodet o areew where

thay sye escepted, sad for Shoir TRHioRban. %0 nowe S whetever iGmy ore
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at one time towerd the modal opimicns of thoze sbout thom, The fuct. thot
those wko live among, have contucts with, end/or speak the language of
elther major cthnic graup aze zore likely to hsvs opinious fevorabla 'w‘
thet group sugpests that thic pattern, found in Americen etudics of
voter opinion, may be strong in Cennda with veapect to othnic relations,
A third exsmple of guch generel comparetive anslysis would dbe tas
further iagvestigation of the interactions smong domination, aszimilatioan,
end attitudinal changs. In spite of tbe widespread rnotions of "divide
ard rule” and o the co-cptation of the upwardly mobile irto orlgin-
betraylng attitudes, ocur findlogs suggest the MWrpothesiz that in s
socicty vith dominant and subordinste groupa the dominsnt one will
displey greater internsl aititullzal heterogenzity, and the subordinate
group ‘e membere will retoin tholr pravisus attitudes morve consiwtently
than will the dowinant growp's mevbers vhen members of one acquire pon-
aktitudinal cheracteristics (ldngaintic, zesidantdal, sto.) 0§‘ ‘the other.
At least one result of sane recent regearch os attitudes of blacks and
wvhdtesin an Americnn city seems to support the first part of this hypothesis,
amd I hope to moke & gysienstic investigation of this hypotheais ia &

coaparative vay in the zear fuluse.



APPEEDIX A
'THE GAMPLING PROCEDURE

The wwo surveys analyzed in this study were cordicted by different
organizaticns but sdminiatered simmltuneously, using bhe seme sampling
procedure, The only publighed description of this procedure appears in
Appevdix A of Johnstonz, Young Pecple's Images of Cavadisn Society. In
addition, s sumswhet more detailed description of tiw same procedure
eppears ac Appendice I of the confidentldal draft of the Fimal Report of
the {iroupe de Recherche Bociala,

According to the zvailablie Information, e beulc erral mampling
unit was the polling aree category (hercinafter refrrred o as PAC). A
PAC ronststed of n set of polling arear (ar defined for tne 1263 general
alection) in a single 2lectoral district (also so defined). Kvery
electorel district wag divided, by definition, into two 84l only two
PAC’s: o majority PAC snd 2 ndnority PAC. Inside each Quebec electorsd
district, the mimmty PAC consisted of all that district’s pelling
arens in whica 25 per cent or more of the nsues oa the elsctorsl llst
ver:s nob French nomes, and the wmejority PAC conslsted of <11 the other
polling ureas in the distdet., In coch district putzide Cuebec ; tha
minority PAC zonaisted of oll that diatrict’s poiling wre:s in which 25
per cent or more of the nases oo the slectoral ligt were Firench rnamas,
apd iihe majority PAC conzisted of ell the otlisr polling ernsas in the
dlsgt -lct.

The two sources differ, howavar, lo that Johngione says tho.t the

thre:nold was 25 per cont, whils the draft rapart gives Lt a8

(gosa0 wodo) 25 per comt. The lattar stwtement 15 probably the sccurete
onz, sinces thore is, to my knoviadge, no published or wnpptilizhed etymo-
iogical tabulation of the nmass on electoral 1ists, and v cusplety covist
woul:i hava reuired talmlating the napes of abdat half of the elestors in
Ceamia, since 81l the palidng sreas- in woze then hall of. ;m elactoral
dlatiets wern growped into PAC's fop this etudys Wdle-eviyy diatrict-
kad "m0 PAC'z, 1% cculd happen tha 'sli the-ptlling sroes s & givea Vet
abad. urm\mdwasmem,mmmm ;

‘he sepnling procudue 2ot »d- Hlvided nbe 4Rat part “Wideh selscted
eertain PAC': and caltied qthens, @i tho part widch selectsd certain
pesgrad ng respoudents Wildsa: - el aploctad PAC, - The first part began
by €.sauifying ench elzetoral distrést in the covntzy ws belanging to cnoe
and aly one of 3 Ystrate.” ‘OGna of <hese strats vea that of s priord
exclided distrdats,. mml:rﬂimtria‘s in tha Yukon end the Horthwest
Ters towlez., The resseindng 30 stiute were foimed by 83} possitle combi-
paidem OF Pive weglans (&aanﬁ.ﬁ'g it Oateris, Pralries, snd British
Colurdsind, o eomsentration types {usden eod yural), end thres coaps-
aiﬁln\fg-pes {(Hgh-Franch, mediva-Fresch and leme-Freach). Johnsions
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degcrines the definition of urhsn and rural districts, %The thres compo-
sition types were defined by a separats set of thresholds for =rch of

the flve regions, and in such a wey that at least one district would
velong to ench cambination of cencentration snd comnosition types in

each ruoglon, The percentage of the population "of Prench exigin'

{outside Quebac) ox "of non-French origin" (iuside Quedac) wea the
stetistlic whose wiue Setemined the coppositlon type dnto which the
district fell, and examination of spscinl cengus tabulntions for elsctoral
districts, kindly Sfurnished by Prof, John Meicgel of Oueoit's University,
has confirmed that the varxiahle in gquestion musi have beea etinic group,
i.e., national origin a6 Aetexminad By the 1961 census. The thresholds
Yar the cormposition tynpeo in tha veariows vegions ave given in Johnetcm,

The firal part of the sanpling procedusre continued with the selection
of 142 electoral aistricts oub of tha 281 {n existence in the strsta not
¢ pricaiexciuded. (Johngtone and the dwafh report giva the figurs for the
universe of @istricts ag 263, perhapz tnclvding the excluded stratum, dut
the digteict subtotals for the fve reglons glven in the repert draft
Add up to 261.) 'These 142 vere selectsd by chossing s% random between one
and sintecn dlstricts from each gbratum, the mumber dependent en "the
ralative size of the strotuwe” according to Johaztone.t The draft report
ie no zore precise in its caplicatdnn of the cxiterion of selectlon of the
yarebar ol districts in & given styeivam, and 1t v thus unecleor vhether popu-
lation was the tesis of the crizaerion. rnd if sze visre the outilng points
vere, whether the minlmun of one and tha puxbos of slvtean were lpased by
flat oo by the observed mivdmom and maxiswm stvatier popdations, whather
che mmber of districits o8 bLe ralected was 3 linesr er naon-liseay function
cf the stratim poprdscion, snd whether the average or other modol district
popwletion in cach atratum was teken inte wecoune in the formuula £0r the
wumbar of districts to be selected {if wst, ztreta with districts having
darge avemgs populatione wewld be mwzae*va.mented), Once it had besn
Geternined how mery dirtricts would be sedmeted from o glven elrotum, they
vare chosen ob randcm, according Lo the dvadt report, with zach dlstrict®s
prozatiiity of selection Leirg proportiensl to the mmber of registersd
vaters therein. The dismdcts thus selected ure listed in sohnatone, and
1o L thege districts waich furadizhed the malority and mimosity PiC's,

The second pent of the suepling procedurs sslectad cariain respondents
from esch PAC, T first determined the aumber of respondenta to bz
calected, Thde Seterminetion, in $uzn, conclsted of two atages: deler-
mining hew many respomtsnta wonld ba fadtioily selccisd, snd devermining
Ty what spounts cextain clasues of regpoadernts would be padded orx raduced
cfter shis indtlel solentiog., Yaitislly, 4000 sdulb inlerviews ware pro-
Jueted for the countyy, snd thvde weire allovatisd emmny the flve rogions
neeording tO thelr relebive total wapulations as determined in the 1941
cenaus.  The dnterviesy 2ov & glven ragion, however, wexy sllocsted smang
Wt rugion’s siw strate oot sccording 6 total populatiion, bui zceording
o the wwporticn of the reglon'a veglatersd woisrs Ilviag in esch siratim.
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(Thie statement ia based on the draft . report, and contredicts Johnstone,
Pe 165.) Ldkowise, the mmbder of intarviews projected for & glven
dist:ict was hosed on the proportion of the votera in ita stratuww living
ip that district. Pilnelly, the mauber of interviews projested for n
givei PAC wes dstemmined necording to the proportisn cf the velers in
its ¢istrict living in thet PAC, :

The other atege in detersining the mmher of respoundsats to da
selected was o esteblish the nude for weighting, i.e., padding ond
reducing tte semple. Toila rule wae that [a) thoss in Quebse without
Prench nemes wmnd those culside Quedec with Frencn names xould de padded
by & rdditicnal. 200 pur cent, and (b} thoss outeida Queves witknit
Prerch namas weuld be xeduced Wy 33-1/3 per ceal. This fergula ieft the
egxact auxber.of intervieve Gependunt on ida incldenca of French- and non-
Fren:h-nired weraons in fact colectel during ths lnitiel sexplisng. The
pumhor of parsens to o included $n the youlbh survey was clao lelh
indeterminate, s will be seen helww, )

Oace thes nusber of respondents to be selectad had bean ssteoblisbed
in thilas fashion; the sumpiiog procadure contiaued with the actusl selection.
This sudection, too, had two stages. Firat, esxiain polling esrecs were
salected from within cach zelectsd PAC, and then certain respondeats were
pelected within the eelected pollinpg zrees,

Although both deroriptions of the aelecticn of polling ureas axe
gomenhel unelzar, wy laterpretation is that dn ezch msjority PAC a rumber
of pulling erzes cqual to /12 of tha mmber of aduli intarvievs pro-
Jectsd for that PAC, snd in eschminority PAC a mmber of polling aress
equsl. to 174 of the nuzber of wdult intervieds projacted fur that PAC,
were gelected nt rondcam, The besiz of the mmbar to dbe salected was the
purdber of faterviews projected hefors any padding snd reduciung. When
aivision by 12 cor 4 preduced . remaindar, the corvespanding fraction of -
ona polling sres wac 2lso selected; the quotdant wes not sigply rounded,
Bach poliing arer was given an egquel chance of selsction, regardleas of
puprietion, :

Poth deseriptions: justirtied the aifferunt divisors By esying that the
mugher of minority pelling aroes was tripled begsuse the -wmber of minority
reggondents vas going to e tripled. This sssertion is midlesding,
however, beesuse minority respundests (.., respundents who, when
ranfawily selocted, had Fronch names oatside Quebec or nog-French names
inside Queber) would appeny in both majority upd minority PAC‘s, and would
Be tripled wherever they appenred. The nzed o incresze the mmber of
Poliing aress in minority PAC's srose Lecause of the fact thst the concgn-
traticn of minorlity respondents waz bound te b2 higher in mivority PACTs,
in genersl, ond the need exictod then only 1f on additicnal requirement
(noners specified in the dsscrdpticns) of an spproximstsly even or a
certarn maxinum sampling deneity wsr 2lso poestelsted. fince minority
PAC' 3 consistad of eld polling axcaz-about 25 pex cant or more of whese

pot:nuiol respondente were mintrity ones, howsver, the tripling of mdnority .

polting sress wowld oer-compaustts for the pudding of mincrity respendents
execpv. in those PAC's that wera gimsel sntively compezad-of minority-pzme
ToL. T3, . .
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Ritsr the saleciion of pelliang apess withiz exck PAC, the aloctoral
st for thige areas ware cabiund end sampled gystematicelly, bw the
cholze of every nth muwe, Where p w8z the muder of amsss ia the cowdined
1isc dividzd py the number of nduli interviews projected {Vefors padding
or rsducing} Zor tha PAC. Padding wea accamplisbed by salecting two
additional minority-urwe respondents wheosver one tuvrmed wp st randos,
end reducing wae perfomed hy eliminsting avery talsd non-¥Freanch nsme that
turncd vp cuteide Quebes, Nedther dessription indicetes how--i.e,, vhere
in tihe lists-~-the adddtionu) ainority nwres wexe selectod in psdding. One
den oppareatliy infey, however, that padding wes sccompliaied in such a way
- a8 o render lepposeibla the zelectlon of more Lhan ong naae of the sane
addr=as. - .

Aduplit inlgrviewees were seiettad hy chvosing =t randms one person
awon; all those ocged 15 or moe ldiving 1 the Xeuaehcld of sach porgon
who wag seiected from the electorsl lists. 3£ ths person randomly -
selcoted in o bouashold cwild sot ke dnterviewed (b scsording to
Jobrxtonz it would seenm that If no qualified person In the househsld
condd be intarviewed), an 2djecent sddress on the Lisy wes substituted
17 the defoniting houselicld wea that of ¢ matority-tame veter: 1 it wng
that of a minoridy-name voter, oowe other minovity-name voter's bousehsld,
wag substituiad, In vied of this twia iV is poswitie Uhel the mamder of -
mivordity-noms respondents was earitifmctunlly incressed.

' Youth respondents were selectsd by seiectlng svery person rgnd 13420,
$ncingive, living {n cack housebold lu which gomseone wed lotervisved in
the canlt survey, cicopt the edilt iaterviewes himgelf i the lutier was
18 ¢r 20 years of nga. .

In adddtion wo thoas deinils of ihe sszpling procedure bout.vhich
gome quesbion is xaised cuovae, sees pridiminary Inspection of the data
tharselves sugpests that scwn posaitlly wericus dack of care may hove
chasncterised scme or =ll of the zampling operaticg., The adiit dats
trelude no indication of the nlectarsl district of eny given ragpandent,
bui Ao ianclude fHgurer indicating the atratim of asch responient {see
ehor} ond ehowing the ethois compositdon of his electorsl diwb:iict in .
cateyoriea of populatien percenlzgas furmad by thess of Boglish, Freach,'
ard other ozigin., In most caden, as I deteanxinad fyom the aforemextionsd
gperial ceasa Sebuletionn, ench eloctoral distzicl lisled as belog in the
senn-le was unlique smong sll the saspled dlatrisis of fts strastum in tems
cf “he three figures which would describe Uoe digtrict's etholc composition.
In duct, bowywer, wvaen I perfommed on asalysis of the 12 strata contained
fu the Atlantic and Pralrdes vegions, X found that the fipuras glven for
ejrosorsl diztriet etraie cowoosition in the ceses of over 6 per ceat of

e 30Ul respondents Tolled Yo cozyespond witk ths ethnic distributious of
apy of the allegedly cawpled ddgiricts in the strate in which the respondents
wer: ocoted sy living., Without apy independent information shout the identblity
of Tmd respondents’ elsctoved d&ebriots, it ie mob pospsible to determine
wiatier en edditionnl percentage of the figuvey fov dlatrict othrde covpo-

o atkion, whilc not eripe feele lwpessible. were slev fncorrech, or o
Coto arirne wrethar the sryers Yhiek & exlzé ave 2rrers iz punching, coding,
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wspo-*t-fng' of sambled dlatricta, o ather mmt&mé But gince the

recwracy of sampliag depanded on the eccurste handling of statlstics
on populations end thelr cospositions, come doubt.is necagasyily 2ast
nn the exesuticn of tho mpung pracedare, even I 1t weg wedd

conceived,




| APRERDIX B

This sprasdix coasiats of repro&uctiena.af the questionneires
enaiyzed in this study. The Baglish wersicn of the adult questioca-
l pairﬁs is pr&z;uﬁed filret, followed by excerpts frocm the codebook
" which are reguived to understemd the definitions of varicbles given
in Zypendix . The Prgnch version af the questionnaire 4s identicsi,
except for the lsaguage in which 4t appesrs, and 1o not presented
ker:z. Aftey the edwdt survey;, tbe youth questionnaires are shown,
":3°tﬁ the Epgllish snd the Franeh versions are presanted, since tﬁey

did uol contedn identicel Qqueetions.
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' A, TAVE OF SINIRYILWSR

ey 1 JCLLaeenes

L
FrE TR ALY PO

ssavesissssscsrare

1g theec a peracn 19 ycars of age or more at thid oddress:
Firct viagt Sceond vicit . .-
Yea Yo Yes ¥o

1zt cddreze -

11
]

S AT THT FIRST VISIT CR AT TIE SECOMD
RITE The ALIDSDS OF THD UIAST CUBSTITUTE AT LINE €(2) ATOYE A'D TROCEED AL UEFCAL, AETEAT

70 T2 YOU TIE FInce vatun (OUIY FIRST YAMEL) OF ALL T1E
IUOTIE NOULTHOLY AL WLTTE LUED PRiCe, IX TIE rolucaTh
s Le) S0uC; (¢) sausinrasy (e) oo mEiaTIvES: (f) OTIER

sesvsssavsons

sessescecsssonacs

etecssscscess & tiiecsens S sesensevnsecasacee

PYTTrTT O vovevesresvsancene

5 cssecescncer

LX)

1 eereences

S eveseeserecvesr 1 cnesscase erecessscaceceere O vecosesvececocvess

2) CHOOZE RAYDOTSY A TSRSON O THIS LIST VTING TI00 TARLE (@ RATDOM NUIMBERS CIVER T0 YOU,
axazples TS tadle of randos nutbers given to you looku likes
3, 6,7, 1,6,8,1,5

There arc four (4) personc on your lict., The firat nucber is 33 thus the third person
on your lint =ust be interviewed,

I the next household, your list contains only two (2) goerrons: a fn and his wife,
The !onprarc msdber: B, §{a teo tig, So to the Zollowing: 7, whicn 12 also too big, Go to
Ahe follow:rgs 1, Therefore, in this house, the heed 0f the family ezt te intervicwed,

Proceed in thin manner,

¥ CIRCIT TUE PINST MAXE OP THE PURSOS CIOGEN,

.. PELICAT O3 TIE CIXIDN OF RESFOIMAT:
iat Subatity .es
& Mddress 2 .
Interviewcd at the first visit
- Interviewed nt the second visit
Respondent abient at both visits
Refused to be intervicwed

Interview interrupted
s} 1F ‘5.2' TFAR0M CHOGES CANLOT DE INTETVIESTD GO $0 TIF SUBSTITUTE O YOUR LIST, WRITE TIT ADDRESS

MOVE, AlD IMCCITD I THE SANT MANMIR,
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o apr T TIGD SNTLAT, PESTANCH nantir
1-01 t' "04' {’gf["\(‘&.t- ’D
X HE. i% QUIRTIONNALS
115, d(‘a’d n‘_" FTIIC HEJATIGNS Q'NRTIONNAIRE
1-06, JOTE HEX OF QN0IDENT - V=14, Po you thirk that Ennlirh Canvdinn politi-
1 Ean [ 3 c¢ians worry too ruch or not c¢rowh about
2 Woran 7 — the probleas that exiut beiween tne rrench
— q_ Crnvidinns ord Erslish Conndiana?
. 1 Worry too much
Firat, 1 would likc to know your opinion 2 ___ Vo rot worry cnough
on woec Qurstions of general interess, 3 dorry Just cnough
& ___ They don't worry at sll
1-07, Aron; the prodlemz that Canida faces, 6 ___ Depease
. which ore worric. you the r.o3t? T _____ Does not Jaow
9 [ L:{ud Qagansan
LR Loz 1= 1 shall row rend you a few ctatements,
Some people agrcd with these statements,
1-00, Everyon: worriet more or 197 nbout 5o3e othera do not ngrec, [ would like to know
things, %hat ic the thing that werries 1f you agree or 1f you dicagree with theae
you the poit? statenents, .
9 ____ . - 1-15, Whea you ntart chrrging things very ouch,
[M" o you usually zake thes worse,
1 Agree
1-03, (FAID GCF CARD “3" TO RIZIONDENT) Anong 2 7 Ddisagree
these protlnmc tnit Camada fncen, wiich 6 Dependo
orec do yeu consider ta tr the most 7 .7 Docs ot know
cerious? (LUK OFF ONLY) 9" .7 b dnic P .
1 The zlow developacnt of the Canadian i '
econoay
2 The lark of goverraent stadbility in .
Ot taws ~~ 1=16, Covrrnnents arc generally ot interested
3 Tke lhck o underctandirg teiwcen in what cost people think,
Legliah Camndiang and sreich Caradisne ] Agree
4 Foreign conirol of Caridinn industrica 2 Dizngrec
H Tae adoption of atoai¢ weapons by 6 ___ Depends
Caznndn 7 ___. focs not know
1 Does not know . 9 _ a 2_,,._1../.,.,( Clana i .
9 (et T .

1=10, - {IAND GUT CARD "t 70 RISIONDRNT)  Here

7 me- 117, Forcign industrics established tn Cannda
should employ people Iroa Carvda in their
TOp mamaprnent JOS 5 cad of caploying

arc othrr problen:
which 0 = 4o you

<hat Cinada faces,
dder to be the =ost

<
zerios o (€1 o5 OLY) . peopl:r;::: their owr, country,
Tue large nutber of iraigronts coning 2 DInn ree
to Cnrada 6 l)tprlln .
2 Yae Rich cont of living —_— Y )
3 The difficilates tetween French T ____ Doea rot lqow . .
Capndi-ge ang Engli.cn Canadinng - “- 2—-‘-4"—4 [
4 “00 Righ taxes :

o5 . Vneaploymens «= 1=18, When the rajority of raployece in 3 €o=pany
7 ___ Yocs not know are Prench Canndias tne caployces who do
S : Loy T . not cpeak French shoule lcarn to speak 1t,

1 Agree
2 Disarree
1=11, Do you thirk tazxt French Canndinnc worry 3 Agree §f in the province of Quebec
120 trch or riot cnoush about the protleas 6 Dependa
tant ccint betmmern fingllsa Camadians and 77 Docs mot know
frenen Canudicng? . 9~ .
1 Yorry too =uch —— W Drlpult O N
? Do no: worry enough
W * cnough
2—- "::;’dgn“?’. :Oﬂ’! at oll =19, Leso foreign capital chould be used to
& 5‘.’",“ . develop Canada cven 1f the standard of
7 " Docc not kuow . :::::a:r cone of tht peaple were to
. . Rl - .
S e. 7‘.«;./,.,( S Y 1 Agree
- 2 Disagree
1-12, Do you tairk tkat English Cansdians worry § __ Dependo
100 tnich Of not cnougn atout the -prodlces -9’._ Doea not know

siat ¢xint botween Prench Canadinns and ) —_ . 1..‘.("/../ Ot
Eaglizh Can-dians?

1 “orry %00 much '
2 o nZt worry cnough . + = 1=20, Englinh ard Prerch should be the two
3 Yorry juct cnough . official languoges of ail provincial
4 They don't worry ot all .. . governments in Canada,
[4 Depends N 1 Agree
1 Doce not imow 2 gtuﬁ:u
9 » . — Dependa
& - Zontfad arntanen 7 Doce not inow
113, Do you thirk thut Prench Camadlan politi- S e e Dinlliin Peeimn
cianL worr; 100 ruch or not enoush 2bdous 1

the prewivie. that cxist between bnglish .
. ar? Prench Chnndiana? —~ 1=21, lorc cffort nhould de mude so thit all

Crmiv, .
“arry Loo much : citirena of Cannda feel that they are one
fo not vorr; rnouch . people,

Jorry juct cnough 1 Agree

“hey don't worry at all 2 Disagrec

Pependa 6 Dependa

Dove nst know 1 Doco not know
9
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VI &LV

C
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- 1-22, All ci1ti=nn3 of Cnpada should be adle to - 131,
deal with the feleral povernaent cfither
in ¢rench or in Englich whichever they

chooso, 1
1 Anrce 2
2 ___ Dimwgrece 6
6 Depasde 7
7 T Docs not know 9
9

—_— .?.-‘4'{“4 2.

==+ 1-23, Vhen ysu niirt ctonging thingd in a - 1232,
tociety nt complicatel as ours, thore i3
O . a great risk of dinorganizing everything,
> ] Agree
Y 2 ____Disagree
L 6 Dr:p"nds
7 Doca not know
9

. 4 ZM,af._.( A,

- 1-24, When the anjority of caployeces in a Codpany
are Lrgliszh Caradian, crployces who do not

speak Zrglich should learn o cpeak 1%, 1
1 Agree ?
2 ___ Misagree 3
6 Depends
7 Doec rot inow g
S . )‘.j..{‘..( [ZE O 8
9
— 1-25, French Cnrnadians are trying to gain too
tuch §rflucnce in the polatical affairo
of Canadn. - i-33,

) hgree

2 ____ Vbingree

6 Deponds

7 Docu rot know
9

Mo sy a

WD N s

—— 1226, ‘Englich Sasidians can rpeak Erglish
cverywhere c1ge in Cunada, but they should
opeak freneh in the provirce of Quebec,

1 ___ Agree

2 Diragree 134,

6 ___ Depends

7

9

T Jocs net know

4= e Sfurit Boenea

== 1-27. It would be beiter if more employecs of
the fcacral goverrment were 1o speak both
French and nglich,
1 Agree
2 Mzgree -
* 6 _- _ Dependc .
7
9

[V RN VRS

Dacz rot laow — 1-35,

" 1=26, Prench Canndians can cpeak Prench in the
province of Qucbee, but they should speak
Erglich cverywhere elsc in Canada,

— Agree

- liragree

Dcpcnds

T Docz not know

—_— M Dot pit A, 3

sa-:o‘u.‘

= =25, Frglich Canadians are trying to gain too

such anfluence in the politieal affairo ’

oF Canndn,
Agrea . .
Disagree -
Dependa T
Does not sqow

—_— #'2-...4.’,4.;(&_“.,

O\DQ -3 Ot

")

d -= 1-36.

~—— 1-30, Freneh Canvdinnz chould expect to be

treated lise gny other minority group in

Canndn,

Y e Afree

T Diangree
. Iiepends :
° Poca not ¥now

—_— 4- 2“:;/‘.‘4 Qi

WO A e

Prench Cunadians are asking the reot of
Canidn for rore than what they have a
right to ecxpect,

Agree

Dinagree

Dependn

Docs not know e -

—_—  #e 74..-4'.}’_1 ¢l~_;:.a:

In sddition to Englich Canndians and
French Canadix ou know that there are
in Canndn 1talisn Cansdians, Germin
Canodians, Jewarh Candians, Ukeaninian
Cuvidinng ard Cansaiicis of many other
originn, 1 would like¢ to xnow your
opinion odout thoete different groups of
Canadians,

In gencral. who has the zost chances of
getting the bezt jonz in Camada:  the
English Canndinnz, the Prench Canndiana
or Caradinig of anoluer group?

£nglich Canndians

Frenen Canndinns

Cunadinns of another group (Speeify
which groupt
All have cgunl charGed (GO £0 Q, 1-35)
— Dbependa (Go to @, 1-39

Does not know (vo to Q, 1-35)

for 7T

oy

Do you think that the people you have juat
mentioned chould have er should not have
more chances than other people of getting
the best joba?
Should rave more chances
Should not have more chances
Depends
Does not know .

fe~t 1

Do you peraonally imow of carrs where these
people had mose ohancl ¢& gottirg the

best jobs, orf have you only reard of such
caces?

__ ¥rnowa of such cases mroomlly

Hac only heard of such cased

Both knows and has heard

Suspeets trat it is so

Does not know

l’a—s‘? s

When the federal govarament takes
decisiors which affect all of Cannda, doca
the opinion of on« ol the followirg groups
count for more A Ikt opinion of the
otherss the opirion of Englich Conadians,
the opinlon of ¥rcach Camadaans, or the
opinton of Cannrdiars of another group"
Yca, the opinion of English Canadians
counts for rore
Yez, the opinion of Prench Canadians
countt for more
Yes, the opinion of Canadiana of
another group counts for core (Specify
which groups )
Lo, the opiriox of no group couat
for zore (Co to ], 1-37)
The opinion of English and French
Canndians counis for more
____ Depends {Go to Q. 1-37)

T Docs not know {Go to Q, 1-37) -

—_— frar I8

Do you think that the opinion of the group
you have Just acniioned chould count for
more or thould not count for more than the
opinton of other griupa?

Ghould count lor morec

‘hould not court for more

Doependy
Does not kniow
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w-e  1=37, When thr goveria-nt of your proviiee
. takeo drcilona which affeey the whole
province, do: P opinion of onc ol the
follosirg nrou count for eorc than the
opinion o thr otharzi: e opinion of
Enslinh Cavid s, the opinion of rrineh
Canvidi-mr @7 the opinion of Canadinna of
. anothe - group?
1 Yiu, the opinton of Fnglich Cun.diane
counis for nnre
2 Yea, the oplrion of Freach Canadianae
courts for rore
Yes, the opirlon of Canadinns of
anothcr group countc for zore
{3prezly whach group:
‘0, he opinion OF 1O €roup counts
for sorec (Go o0 Q, 1-39)
—_ beperds (Go 10 Q. 1-39
Docn rot xnow {Co to Q, 1-39)

Canr 1T

004 L3

1-30, Do you think that the opinion of the
group you rave luns zertioned chould count
for core or nhauld not count for zore than
the opinica of other greups?

{nould count for rore

Should not count for more

Deperds
—__ Docs not know

faar ITC

- NN

1-39, In your apinion, whichgroup tries too

often tc i-po~~ it poind cf vicw on the

. rest of Canedas ne Prench Cansaiand or
the Englizh Canidiana?

French Caradians

Frolich Caradions

Prenern Canadiana and English Conn-

dinns

either one nor the other

Depende

Does not know

140, Do you think that people of
follow.rg Groups ~re tetler
the exyloyecs of the fedoeru! governzent

. than are poopic of she oiher groups: the

H Erglich Carad.ans, the French Chrmadians,

. . or Caradin' . of another group?

Yes, the English Caradiane

Yas, tae French Canadinns

Yeay Conadinna of another group

(Specify whien group:

%o, all are cqually well treated

(Go to Q, 1-43)

—_Depends '(Go to Q, 1-43)

Doe. rot know (Co to Q, 1~43)

b 1

ore of the
irrited by

r: 1-42,

- 1-43,

- 1-44,

. 145,

s 1-46,

— 1=47,

- 1-48,

\aoqo WA - - R RV VI

W DN

L= N RV IS

Lo you pernonslly hnow of cares where theae
peoplr have been brtter treated by the
taployres of the fedrenl goverrsnnt or have
you only henrd of nuch cacea?

Frow: of ruch cares perzonally

hrnrd 0 sucn eizca

ok knows and hac heard

Turprety 3t 18 o

Doun not know

J.’n T

1n general who have the most chancen of
getting the best jots with the federal
goverraent:  Eaclizh Caradianc, French
Camadinng, orf Canmadinnz of another group?
Englizh Canndiuns

French Cindinna

Canadians of shothrr group (Specif
which group:

— A11 have cqual chances (fo o Q. l‘;)
T Dependa (6o to Q. 145

T Does not know (Co to Q. 1-45)

fanr 1L

Do you think that the people you have juot
mentioned should havr or zhould not have
more chunces than others of getiirng the
bect Jobs with trr fed.ral goverrment?

Should Rave zore cranecd

_ vhould not have eore chanceo

beprnds

Docs not know

far X .

Do you think that in Canada, English
cpeaking children should lcearn French in
primary uchool?

Yea .
Lo

Undecided

Dependo

Docs not know .

G e P it B

Do you think that in lanmada, French opeaking
children should learn Znglich in primary
schoal?
Yen -
o
Undccided
Dependsn
Doca not know R

Q-MM [« SN,

In your opinion, 13 ihe Preach cpoxen 3y

]

- French Canadiung belter, aa good a3, or

AV- I N NV IR R VUL X Py

poorer than the Frernca spokea by Frenchaen

Better ER

Different dut as good
Just different .
Kot different .
Docs not know

& - L‘wfu.( [ LRV
In your oplaion, iz the Inglish spokea by
Englivh Canadiang betics, a3 2o0d oo, oF
poorer than the Englizh zpoxen by Englishe

HIIIH

i - 1-41, Do you think that thn prople you have juot aen of Inglarndy
H mcntioned chould or chould not be botter 1 Bettor
. treated than others by the ezployceo of 2 Ags good as
: the federnl government? 3 Toorer
1 Skould be betser treated . 4 Differcnt but a3z good N
B 2 Chould not de betvicr treated 5 Just different
. 6 Dependsn ) ot different
T ___ Doea not knew T Does not know
(\ N ATTENTION R R Y B
: 1-49 to 1-51, Do you think thit it 16 the Fremch Canadians, the fngtich Camadiams or Canadians of
another group wnp have the 206t ability: .
Preneh fnglich Other group Lo Does not
f . Canadians Canadians (Speeify which difference know
4 s group -
*\- 1=49, 1In the ficld of munic, .
liternture nnd theater? ] 2 3 4 7 9
. e ———————_——
: ~1-%0, In th~ field of buoiness
: $e? j and finance? 1 2 3 4 T 9
i .
] —1-51, In the ficld of sciences? 1 2 . 1___ 9
i
! - .
i a4~
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- 1-54,

- =55,

e

]

2
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in your opinjon,»ho 18 Letter prepared to
corty on hin Job: o prreon who i3 ntudied
at a Freuch Canadian cehool or a person
who han utudird at an kuoglich Canadinn
ctchool?
A peroon who hanotudied nt a French
Canvady an conool
& perion who hnz Stwilced at an
Fazlich Caraiian zchool
There 31 no diffrrenco

Duprvls on the cchool

Pependa on the person

Locn not know

p— § 2l {4,,4 Otoram

Soze people nay that an imtgrant sho
12 qualifivd in hiz wark hi3 1233 chanees
than others of gotting prozotions if he
dove not Lpeik o Now rrieh truth
do you think tkerc ia in whal these
prople siy: A great deal of truth, n
11ttle truth or ro truth at all?

A great deal of truth

A 1ittle truth
i“o truth as all
He 18 not qualificd if he does not
spenk knglich

Depends

Docw rot Joow

& . l...-.t:f._.i o

Do you think that an iwsisrant who is

qualified in hiz work chould have or .

should not rave less chancos hazn others

of getting pro-ot:ons if he does rot

speak knglica?

Srould rave 1233 clanerr

Srould not rive lese chances

Should know Zaglish to g-t promotions
Doca riot know

- & - 7““‘:)“"‘ Femwie

Soac people tay that acorg the ezployees

LR R

111

(RN LRV R

of the feaumal governaent, Frgliich
Conadisns and Fremeh Carndions ¢
chanccy wn othert of guttirg the
Jaba, ilow nuch truth do you think there
19 in what theoe people Layt  a great
dual of truth, a little truth, or ro
wrutk at all?

A great deal ef truth

A 1little truth
o truth at all
Dependa
Doen not know

5 - 2-..:.}(_;: Eornamnn,

50 you thirk that aneag the e=plcyecs
of the federal goverrzent, Frglitza

- 1-%9,

Sore prople gay thit a French Canedien who

16 qualifird 1n hia work hi> lcso chancen -

than othera of jsetting promotiens 1f he
doca not speax Iruslich,  llow such truth
40 you think there 18 in what theco people
oay:t a great denl of truth, a 1little
truth er ro truth nt ali?

1 A £reat desl of truth

2 A 1l1ttle truth

3 Ho truth at all

lle 13 not quilificd 1€ he doea not

-
asprak Ligliish
?2 s { b flot quilified if he deco not opeak

Englizh
[ Depends
7 Docs rot know

9
[

§- Rentipnis Cueue

- 1-60, Do you t).unl: thit a Pronch Canndian who

o 161,

- 1-62,

Canadinns and Jrench Canadians should .

have or should not have pore chancea than
others of retiing ihe best joba?

Should nave rorc chances

Should not have rore ctances

Depends

Docs not know .

Soze people say that Erglich Canadians and
Frenea Canadians ¢o not pay crough attention
to the opinions thas other Camidisns nave
about the affairz of Canada, How much
truth do you thirx there 18 in wrat theoe
people aay: a great deal of tryih, a
little truth or no truth at all?

A great deal of truth

A 1ittle iruth

%o truth at alil
— Depends
— Doco not know

—— 8 el Enrin

=~~~ 1=58, Do you think that En;lich Canidianc and

DIV

Te.

. e e

Prench Canwians zhould pay =ore attention
10 the opinjons tmt other Canadiand have
about the affairs of Canada?

Yes

Ko

Undeetded

Doco not know

| AP Lf.a.‘ Bnonan

— 143,

ie qualified 3n hiz wors chould have or
should not have 1c3c chonecs than others
of getiing prozotions 1f he does not
speak hrglish?

Ghould hove less erances

Ghould rot have less chances
Should 1ot have lers cannces 1f he
works in the province of Qucbec
Should know Englich to cet proootions
Depends

w Doea not know

—_ 8’2...4?...4 [P

'l "

O~} O~ A -

1In your opinion, Rid the federal govern-
pent ik Ottawmg recolly given too much
atiention or rot cnoula attertion %0 the
requests of the province of Quetee?

Too cuch

flot crough

Just enough

in your opinion, when tne fuwdesal govern-
cent of Ottamm spends Loney docd it take
pore eare of the insercois of Quciec than
of the interist: of the eoiter provinees,
or docs it take lcs3 carc of tne interests
of Qucbec?

lMore care of ihe intercstin of Quedee
Leos care of thu intercois of Quebec

of all provincea equally
Undecided

Depends

Docs not now

— & Ztpuit G

WA WA

Do you think that at precent the private
conparics in Cannda tkat are raraged by
Englich sprazing eople are giving too

cuch effort to caxe wnporiant Jots availodle

to their French Canodian exployees, or do
you thtnk they arc giving Just cnough
effort or rot enough effort?
Too uch cffort
Just enough effort

ot erough effort

Depends

Does not knaw

— 1...4._./.4 I~ N

Wl AN -

~ 1-64, Do you think tit at prrsent the federol

goverrment 43 giving 100 nuch effort to
make Laportant Jobs uvuilable to ito
Freach Camadian eaploye s or do you think
1t 15 giviug jutt enough cffort or not
enough effort?
700 ruch cffort
Just enoush effort
flov enough effort

Prpendo

Does not know

5- 2‘-‘(.,)'21 - SO,

V1A AN -

lio differonce, taken care of intereots
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~ 1-6%, Do you btelirve that Preach Canndinnd nre

right 1n w0 ling 10 be orsved §n Froneh
when they buy In slorra af 0 Lo reclau~
rantu and other zimilae plnces?

1 Yco

2 o

. 3 Yes, tut only in the province of Quebdco

[3 Depends

7 Doca rot krow

9

§- J.-.«A/L.( Outna,

( = 1-66,

Do you think thnt provincinl governmentu
chould fimance Froreh Catholic achaols
for the uzc of Freach Canadiany who live |
outasde of Cuebce?

— Ye=

llo

Yes. if there zre enough Prench

T Caradinns

— Depengy

T Docs not know

. ——92-—»4#-—«

1f thesce sehools wers not Catholic achools,
40 you think trat provincial goverrzento
chould firinge Fronch schoola for the uae
of Fresnch Canadions who live outside of

\0*)0 VN—

= =67,

Decpends
e Dots not know

—_— ivil...lz:‘g..x PR .

Ve WA -

-—

168, If st cver came down o a cholfce, do you
think 1t would te boster for Carada Af
*ehools were divided between Catholic and
non=Cntrslic tckoolc or divided between
Jrench and Erglish tchools?
17vised botacen Catholic and non-
Catrolic schools
2 Divided brtumecn Freneh and Erglish
rchools
3 Czr't crooze, doth are as ioporiant
4 Cartt choone, docn not want cither;
prefers soacthirg else
S Urdecided
[
7
9

Depends
— Doc= not know :

— 2Tl Peees

Zoor poople say that Freach Canadinng are
* - wrong in patting the dlase oz others,

. becitse tinnt they cozplain adous 18 zosily
. thear owvn fauly, flow cuch truth do you
thirk tnere 3= in what these people say:
a great deal of truth, a little truth or
no 4ruth at all?
— A gTent deal of truth
A 2¢¢tlc truth or partly true
o trath ot all
Undcetded
Deperde
Docs not wnow

— 3'7—*‘“%“:‘ ¢—‘~.,.

lUow 1 would like to ask youuoze questiond
About yourself,

WP P Vo

{

‘~— 1.73. Whcn you buy in otores or £o to rcstauranto
how ofira nre you rerved by gcople who
gpeak 1o you in another larguage than your
owm: v-ry often, fairly often, rarely,

.. 81Post never or never? .
. Yecry often

Trirly often

Rarely

Almoat pever

dever (Co to Q. 1-T3) .

[T IV IF VRN

[T

TS 471, Docw St bother you 0 npeak anothep
lanqusge than your osn in order %0 get
cerved tf you unaerstand thin lansuage!
vory ruchy quun a bit, n little or not
st al)?

Vrry each
Quite a bit

A little

Lot ot a2l
Depends

. bocs not know

(V. RN W RV N

—- 1=T2, Do you feel that the service you get 15
poorer than it 13 when you u;uk your own
language?

Yo

Doco not know
——0~-M‘.«.4A-vd.~.. 2. 3
b, be e~

1

2 o

c —— Depends
7

9

~ 1=73, Ususlly when you tuy in stores or go to
restaurants do you think thit you should
be terved in your osm languige?

Yes

o

Depende

Loes not know

L 6 e T Il
&- 7..‘:1‘4.;‘““

- R - U

— 1-T4, "hat i3 your principml larguage, that i»,

the l'mcung- you spezs sont ol the time at

ho Drelishy ircieh or wother language?
(222¢) -1 __ Frglasn Gras

2 7 erorch (6o 20 &, 2-11)

3 7 Otrer {Cpecafy whacn other language:
‘Qs) 4 T iaglich and Freach
lr‘f) 5" #nglish and ther largsage

6 ~___ Prench and another largnage (Co to

Q, 2-11)
9 .

el

)

—=1-75. Do you read Prench without oay dlfﬁev.hy,
with some difficulty, with a great deal of
di1fficulty or do you rot 1t at all?

Witrout eny difficulty

Yith sose ¢ifficulty

With a great deal of dufficuley

Does not read it at all

P P 2 .
o Frevd end ‘"'z“"';"’"‘?"

1
2
3
4
9

|||II

“=+1-76, Do you specak Frencin without any difficulsy,
with goae difficuil wun nircm. deal ol

difficulsy or do you nm SEE 1t at ald?

1 uithout any éifficuly
2 With some ¢illiculty
3 Tith a great ezl of difficulty
. 4 Pocs not speax at ot all {Co to
Q. 2-09)
Y O il Aery MU S

— 1=77. Do you spenk Yrench every day, often,
rarely or never?

Eviry day

Quitr often

Rurely

Hever

— O Lencipn _p,..,. ,
N B d aer s ,

N daes ot aprak ?’h‘r} .
at ale,

- R RV L

te Porbondd
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. .
’l.».c./u-" -r"‘:)“‘?‘ - ]
eved Q_vvtlw;"-vouaf," , ” Leag ~of Lpoat
Dsaek =X AN,
2-0n to 2-C0, Uid you lcarn Frenche

o) o -
4

Yeo lo Daen not

\
3 reecaber
-—
2-0G, At hua or with
. fricndn? .o 1 9
‘ ~ —

2-07, At work? 2 1 9

2-08. Throw.ch ronding
or } ‘ning Lo
televition, or
takirgs night

Pviee K 0t Pk,

T 2-18, 1If you hd the chance would you like to
lenrn to openk Lnglish or improve your

(112 + e
(].]
(232) o °

Unrtecided
Dependa
Does not know &
(Y S —,-\;N‘r...‘ (3 ot . Cmghed n
(2376) —_ Dooll sk, d #me Lo L e 24
T 2419 and 2-20. What §: 6r what way the principal

WO AN

coursec? 1 2 - 9. Inngunge of your father and cothrr, that
13 the languase they cpoke roct of the
\ -~ timc at honr: FKrglinn, irench or another
(' 2-09. Did you take Frcnch when you were at Inngunge?
- cehool? . PATIER JoTioR
) Yoo == 219 — 2-20
2 lio
7 Dors not rememder -or docs not know Englich 1 1
9 French 2 2 -
. Another  lanpuge 3 3
R (Specify which
== 2210, 1f you hud thc opportunity, mould you 1anguage)
11ks 10 learn to 3peak Preren or izprove Erglizh nrd Prench ¢ ¢
your french? Irglizh ard another
1 Yea langaage H
2 o French and another
S Undresded langdige 6
Iq Dependa Does not remember
7 Docs not know or doeo not know (0) 7 7 -
9 9 9 ___

o -FA‘;:.(-';‘( -'a._‘..,‘, e Ftrak p Pdiemel, o
Ar el Loal]
L0 I A

Dot snrp - 19 misrour
a0 iedto Asennes 1
E<4F 247, [1ucuang),
m~ra }’ (l.j‘

J

f-@z_d“' 2-11, Do you rrad {nclizh without any ¢ifficulty,

b o B N ) with zow d1{f2 with 3 great dral
_d,- j; - ef di1lfieulty or Fou not read it at
LEped Shvs al1?
Qrlies, afpa- Without any difficulty
Pacnkidy o With fome Jdifficuliy

With a great dual of diffieulty

Dboce not rcas it at &ld P
A T o e, A
(B 7 TEIL VLR

== 2-12. Do you cpeak Irglish wathout any difficulty,

with go~e @{fficulty, with o great deal
of difficulty or do you nOt cponk L% at
all?

1 Without any difficuliy

2 13th aome difficulty

3 Jith a great dead of difficulty

4 Docs not cpeax 12 at all {(Go to

Q. 2-37)

¢ ~2-13, Do you talk English cvery dny, often

rorely or never? e
O-1herceprs

2-14 to 2-16, Did you lcarn Englichs

Y¥eo Ko  Does not
- reaember
T-—l’-u. At home or with '
. friends? 1 2 7 9

- B 215, At wori? 1 2 1 9__
& —_— e —

2«16, Throuzh readirg,
or liLtentng to
*televiason, or
taking night
courcea? 1 2 7 9__

== 2+17, Did you tike Englizh when you were at
school?

YTea

0

lota not rescober or does not now

D o3t =

Q - 'r‘:""f‘.“‘ .I"..a--?. P J:-"I.:Ln.

L/La:;‘ L R, 7 V) .A'o.‘.-’...s._

.

1 Lvrry day n )
T2 often G AN U st

3 T farely N @k b LA

; ilever 1ratas g dpsiss

<f iu. ‘:;G'*;“ all ., l

[ [o]
- = 2-21, Do your parent3 cpeak or d1d they apcak
" another lenguose in cddatica to thear
principul larguage?
Ycct  whach other lnrguage ?
— 1 Englioh
2 ?rench
b) ‘Other (Specify:

4 Yo
7 Does not k;w.,docs rot rececder
9 8o fogioak Aot

_— é- "1'.‘.0 O At 2l

8- PEueii § v Moo

- Lor Lol aated -
—— 2-22, VYhich Yuu;{u.,!‘t‘“?::y-;:.?pe:k';;a‘{x F.;‘?us::‘
French or another languige?
tinglish
Freach
Arother larguage
Two larmruages egually well
Undcclided or does not know

b ddmdn -

1]

- 2-23, Do you think that nowadnyo everyone should
cpeak two lrnguages?
Yoo

1

2 Do

3 At least two languages
& ___ Depends
7
9

~=— 2-24, Do you think that it would be a good
thing if cveryone in Conada spoke both
Prench and Englich?

1 Yeeo *
2 ]
6 Dependa
7

3

—__ Does not lmow
B - Fnlfuak Sman—

~-r+ 2-25, Were you born in Canada?
: 1 Yoa (Co to Q, 2-27)
2 o
9

=<+~ 226. 1ln what country werc you born?

T __ Hocs not know fwar I
9

l

-~ = 2=27. 1n what country s your father dorn?

.} Cannda
2 Other cowitey spceify -h;ch countrys
7 Uors not :.ow .
L s lor T
-] - .

la-Tag
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8
9
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In what year were you born?

[ —
lefuces Lo andwer

/:(\7 I

1207E_TO INTERV) t

15 0NN 1L CAUANZ, ALK POR ANCESTOR

by

1o Wl PISUEIDOE TYAN 1N CANADA,

FREIC):

2-29,

2-30,

H-70
Ha”l .

]

A

Ve v

a5 70 CHUVIS LINE TME CeetT
{, EIGLICNH, UZRAIRIAL, JE/ISH, JOLIsN, [1C,

To whnt ethnic or cultural group did you
Or your gnecstor on the gale gide belorg
on eoning 19 his continent?

Does 1ot 0w o e e

Cont o

To what ethnic group do you conuider
trat yo. telong: Erglizh Carad:zn, French
Canndian or snother <thnie group?

Frolizh Carcdicn
Prench Caadian (Go to Q. 2-43)
Arother ethnic group (Specify which
Croups
Candiran
Considers to telong to no particular
tthate group
Refuscs 2o anewer

1

AYTENTION

——‘ 2-31, To you know or do you have contacto with
Freneh Canvdinns?

Yea (Co to Q. 2-3})

tio
— .. Docs not know

_— O Psk de«d.‘;

O N -

2-32, Have you rvor knovm or have you ever had
contacts with French Canndians?

1 Yes

H wo (G0 t0 Q, 2-40)

1 Iocs not «now or does not resecber

(Go t0 Q. 2-40)
Y & Pt R Coredtinnn, o covTaols
™~ 233, o you kave {or di& you Mive) contacts

with Freneh Caradizn: frequently,
occasionnlly or rorely? *
YOTE 90 LLTPAVIRTR: 1D QESTOUDLIT'S

CONTACTS AYE CIW : CYiR THE, ASK FOR
MERTT COCTANIS ONIY, N
frequently
Ocecanionally
linrely

Doca not krow or docs not resenber

— P~ Dl C-v-—v-’f«-, by
dlart ~Tnets

1
2
3
7
9

i 2-34’ to 2-39, 1n wkich placen do you have (or did you Rave) contacto with theas

- 2-34,
2-35,
2-36,
2-31.

-—= 2-38,
2-39.

Yen o Does not know

or docs not

recenber .
In utoses or rectaurants? 1 2 7 9 (4]
At worx or a% busincsd mectings? 1 2 7 9 o
In your reighbourhood? 1 2 7 9 o /ﬁt

R 2-3)

At thesir home, At your home, or st
frienda? "\ 2 ____ 7 — f 9___©O
At social gatherings? 1 2 7 9 o
At cchool or et church? 1 2 T S __ o

2-40,

—— 241,

.

Pron wiat you have hrard about Preneh
Cansatnas, or judging froa your contac:s
with them, would you tay tiat you would
1ike t0 hive soce azong your best friends?
Yes
Jo
Already Las sooe
0ce rot matter -
Undcedded

Dependa

Does not loww .
—— O Friet. CtAmelion

WM, s WN -

Proe what you have heard ebout French
Canadians, or judping froa your contacts
with then, would you tay that you would
1ike to have somc among your cloae
relatives?

’—\‘ 2-42, Froa what you auve heard about Prench
Cnnadirns, or Juéging froa your centzcte
with then, would yo. 3ay shkat they treat
other people a3 equals or thit they eet
a8 if they wore atove other people?

1 Trcat others as equals

2 Act an 1f they were above others
3 leither, they fecl inferior

4 Depends on the percon

6 Depends

7 Doca not know .
9 O, Purh Canarban

T ME DRIDFGS 00
iy S0 T0 Q. 2-59; IP
o

NOT, A7

;——- ::' =~ 2-43. Do You know or do you have contacts with
e Fngllsh Contdian, s
2 J— Qi.':“:&'“::é::" 3 —= den (6o to Q. 2-45)
— i -
2-——- "::';;“lied 7 Doco not know
77 locs not know Ve O - Lrglick Camvtn,
p ATTENTION
O - Perek Cappctine.
. . -8
* . ’ - . »
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Jlav~ you r¥er knosm or hive you ever hiad
contacis with Englich Canadiano?

2-44,

Yeo

o (Go to Q, 2-52)

Dors not know or doco not remember
(Go to Q, 2-52)

= Englil Copotian | toss
R o Ave amTiclh
AT Pk

|
2
7
9

oo thn e

U;I_‘ 2-4%, Do you have (or d1d you heve) contacts with
¥rglich Coarndiano frequently, occavionally
or rarcly?

HOTE TO JUTERVIPVIIR: 1P RESIO!DENT'S
COBTACTS JAVL CHANGID OVER TIME, ASK FOR
JHFsEET CONTACTS ON)Y,
1 Fregquently
2 ____ Occasionally
| —_ Rarely
7 T__ Doca not know or doco not rezcaber Lep,
9.._. o - L dl Ca—.-_‘.' P PP g

s odod CoeToate mmii 9.-0‘.—1.[7]
[ ZRDY

[¢]

—~—

—

2-46 to 2-51,

In which placea 8o you have {or did you have) contacts wizh theas

Yeo re Doeo not know
or docs not
ropenber ~
2-46, In atores or in restaurantu? 1 2 k] ] (o]
2-47. At work or ot btusincos ecetinga? 1 2 7 ' o ’
2-48, In your neighbourhood? ] 2 T 9 4“
— o —_ — —_ 2w
2-49, At their hozc, at your home, or at - 4
fricnds? ' 2 7 9 o [7-*
2-50, At social gatherings? 1 2 7 9 °
2-51, At school or mt church? 1 4 ? 9 o
2-52, Prom what you have heurd adout Lrglish ;-;2-55. fiov, T would like to azk you atout other
Canndians, or Judging {ron your contactn Caradians who are noat.ier Fre:cn Canadian
with thez, would you cay trat you would nor Erglish Canedgan, nor Canidians of
1ike to hive come adcrng yous beat friends? your own ethnic group, e v——
1 Yes - =
2 fio Do you know or do you hrve contacis with
3 Alrcady has coae these other Canidinna?
¢ Does rot mitter 1 Yes {Co to Q, 2-57)
5 Uadecided 2 o
6 Deperda 7 Loeo not know
1 Does ndt know . 9
+ 9 &, C-.TLob- [ PR T
2-53, Froa what you have heard about English 2-56, Have you cver know or have you cver had
Canadiar:., or judei~g frot your contacto contlacts with thece otncr Cnnadiana? .
with thes, «ould you oay that you would 1 Yes
1ike to hive wtome among your tloue 2 ro (Go to Q. 2-74)
relatives? 7 Does no. Anow or docs not rescmber
| Yes {Go to Q. 2-54) -
; ﬂ: oy he 9 O — o Porns A _A__ P - 4
Alrcady 3 £Oo3e Co
4 Does not ratter e i .
5 Undecided -— 2-57, Do you have {or d{d you have) contactd .
6 ___ Deperds with these other Caradizne frequently,
1 Doca not know occasiomally or rarcly?
9 e Eiin C o NOTE TO LiTLIVISSTR: 1P AFSIOIDET'S
¢ COUTACTS 1AV CHATGID OVEM TLT, A5k POR
2-54, From what you have hcard about Englich PREGET_CCLTACTS CHULY, .
Canadiang, or judgirg fram your contacts 1 __ Frequemly
with them, would you say that trey treat 2 7" Oceactonally
other pcople as equals 0: trat tney act 3 ____Rurely
as if they were atove other prople? 7 Does not know or does not remenber
Treat othrs a3 equala 9 o - P | -~ Lot

Act as 1T they wecre above others
heither, they feel inferior
Depende on the person
Dependy

Does not know

111

(V- PR Y. N WX

c- f._,l..'i Comt

ATTENTION —

Cornlont, acct otdm Ctmodoinn
~ d.»\..rrﬂ.—...o'aab..».'f
L e Sy |

1n which places do you have {or did you have) contacts with theas

2-9%8 to 2-63.
Yoo No Docs not Jmow
: or docs not
remcnder
2-38, In dtores or rectavrants? ] 2 1 9 o
2-%9. At work or at bucincso mcetings? 2 T 9 o &:
2-60, , In your neighbourhood? 2 ? "9 0 1 2’
2-61, At their home, at your hose, OF at :"56
fricnds? H 7 9 ]
2-02, At nochl grtheringe? 1 2 ? o
2-63, At nchool or ot church? LI, 2__ 7 9 0
-t -
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—~= 2=04, Yrom vhit you huve heard about theae other
Canditne, or Judging froa your contacla
with wmed, would you pay Ual youo sould
13ke to have rorw arong your best frirsdua?
Yoo
-]
Alrendy has nome
Toru 10t ratter
Urdccided
Leprndo

Docs not loxw

T

LCRNE VR XV

|

-

AN
( —= 2-65., Froo what you have heard adbout thrze other
Camadians, ¢f Juldging froa your contacts
witl them, would you zny that you would
1like t0 have some among your close
relatives?
Yeo
o
Already Lo zoze
Doco not matter
Undecided
Depends
Deez not krow

111

L- 0 - RV R RV LY

|

Froa whit you Rave heard about these other
Canadyans, or Jud ing Sron your contacta
with ther, woild ;ou Say that they treat
other prople 23 rrunls or that they act
ap Af they were uboeve other people?
Trent olhiers as equals

Aet as if they vere above others
ficitrer, they feel snfericr
beperds on the peroon

Deprrds

Doca not know

S 2-66.

1

D~ CY oA -

(

"™ 2-67, Do you fecl closer %o Engllsh Caradians
or clozer to Yrench Caradiana?

Cleaer to irglich Camndians
Clozet to Frenen Canadianz

A% cloce to cach

Clone to nelther
Soewhere in betwee
DPara not know

6"/“,»——4-

n
©

“r—=+ 268, Do you thirk that it is antural for an
. employcr to give preference 1o people of
. hic owm cihnic group when he hires
¢nployuen? .
1 Yen
2___ te
6 Depcrds
7 Does not know .
9 & - ,Z...t..f..( Baaine

== 2.69, Do you think that members of each cthnic
croup .iould try to set for thronelves
2 sony of the BeSt jods as pot:iidle and
let other groups take eare of theauclvee?
Yeu :
lo
Depends
Docys not lnow

§ - 2eifpt o

DN

! ="~ 2«70, Except for the provinee in which you are
rov living hive you cver lived in any M
other piovincro of Canada?

1 Yes
27 %o (Co to C. 2-T% and 2-T4)

! ? Dors not remraber {(Go 0 Q, 2-73 and

g " -) -

! 9 —

.

- 2=T

~== 2-73

—2-TH,

—-2-7

— 307,

and 2-72, 1n which other province or
provinces hive you lived?
Qunbre

Ontario

Pangtoba

katchewan

SICUAR]

riti<h Columbin

Lew flrunswick

\‘ova {cotin

Irirce Edward 13)and
Newfoundland

Cor =

T

L]

and 2-74, FExcopt for the province vhere you
now live which other provinee or provinces
of Canida would you most ltke to live in?

RQuebee

Ontario

Lanitoba

Saskatchewnn

Alberta

Aritirh Coluabia

tiewr Bruncwick

Hovis Scotla

Prince Zdward Jsland

Peufoundland

In no other province

Does not know

foc I

e~

LT

Do you kave clogse relatives sho live in
provinces of (arads other than the one in
which you live?

Yes

No (Go to Q, 3-0%)

ocs not know {Co to Q, 3-06)

L S

1]

ard 2-T7,
provinces do they live?
Quetee
ntario
Fanitoba
Laskatchewan -
Alterta
Britizh Coluadia
Jiew Jrunswiek
ffova Scotia
Princc Edward Ioland
Lewfound land

In which other pruvelass ST

W28 8T

LT

Are you cingle, married, widowed,
soparated or diverced?

1 Single

2 tarried
3 Widowed

4  Separated
H] Divorced
9

Concerning your occupation or work, in
which of the followirg groups do you
place yourself:

1 ____ tan with a paid Jorr-{Gv W rvcranfl€ T,

Q, 3-06)

Woman with a full time
to reetangle 2, Q. 3=2t
Yoman, housewife or houcckreper (Co
to rectargle 2, Q. 3=
lan or soaan who works without pay on
a Zarm of in o trade or in a busincss
of a relntive with whon he or sho lives
(Go to recusir 2, Q. 323 ASK
FOR' FATIER G 718 P O Ik
RESIONVNLY DRI DS)
flan er woran who 13 poraancntly
incapable of woriirg (50 to rretzngle
2, Q. 321 ned ALE FOU A ol TIE
ITRIN0! OF AWM T DLSPONVLINT DEMPNDS)
13 a ztudent{fo o rectonsle 2, Q.
3-21 sl ASE (UM FATIZT ¢ FEstcon
ON WHOL THX 1NTICCIST }ryy
1r unrrployed (Go to rectangle 3,

Q. 3-0ic)
— Ir retircd or voluntarily innctive

(Co 1t rectangle 3, Q. 3=00¢)

a1d job (Co
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Liz00l XKD 12}

Are you oclf-cnployed or enployed by
ooocene elne?
1 aelf-eaployed (Go to Q. 3-10n)
’ ? Employcd by vomeone elae
9

3=0Ma,

13 the usinrza or company where you work
mnnged by Lnglich Camndaiany, French
Cnnadisns, Asericana, Jows or by people
of touae other group?

309,

Othrr group (Specify which grou;;

1 Englich Chnndians
2 ¥French Canradiane
3 A=~rieans

4 Jows

5 Enclizsh

[

7 Doea not know
8 flo group in particular or more than
one group
9 —
O~ aslfe ammgriomg A
3-10n, What type of work do you tainly do?

SFECTFY LXACTLY TIE TYFE OP WORK, ex,s
Cashier in & barx,)

9o O~ Codd o cart ¥

What i35 tho oain activity of the firm or
place where you work?

3~10,

I O mtactan e— Connt ¥

3—-128 to 3-19a, That ircoze €0 you receive for
your work after taxes and other deductionn?|
Incone $
I1s it per weck
yer ronth
twice a tonth
every two weeks
per year
Refuses to ancwer

fazt

-7 3

Thinking about the rext ten years of your
i1fe, how well would you say you can
forese. what 1o g£oing t0 happen to you in
your work: very well, fairly well, not
too well, or not at all?

Very well
fasrly well
Not teo well
%ot at all
Urdecided

Dependa

Deca not know .

o - ‘lf 2 %F -~ 3-07

(Co to Q. 3-22b)

11

(V- X _TU R RV

RECTA

E2

SO INTERVIFSTAY IP C1UoIE:

ASK FOR PATITR,

B O LATED ASK FOR

Llly plils

J

F %1lica:

GO TO Q. 3-08b, ACK FCR WUGRAMD,

3-2), Does your husband {your fatked have a
paid Job or i3 he unvuployed or retircd?

1 Paid job

2 Uncaployed

3 Retired

7 Does not know .

S C=if 1= 307 5 Tk
3-00b, 1o (or wnz) your hucband {your father)

velf-caployed or eaployed by somconc
else?
) Self-cmployed (So to Q, 3-10b)
2 Faployed by comrone eloe

2 ot

-~ 3=03d, 18 the busircsa or cozpany whese your
turbard {your father) worko (or worked)
winased by Englich Canadiana, Prench
Canndyong, Anericanas, Jewn or by people
of oot other group?

1 krglizh Canndiany

? Frencn Canadlans

3 Ancricans

4 Jews

5 Inglich

6 Other group (Specify which group;
7

]

9

Loes rot know
lio group in particulnr, more than
one group

o - ,rw'/ A———P‘t’gp‘
What type of work does (or did) your
husbard {your father) zmanly do? (SIECIFY
BUCTLY T1E TYFE OF WCRZ, ex,3 Cashier
in e bank,)

3-10p,

9—-0—-4.9-1—4 r—_ Al o

3-11b, Uhat 12 (or was) the =ain petivity of
the firs or place wnere your husband
{fathor) worked?

9 O - bt o st

3-12b to 3-19b, What incone does {or did) your
sband (your father) rcceive for hic
work after taxecs and other Jedustisnc?

Income: §
18 % pr weeK
per conth
twice a ronth
every two weeks
- per year
7 Dees rot know
e Befuses to sncwer Ly IT

|11

(Co to @, 3-22v)

s

RECTANGIY 3

3-08c, In your last jJob were you self-ezploycd
or employed by gomeone clae?
3 Scif-caployed (Go to Q, 3~10¢)

2 Zzployed ty soceone else

= 3-09¢, Ia the businenss or cozpany where you
worked zarsged by Enzlish Casadians,
Prench Canndinns, azcricanc, Jews or
by people of 3ole other group?
Englith Canadigns
French Canadians
Aocricans
Jews
Englich
Other group (Specify which gu)}up:

Does not know
lio group in particular or zmore than
.one group

O- Ap, --7.—‘.-’..{
What type of work did you mainly do in
your last job? (SITCIFY EXACTLY THE
TYIT OP #CRK, ex,: Cachier in a bank,)

W Dl PNS LA

3-10e,

S . 0 - covhadk ottt A

3=11c, ¥hat wao the main activity of the fira

or ploce where you worked?

9

— 0 = oA be bk ¥

-1 -
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.= 3-30, Do you think that your nctunl firmeta)
3=12¢ t0 3=19c, WMLit incone did you recrive for porition 0 higher than, lower than, or
your work after taxcs ard other deductions? ntout the cnaw no that & percon with your
Incoze § cduention should have?
is 1t p°r work ; ll!l;bcr
per ronth — lower
twice n ponth 3 Atout the gane (Go to Q, 3-32)
evary iwo wreks 5 Undeeided
per year T ___ Does not know
‘e lirfusrn to answer 9 ___
L e o
331, llow often do you think about thia
= 3-22a, low lorg have you been uncaployed in the difference drtwren your nctunl financlal
Inat tweclve rontha? rouition and that you feel you cthould
G Lergth ol time dayn have considering your cducationt froquently,
weoko conetineg or never?
ler T oonths V ____ Frequently
- 2 Sozctinea
(co to Q, 3-23) 3™ tever
— Gt f
9 — O - afrerT 24y adan. .
—~ 330
. 332, Considering the situation which you and
your funily avre in uov, how casy do you
feel 1t iz for you to Zake plans for o
~ - 3-22b, Have you been (hie your huzbdend or kas few years in advance: very caly, rgj.rl:
. your fasher tecn) wnerployed at any cazy, rui_.rly diffieult or very difficult?
given tire auring the lasi twelve sontns? 2‘ —_— ;’3];“317
1 o —t3 33
Ycoi  apeeify length of tine 2.._. 5::5%;;}:2;’.‘:“
e 6 " Depe
neeKd —
sontha 7 __ Docn not know
T Yez, because of illness 9
8 Docz not know
99— far T
3-23, Have there been other poople among the IOTE T0 NITZVISTER
hosters of your fiaily, livies with you, 11 QUi 333 3%, 335 4D 33, kit son
who hove been unezploycd curing the i 1o ° e A :'.mr'uz: GoTAn
last tuelve 2onths? SR OO A'O"“ - o
3 o A i £,
Yes: zpecily rusber of persons 3~33. Do you have (does your husband have) soce
9 ﬂtﬂf o coney Of SO tavings in the tark, ina
N ercdu union or in government bond:p?
1 LX)
}-20 and 3-29. Vhat kind of work 414 ycu €0 in 27 uo (Go ¢ 5
. A the firot regulae full tize job that jyou 77— D:c(— notokg;w}zér.)'.o 9. 3-3%)
, had? (SIFCIFY SACTLY TV 07 YCAK, ® T Kefuscs 1o ancwsr (Go o Q. 3-35)
\ ex,: Cashier ir 3 bark, s
uobr. not renenber
. @ tias never had a regular full tize .-+ 3-34, (GIVE CARD "C" 70 RESTC!NDENT)Approximtely
T geb 00 - covtonl r~ cataet o : Raw Buch @oncy do you have (doea your
— R husbtard have) in savings?
CE=msasd e 1 lezz than 3250
. -
"Gﬁ _ 3=26, Tant eas the rain kind of work that your g—— g% :: ;;gg
"y father d1d whicn you were stout 17 years 4" 81,000 to 51,599
\ 01 {cz.: Cazhirr in a b-.u)" (1? ¢ —— 32'000 to 3"999
RESIOXRDINT OID niOR “I-L. C FATICR AT ¢ 35’000 %0 :9'”9
. TN 71 NAUST T G 7 5‘6'000 or m;re
. o rae I REASDUe ACK THAT —_—
: IATY WOTK OF KIS FATHRN GHE! TIL; RECPOITENE § —— Refuse to ancwer or Soes not know
LIVED 5700 HIX LAS?.) —_— .0~y 2,73 2. ?-32
. .
\ 9 Loes rot know Or no anewer 3-35. Do you have (does busband have) any
< O - toclid we Cand o shares :r ntoc!x:: A: :.:.);-'u: or coTjday
3-27, At tkat tize, wa3 your father scl t-e:ploynd t in Ca;lzsn or elocwhere?
or was he caployed by comeone clae? 2" 1o (Go to Q. 3-37 and 3-38)
1 Lelf-erployed X — - b _
2 Eaploycd ty zoocone else . T— l;‘:;)"“ know (3o to Q, 3-37 and
7 Docs not know 8. Refuces t snswer (Go to Q. 337 and
L P il L T T 30)
(\ - dred s ___
\ 3-28, At thit tize what was the oain activity
of the firm or placc wherc your father 336, (GIVE camd ,.(.,, 7O RESPOLDEIT) ‘Approximately

worked?

] Uoea not know or no anuwer
O -ceclad 9 con 4

<= 3=29, Would you iy thit your actual fimancisl

siturtion 15 better or worne than At was
3 or &4 yoeara ugo?

1 ____ Detter

2 7 Atout the came

3 ____ Joroe

1 Uoco not Jnow

9

-1-

what 15 the market value of the zrmarce or
ctocks that you have (that your busband
hao)?

Less than $250

3250 to 3499

3500 tn 3999

21,000 to 01,999

$2,000 to $4,779

25,000 to 39,799

£10,000 or tore

Refucons Lo anzcwer or docd not know

— O - 2,7, P A 338

LT

OCODNPAE AN -

C

e
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3-37 And 334,
2P 10

VTITVIRATR

rYon swi

VIToN D, DIVORZED ALD IO PARATITE AR §O GIE TOTAL ANMTUAL INCONE,
Dy ADK VDI TUTAL AGRUAL MWW Li1d) 1CGNT: RICEIVED YO ALL PYRISONS LIVING 1N

{cIve ca i (R I o Leitn i

of you~ hou. chold defore taxro ond other deductiono?

%11,000 to 313,99

T3,000 eSS M cavrera

] lras than 12,%00
1 25,500 to 22,999
? 23,000 to 93,497
3 33,70 t0 24,979
4 $9,000 to 26,499
5 $6,%00 to 27,999
6__ 10,000 to 510,999
?

8

9~

+ Lo ROAL DO i
B———#Hefuses-4o-nnawer

30 O bk M
3-39 to 3-42,

KOTE T0 INTIAYIETTR

In which of the following categorieu 1o the total income per year

< ]
&20,000T0T-Tre .dq-.,:,l....u,,uf...‘ Tt | s

[ I QUESTIONS 3-39, 3-20, 3=21 AID 3-¢2, AGR POR Tilf INCEAND 17 THE RESIOVDINT 1S A PARRIED |

3 ALE GV

ATCTT TIET

TS you rave (4008 your Luzband fave)s

Yes o Does not Rcfusesn
to answer
3-39. & cortzage on your house? 1 2 1 9
3-40, A loan from a finanec compary? 1 2 1 8 9
3-41, 4 tank loan? 1 2 7 8 9
3-42, Other dedte? 1 2 7 ‘8 9
.
1P "YIo" 70 05 337, or 3-40, or 3-41% or - 3-46. In 3} or 4 yoars, do you think that your
342, 9, tneome (Or your hustand's income) will
12 00 0nm70 (Gn other worazs  IF “NO® 93 QUISTIONS be highcr, about the uame, or lower than
3-39, 40, 31 amd 3-42) GO 30 Q. 3-ed. 1t 13 row? .
1 Nigher -
— .
3-43. (GIVE CATD “&" =0 RITIOIDTT) Approximate- § :""“‘ the sanc
1y wrat 13 the total azcunt of yoir dedia e — D:”""‘:d_ .
incluling rorigages (or the toial a—ount g — Dop" 2 Know .- et ———
of your hurband'o debts including —— Pocs not
rortgngea)? s —
1 lezs than 5250 .
2 $250 to $499
3 T 3500 to 3999 -— 3-47, Do you think you hwe rcached a socinl
4 T 21,000 to 51,999 N rank that i3 higher, equal or lower than
5 T 52,000 to 24,999 your father's? -
6 55,000 to £9,999 ! DNigher :
7 ___ $10,000 or nmore 2 Tqual i /
[) Poca not imow 3 _ lawer
9 Kefusen to ancwer . 7. Doro not know
O ____if'wme S 22V ve vt 2 _9——
. .
e ((::s;i::l;fum‘:h::ll::;x;::;:}‘;nun‘.ion < = 348, During the firct ten years of your life
s £ - -
situatior) would you say *hzt you have :::l".: 12;" "::"17 :: : ;:::‘L-::‘:@ est
more debis or fewer debtn today than you or ‘nc '1_ : ‘:‘:"' * Y
had twclve tonihs ego? ) noa J;Cmc y?
1 tore debty 2 In o :"11
2 Ao mach debt n a villefe
3 " rewer debts 3 In a wowm (..pcclfy nane of the town
4 Have never had any dedts .. y . and of the jTovinee:
T Does not know !
—_— 4 In a ancdium-cizcd ety (apeeily raze
; —— Refuses to anewer . of the city ami of the province:
5 In a large ¢ty (Vipecify nanc ol the
3=45. iIncludings yourself, how many people live city and of the province:
on your zalary {(er on the sulary of your
coard or of your father)? 7 Doc: rot know or docs not reuwsber
1 1 peroon 9 —
2 2 perzons — P““’ S
3 3 pcraona .
; —_— ; :::::: = 349 nnd 3-50, ior how many ycars did you go to
‘ 6 prrsone ’ 00 achool?  {Co 10 Q. 3-53)
79 pereons — lion 0 10 Q,
[} l'orc than 7 persono (Speeify the
punber 0f perzonat ) o 7Y nUrival OF YLALS)
9 . 9 fae &©
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3+51, Ilwve you atudicd in a classicul college or
in a untversaty?
Yery o clazciesl college
Yen, o witvernity
Yes, both clu: nieal collrge ned
unjvernaty

o (Go to Q. 3-53)

favt IT

1

DA WA -

Do you have a urniversity degree o- diploma
tuch n3 a 32,A, or an MH.A,7

1 o

2 Yes; which degree or d;plom:

9

3-52,

(et Ty

~ 353, Arc you a seeber (or 15 the head of the
houtchold a aester) of a lavor uaion, a

troade ansociation or a profeczions

a3z0cinrtion?
1 ‘o
2 Yey, labor unton
3 Yoo, trade nuzociation
4 Yen, profeszional acioctation
7 Doca rot krow, not nure
9 ﬁd”__/’[
354 to 3-%9, Do you belong to:
Yes ko
- 354, Sports cluds? 1 2 9
~~ 3=55, Secial clubs? 1 2 9
w 3%, Duairedd acsocintionc? 1 2 9
—- 3-%7. Reljgtous associations? 1 2__ 9
- 3-58, Toliiieal aziocistions? 1 2 9,
« - 3-%9, Any other accocintions :
or clube? 1 2 9
~ 3-60, ¥Yhich do you prefecr: R0 bdbelong to
asrocintiona or elubs in which all
ewrabors are prople of your osn etanie
group, or %o bdele:s %0 nasosiations or
cluds in thich menters are poople of
different ethnic groups?
1 Trefer to B-lo+; to nstocintions or
cluts in whien all menders are prople
L of ny ovm einnic group
? Prefer to bolon; to ncsocintions or

cluds in which menbers are people of

different ethnic gro:ps

3 Doez rot master or Lndilflerent

4 Irefer to belorg t0 rno agsocialiions
or ¢ludu

6 Nepcnds

7 Does not know

9

Lz] el

== 3=C1, “hat is your rrligion?

1 Yrotestant (ol uny dencaimation)
4 Catholic {of any rite)
3 Jewich
4
S

I

Lkeainicn Crilodox
(fpeeify which religion:

Other

ko religion (Go o Q. 3~0))

inclincd 0 the zane degree:
orlf, do you ro to churen {(or 0 a
tynagosur) ~ore than orce a werk, oncc a
week, ROl ¢very weey, rarcly or ncver?
Hore thin once a week

Oner a weck

NO%. rvery week

Karely

hever

lefuses to ancwer

—— O -HN ~(7'..'_

DOV A AN -

In genrral, people are not nll reliniously
as for your=

s 363, 41 clcetion to clect o
goverrerat in Gt iwa, do you intrnd to
vote for the Liberal eantidate, the
Irorecsive=tonservative candidate, the
Locinl Credit cnndidnic or the ficw
Demoeratic larty cnrdidate (831 or €C?)7

1 laberal
2 Jrosreasive-Consrrvative
3 Locinl Credis
& lew Leroeratic Iarty (MDP or CCP)
5 Intrnds to vote for another party
6 Doeo 10t inicrd to vote
T ___ Doot not know
8 ___ Hcfudes Lo anzwer
9 ____ Intenda to vote for the man
0 e G A
3-G4, At the 1a=t federal clection in 1563, in
which !'r, lcarscu's goverarent waa
elceted, did you vote or not? .
. 1 Yeo .
2 tio (Co to Q, 3-68) .
7 Doce rot know (Go to Q. 3-66)
8 Refuses to ancwer
9

- - 365, Did you vote for the lideral candidate,

the Trogressive-Conscrvative cardidate,

the Social Credit candidate or tine liew

Denoeratic Jarty candidate (IDP or CCF)?
Liveral

rofreceive-Conservative

Tocial Credit

Lew Demogratie Farty (L3P or CCF)

Yoted for anotner party

Docz not know

Refuses to animer

— —;{ 2,7, 6 o 304

LI

OB o AN -

- 3-66., Do you tnlk ndout politics aith people xon e
know: rcgalarly, zscasionally, rarely or
never?

b Regularly - -

2 Ocenctlonally . .

3 fiarely .. .
*4 ___ Neover N .

b Rt

-~ 3-£7, Which intcrests you —ore, federal politice

or provircial polities?

1 Pederal politicr

2 Provincial politics

3 ___ Both intereats xe equally -

4 ___ lletther oney nor the other -

5 . Undccided

6 Depends

7 ___ Does nat know

9 —_— .

~— 368, 1In your opinion which government take:z beot

ecare of the interc.:t of people like yout
the federal goverrinut O the governacnt
of your province? -

1 The federnl governacnt

2 The provincinl jovernment

3 Doth take cnre ¢junlly well

4 Hteither onc, nor the otner

3 ___ Undrcided

[ Deprnda

7 Doco not kmow .

.9
-4 - .
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E } <= 3-TC, Do you believe that, in five or six ywnrs,

N -235-

369 wed-omves, (CIVE CARD "E* 10 RIZIOITNX'T) .

/ thich rolution 40 you prefer concerning
the political future of tho province of
Qucbec?
1 That Quedbec tepirates from the rest
©f Canada
2 Thit the fedrral povernment have zore
control over Quebre than 1t has now
3 That the fedcoral povernaent kave 1cas
conirol over {ucbec than it kac now
‘ That the porition of the province of

Quctee in Corfederation recatn the
tane 8z §t 31T now

s Other zolution {Upeeify which colu-
tion:

6 Undceracd or dependa
7 Dort not know
9 e 8 = Treer Z\»Lo ey o Paq,
1l~0v;«40¢
3-70 Creplot
~~— 3=T1, Are you in favor or not in favor of Cannda
and the United Jtaten joining togciher as
one country?
In favor
liot in favor
Urdecidrd
Depeonda
Lo opinion or {ndifferent

W PN -

3-72, Are you in favor or rot in favor of an :
cconoie union tetween Canada and the
United S2ates?
In favor
fiot in favor
e Undccidea
Depends
Lo opinion or indifferent

WARAN -

- 3=73, Are you awore trat there cxists in the
provinc: of Quabee prople who nre
actively workins to odtain the zeparntion
of Qurdec frea the rect of Canada?

1 Yes
2 tto
9 3 hier el v

™ 3-. There are peoplc who tusgeat thit the
province of Quetre coparate fron the rest
of Cansdn 10 fora an indnpendent country .
while other people oppone thic, Persomally,

are you for or againzt %the separation of e

Quebec frou the rost of Canda?
1 vor (Go *o 2. 3-T6)
2 ngainst (Co %0 Q, 3-76)
1] Urndecided :

9 .
(~I0~] .
—= 379, ierhaps you are not decided, tut if you hd
to take 2 decisien, would you be ineclined
to favor the zcparation of Quedbcc {ron the
reot of Cannda?
Yea
lio
Does not know
flefuses to anower
—_— 0= 2 S P74
23 [’Il 1 '

-

L L

relations betweorn inm)lich Canndiana and

Preneh Canaaiar:: mill get better, or do

you belicve that thcy will get waorsc?

#12)1 cet voticr

Vi1l gece worze

Vill stay thc same

%111 get better firct and then get

worse

5 Will get worue first and then got
[ 28183

1] \indecided

7 Vepends

o Uoro not know

9

1
2
3
4

* 3=Tl. Do you think thut Freanch Cansdland thould
strive to xrep thelr wyy of 1ife or that
they should live rorc like the reat of

Canndiana?

1 sihould otirive to kcep their way of
life

2 Ghould live rmore like the rest of -
Canmbianz : - -

3 Should keep thelr way of life if it
doea not intarfere with the rest of
Candinns

4 ___ 5Should keep their way of 1ife and
1ive zore like the rest of Caradians

5 123 up to then, thear owa choice

6 Depervis

1 Undecided

8 ____ Docs rot know

9

.

3-78. Do you think thit in fifty years the
proporiion of people sprakirg Prerch in
Cannda will be greater than, equal to,
or tailler than what it 15 now?

_ 411 be greater tnan $t 43 now

411 te z=aller than 1% 13 row
Wil te the same .
Undeelded ' -
Depends
Does rot know

D = VAN e

4=06, On the whole, how good a job would you cay
your local duily newspiprra do in Feporting
news gbout sour provinens  would you =2y
o good Job, a fair Job oFf a poor Job?

4-07, ilow good n Job co you think your local
daily newiprprrc do an reporting news from

the rent of C- 1t 90418 you ray a good
Job, = falr job, oF = poor Jodb?

1 Good Jjob .

2 Fair jod

3 ____ Toor jod .

6 Dependd

T o opinion or docd not know .

9

.
408, Would you soy that your local newspapers
tend to be urfais to uoa¢ cthnie groups
in Camde or tkat they tond 0 de pretty
fair to 21l groups?

1 Tecnd to be uafalr 20 nore cthnic groups
2 %end to be preity fair to all (Go to
Q. 4-10) )
5 Undecided . .
6 ____ Depenis .
7 Doeco not lmow <7
9___ .

° — 4=09. To wkich ethnic group or groups do you

think they tend to be unfair?

8 defuscy to ancwer p 7 =

|

— 4-10, Seo=c prople think Wt At the prescnt ticeo

Canpds would be better off 4f a lot move

. people curwe to live niers, widle others
think tirre arc troucn ¢ Canidins now,
It would you may: Jors Canida nced &
lot roru frnigranti, a fow more, Or arc
there cnowh here now?

A lot more

A few tore

Lagugh kcre now .

Too vy alreidy

Doco not xow .

§ - dipime

(YRR RV Y U

L

-~ 15 -
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4=12 ond 413,

O OIAVAUR -

five you Reard of of have rou read So-ewhere - 4=34, Cheek which Inrgunge was uned for during
that the fdepal governsent In Ottiva o the interview,
Sorard o Rayal Cor ioa to ntudy the ) Enzl3uh
peoblens of biltngualiss and biculiurslisa 2 Preneh
3 Other language
9 e
e g Hd ot It‘v’--‘qd‘
Could you tell & the zex and 4=15, A3 we 3\nfch tay 1 oask your nanc and
ane of b prrosre of B cen (13) yeara teleyhanX aunter?
old o 2w 70) yeirs old Snrlusively 1 Paaily e\ (surnaze)

living 1 houue,
the vex and age of the

ot us tuegin with
one or of those

2 Thone rfumveY

vho nrc thisteen years old, .
4-12 4-13
Sex (Checx mole rae
by !t and feranle .
by F.) .
e 1 —— - :
—— 2 ——
— 3
—_ L :
—_— A
S—rt 6 bty
—_— T .
- 8____
— 9
O e amtady eee. D
. THAHUK YOU £OR YOUR CGC.OPERATION
THE SOCIAL RESEARCH GROUP
Herch 1965 N
-8~
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RELATIONS INTER-ETHJIQUES

MANUEL DE CODIFICATION

ection II

QUESTICNE

2-.29

3-13

A quel groupe ethnique ou culturel
aprartenait votre ancétre paternel

Anglais

Ecossais

Irlandais

Frangais

Allemand

Ttalien v

Ne sait pas, pas de réponse
Ukrainiens

Autres Européens

Asiatiques et autres, y compris Indiens et
Esguimaux

Revenu annuel du répondant ou de son mari
ou de son pere

Groupé détaillé

Moins de $2,500
$2,500 & $2,999
$3,000 a $3,499
$3,500 & $3,999
$4,000 & $4,499
4,500 4 $4,999
$5,000 & $5,499
$5,500 & $5,999
$6,000 & $6, k499

Codé dans 1k

_ CARTE 2

-"29/

o \C'O—=1 A\ Wi

CARTE 3
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3.

50
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$6,500 & $6,999
$7,000 & $7,999
$8,000 & $8,999
$9.000 & $9,999

$10,000 4 $10,999
$11,000 3 $11,999
$12,000 & $13,999
$1L,000 ou plus

Ne sait pas, refuse de répondre, pas de

réponse retiré, inactif
Codé dans 13

Nombre d'années de scolarité du répondant

& 4 ans
-~
g T ans

‘14 ans et plus

Codé& dans colonne 50

15 &ans

16 ans
17 ans
18 ans
19 ans
20 ans et plus

Pas de réponse, ne se rappelle pas, refuse de

répondre
Codé dans colonne 49

Région

Maritimes

Québec

Ontario

Prairies

Colombie Britennigue
Non identifiable

Comté

Urbain
Rural

Pas identifiable, comté& non indiqué

14/1

=
0
~
[ o [@RNe] =1 O\ &WwW

OW o\ FWiho

50/
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Strates d'aprés &chantillon

Strate 1
Strate 2
Strate 3
Non identifiable

Proportion de personnes d'origine anglaise
dans ce comté

0% & 4.9%
5% & 9.9%
10% & 14.,9%
15% & 19.9%
20% a 24.9%
25% 4 29.9%
30% 4 39.9%
ho% &8 49.9%
50% & 69.9%
ou plus

T0%

Proportion de personnes d'origine francaise

dans ce comté

0% a h,9%

. .

Proportionsde personnes d'origine autre
que francaise et anglaise dans ce comté

0% & L.9%

Type de localité de résidence du répondant

Village

Ville ne faisant pas partie d'une
agglomération urbaine

Ville rfaisant partie d'une agglomération
urbaine

Ville faisant partie d'une zone métropolitaine

Localité du répondant est inconnue faute de
renseignements sur la questionnaire

26/1

n
-~
~
=

OV O 0wWv FWwN

28/1

29/1

30/1
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Proportions de personnes d'origine francaise

dans l'arrondissement ou le répondant a eté

tire .

0.0% - 25%
25.1% - 50%
50.1% - T75%
75.1 - 100%

Froportions inconnues faute de renseignements

sur la questionnaire

Occupation du répondant, (pére ou mari)

troupé

Professional and Tecihnical and kindred
Workers

Managers, Official and Proprietors (except
farm)

Clerical and kindred

Sales Workers

Craftsmen,Foremen and kindred

Operatives and kindred

Service Workers except Private Household
Liatorers and Private Household Workers
Farmers and farm Laborers (owners or not)
Pas de réponse, inclassifiable

Identitication des strates de l'Echantillon

Québec - frangais

Guébec - autre

Reste du pays - frangais
Feste du pays - autre

mafooa 0, . .

w
o
~
-
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3/65
CANADIAN FACTS LIMITED
and

NATIONAL OPINION RESEARCH CENTER

Dpinton Survey of Canadian Youth

You are onc of about 2,000 people in Canada whic have been sclected to take
part in this survey.

The purpose of the study {a to find out what Canadians think of thelr coun-
try today, and about certain other events of the day.

1t 15 {cportant that yeu answer the questlons cxactly the vay you feel,
There are oo right or wrung anawers to any questionsz, and nu one you know
will ever sec the answers you put down. 1T 15 MU A TEST.

Most of the questlons can be answered by putting o circle around one of the
mumbers printed next to the enswers for eoch question. For example:
In which age group do you fall?

(elrele one anaver)
UNder 25 cuvnenennrenanerane(D
25 0 39 Liinavsreinresnrenes 2

..'[1.‘8_

4D OF 8%0VC sassiesercrsaccss 3

Please do not write tn the right hand margins. The nusbars in the margins
are to belp us add up the answvers back in the effice.

PLEASE TURN TO THE NEXT PAGE AND EEGIN WITH QUESTION 1. THANK YCU.

DO NOT WRITE 1IN THIS SPACE
v/ 2/ 3 4f s/ 6/ 12 8/ 9/ 10/ | 1/
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1. As you know, Canads now has a new flag, Some people still think we
would be better off with a flag which makes you think more of Canada’s
past history, while other people like having a flag that is completaly
new. If you atill had a choice, vhich type of flag would you like
better?
(Ctrele one answer)
A flag vhich makes you think of Canada’s past sececnvocnsncns
A conpletely new (148 coevavuccvsesesvsnsorenan veesensee 2
I'@ NOE SUTE sesseeroscovvarsnsanvssovonns .3
1 vouldn't carc onr way or the OtheY (.eveseseossvovencnonces &
2. Which one do you think most other Cansdians your spe would like better--
1f the cholce were still open?
(Circle one answer)
A flag which makce you think of Cunada's PaZt svevecesssssncs &
A completely new [lag ceveeencervvererasssnancassssrrasnasons 7
They'd probably be divided about 35050 sescsssvessrecesansses 8
1°0 NOT SUTC corevccssnnanacsaceotsassssacnssossonnansncaonce 9
). Supposc that votes wete taken teday on this question In all ten Canadian

provinces. How do you think the votea would come out? (Clrcle one
answer for each provinec)

B TIEY'D VOTE FOR....

N [
A FLAG witIcn A COMPLETELY '™

oF caa's et | TG | G
AlbeTta coessssrersatcacsssuranne 1 2 3
British Columbla svevnvasivecense $ [ 7
Hanltobad ceseenerrsosesssescnvans 1 2 3
New Brunswick ceseerercrccnnccans 5 6 ?
Nevfcundland ceaevenes seecoceess 1 2 3
Nova SCOLED civesresotvnvrarnnace $ 6 ’
ORtar{o ceviesvcrtsnsronsnenanann 1 2 3
Prince Eduvard Island .. 5 6 7
[ T N 1 2 3
SISKILCHOMIN tovarareecsroncnsens b 6 1

DO ROT

WRITE
IN TUIS
SPACE

12/0

13/5

1/6
15/8
16/4
17/8
18/4
19/8
2044
21/8
22/4
23/8
24/

4.

3.

Suppose that votes were taken on & lot of other guestions about the
future of Canada. Do you think Canad{ans would agrce on most things

' about Canada's future, or that they'd tend to disagree?

(tircle one answer)

eres 1

They'd agree on practically everything ...

They'd agree on Dost ShINES seevicnseranes
They'd agree on half and disagree on half ceevecracncnooene 3
They'd dizagree on most thINGS cevciecvcescnonnnsecrssssnee &
4ees 5
eees b

They'd disagree on praciically cverything coveceeenns

1'0 BOL SUTC trecvscncssrosssoretsseressrnancsacanses

5.

How about people {roa EZastern Carada and people from Western Canada--
would they agrev or disagrce on most queations about Canada's future?
(Circle onc answer)
They'd agree on practically everythIng soecssevesssesancess 1
They'd sprec on most things .eueveeecssstesocssacansacancne 2
They'd agree on half and ditagree on half covevcicevenanens 3

They'd disagree on moat things veveeveorescsancosssaoss

They'd dlsagree on practically cverything

I'm NOL BUEC serereiraersccnsascrraonos

6.

fiow about Catholicz and Protcstants=-unuld they agree or dlunu}ec on
Canada‘'s future?
(Ctrcle one ansver)
They'd ageee on practfcally everything ceecescrccnasssssses 1
They'd sgrec on most thingS seessesonseersncnaosossssossres 2
They'd agree on half and disagree on half L eiecevannocesas 3
They'd disagree on most things c.cesesserscscances

They'd disagree on practically everything seeee...

T2 ROt SUTE tvreccosnurersossasssasesorrssssenasnes

7.

How about French-speaking Canadians and English-speaking Canadfans--
vould they agree or disapgree on Canada’s future?
(Circte onc ansver)
They'd agree on practically everything ... casceanaveesees 1

.2
eess 3

They'd agree on BOSt LHIDES seveneraveroce
They'd agree on half and disagreo on half o,
They'd diuagree on most things civessscerose ereress B
They’d disagree on practlcally everything .. . S

1'0 MOt SUTE cvsrervncnssaresesarancncsnsorsnsenasn

DO WT
WRITE

1M THIS
SPACE

25/0

26/0

27/0

28/0

-che-



-4 DO NOT . -5- DO NOT

WRITE WRITE
8. Howv sbout people born 1n Canada snd people born outside of Canada-« SI:A:-:IS 12. Some people think that Canadfans and Americans are very much slike, g:;u
would they agree or dissgres on Canada's future? wvhile others think they sre very different. What would you eay?

(Clrele one answer)|

(Circle one answver)
They'd agree on practically everything ....cevevevesovessve | 29/0

1'd say they were alike {n omost ways .. oo 1 37/0

They'd agree on most things ..,

Veteanaravevsastoncisrane 2

' I'd eay they were different in most vays , . 2
They'd agree on half and disagree on half .. .3
I'®m not sure ..ee Petesesescoresrseseacsns eesnes 3
They'd disagree on wost things ...... .4
They'd disagree on practically everything ..iceciveacosaces § 13. On wvhich of the following things would you say Canadians and Amecricans

are definttcly alike, and on which sre they definit=ly different?
(Clrcle one ansver for each part of the question)

.
1% ROt SUTE ,iivaceironartencsosesencnncaarscassrsssscnens 6

9. MWow anout peaple from rich familles and people from poor families=--
would they agree or disagree on Canada's future? . DEFINITELY | DEFINITELY | 1'M NOT)
ALIKE DIFFERENT SURE

(Circlc onc answer)

They'd agree on practically everything seeeeevevsscocossees 1 30/0 (a) the types of £food they €8t cveecacessoss 1 2 3 s/4

They’d agree on most things .....eesu.. ressves 2 (b) their friendliness to atrangers .....eee 5 ] 7 39/8
They'd s, d d era
4 gres on half snd dissgres on half M 3 (c) thelr haic and clothing styles c.esvevee 1 2 3 40/4 ]
They'd diungree on moSE ThINED .overervvvsarccratosseananse & n
They'd disagres on practically overythiug .cveveresssoncane 5 (d) the language they 8peak seeusevescvssons 5 6 ? 4148 (5
1'8 NOC BUYE 4oienurenonacsssassscssscsonvannsnssosssesssss & ' {e) the types of muslc they 11ke apenevenses 1 2 3 4214 ]
10, Whst about pcople from the big citles and people from the rural aresse- (£) the types of Jobs they hold ceiecoeonsss 3 6 7 43/8
would they agree di about da'
y o8 or disagree about Canada’s future? (g) the amount of woney they have ....evveen 1 2 3 o f6
(Circle one anever) {h) the importance they attach to religlon,, 5 A 7 45/8

They'd agree on practically everything ..... e 1 /o

They'd agree on most ChiNBS .eesreresseonenororarenarosssse 2 (1) the importance they attach to having t 2 3 4674
8 good tImP c.icicienirenriscannananonee

..

They'd sgree on half and disagree on half ..ivsveesnecuenen 3
'd d ver e (J) the fmportance thuy attach to making
They 1ssgree on most things sesrsreiaseretassiarasens & & 10L OF THONEY eenvseorccocsonsssroseose 6 7 47/8
They'd disagree on practically everylhIng e.eeecescncccsans 5 .
1'® ROt SUFE +4tvreranerannons 6 (k) the kind of government they have ....... I 2 3 48/4
.. R Y 32/ 49/
337 50/

11. ¥hich countries would you name as Cansda’s three best fricnds?

14. Who would you say have more in common--English-speaking Canadians and
BEST FRIEND: . 34/ Americans or English-speaking Canadians and Franch-spesking Canadians?

(Circle one saswer)
SECOND BEST FRIEND: 35/ English-speaking Canadlans and Americans ......... o 3 51/8

English-spcaking Canadians and Frenchespesking Canadians,. 6
THIRD BEST PRIEND: 36/ I'm NOt BULE sevesossscannsnasas

rensancavsrsiens 1




1.

-6

.
Which government would you say does the most for people?

(Clrcle one answer)
The government of your city, town or township sesecencssce 1
The government of YOUT PTOVINEE ,ocivicucasccstosssonsvans 2
The government of Conada ....csevesvcreresscrsresassorcnss 3

1'M NOL BUTE seesssensscersonosnsnaconcacrsscrsannesonsans &

6.

Which one would you say does the least for peaple?

(Circle one answer)
The government of your clty, town or township .eveseuseees 6

The government of your province .,

PETRTRYRY

The govérnment of €Canada c.cevevveansse

sensen

IS DOC BUCE sosneccccccnnvrosossncnscanccecsssssnssancnnn

Which governswnt would be beat to wurk for--if the salary wac the same
on each job?
(Circle one answer)
The government of your city, tomm or township .....ceeve.. @
The government of your Provinge .....eecosrssosesencnevacs 2
The government of CAn8dS .iveisencescancscscrsssasssrosnnas 3

I'M NOL BUTE 4ieasrssesacersotsacessrsoansascastosnsancnas &

18.

Suppose you had a friend who had just finished school and was offered
two jobs, The first vas close to home and pafd a precty good salary,
The second one paid s lot more money but was sbout 1,000 miles avay
tn a differcnt province of Canada. If you were asked for advice,
which job would you tell your friend to take?

(Circle one answor)

The job close to home which pald a pretty good
salary ...

The job in another province which patd & lot
better coeese

sseesseveresas I

acesenvons

caseesee eecesessssaens 2

cevetsstarecnrscs 3

1'% NOt BUEC .euvesoccnvsons

ceran

DO NOT
WRITE
IN THIS

SPACE 1.

s2/0

-7-

What if his cholce was between & 1ob close to home which paid a pretey
good salary and a {ob in the United States which paid a lot better?
“hich would you tell him to take then?
(Circle one answer)
The job close to home which paid s pretty good

QalATY seracncarcnnsqensncncorcrasonssrtetsisonsoronnsanse 9
The job in the U. S, which paid & 1ot boltOr sevesesssesse 6

I'M NOL BUTE ciienssnaversnonseavacssscesssasscnrsanconaas 7

53/5 !

s4/0 ‘

In vhich Canadian provincos--including your own--do you think you might
1ike to live at some ti-w in the future?
{Circie al}l those
where you think you
oight like to live)

Alberea ... P /]

British Columbia ...eicicavtoncrccercosnsnsertossnccannns

HanfRobA L oieiiiiiiiiiitiireraretaiitnacttnenasrcintns
Bow Brunswick secageccsscccccsvnansareeassssotososoncnases
Bewfoundland ...ensieiencnencncncncrsraceencasevoovecsoons
Nova Scotia .

sesnse

Prince Edward Isand ..uvevencracnesseeecsecrnnsestrocaons

Quebee .vnveeeinenas

SaskALCheWAN 1. cesttressersacotetorcnsssorarssacsscncases

IYETETRLRTRY

1
2
3
4
5
ONLBFLO siacesenccnnssorasescnosanascrasssssescsesssssaass &
7
8
9
X

None. I hope to live outside of Canada in the future ....

21.

s5/0

In which Canadian provinces would you definftely never want to live?

(Circle all those
where you would
never want to Live)

ALDEEER t4ivirentncronertascercectosasccerescrrascrssrenas O

Britdah Columbia ciioieverosecancncaanciescrsceesscnracnss

Man{toba .isacevannie ssesiacessraceans

New Brumswick cceeneiiroreonncaccnccacencreracsorncosennss

Kewfoundland ..ciciciiieincerotesocnoerisnosssasnsanssnras

Noviu SCOtIB .osvssrrrorese
ONERTLO 4uvcevenmrosovrosonntostnciotsacsectosconssvsonass
Prince Edward Island ,..
Quebee .onienenennan
Saskatchewsn ...ec.venee

sesrssnsessrsasesnane

1
2
3
4
reseessscacrtatritereseceisss D
6
7
8
9

cescsacnansressetsssrnsstanns

None. There is no province where I definitely wousan't
want to 1iVe saieeiiiieiiiieiriertsrotiensioncasannnceenes X

DO NOT
WRITE
IN THIS
SPACE

56/8

77y

-the-

s8/

S9/y

60/



-* Do xot -9- Do wOT

22. Whe WRITE WRITE
. te do you think you'll actually be living t IN THIS N THIS
ng ten years from now? SPACE 25. On the vhole, would you ssy that English-speaking Canadians and French- SPACE
(Circle one answer) speaking Canadians are pretty such slike or pretty mich different? PECTN
In this Province -..ecsveiveccencncorsrascaconcnosrasasess 1 61/0 PR 2
In another Cansdian province =
tescsscacsenseonssrcscaroncns 2
(Which one? {Circle one answer)
1o another count ) 1'¢ say they arc alike in mOSt WaYS sevevnsccnseae 1 5/0
W oeranee reresseseesenae 3 1'd say thay are diffcrent In most wAYS .ccccevens 2
(Which one? ) . 3
62/ 1'% NOL SUTE .sseesssssrancnssosseiasacovasosasacs
1's not sure erreacessaseneenetetstosennncnnnansarnste &4 637
. 26, On vhich of the followinp thinge would you say that French-Canadians
23. A. Out of every ten Canadians how many would you gucss speak English and English-Canadians are definitely alike and on which ave they
as their first language? definitely different? (Clrcle one answr for each part of the question)
NUMBER; 64/ .

B. Out of every ten Canadians h 1 DEPINITELY | DEFINITELY] 1M NOT
. en 4N A ansg oW nany wou ou 1TSS . RE
as their first language? you gucas speak French ALIKE DIFFERINT sul

NUMBER ¢ 65/ (a) the types of feod they ¢80 vvessseses 1 2 3 &/4
C. Out of every ten Canadians how many would you guess speak a (b) their Exiendlincss to atrangers ....o S 6 7 718
language other than English or French as thefr first language ? (¢) thetr hale and clothing styles 1 2 3 8/4
o r and clothing L8 snsane
NUMBER? f
] il i (d) the language they penk eesseeasasess 3 6 ? 9/8
MAKE SU '
¢ RE YOUR NUMDERS ADD UP TO 10) (c) the types of misic they ke seseeses ) 2 3 10/4
24, Besides the English and the French, what oth, £ people 7 4
you know about whe live in Conada? othee groups of people do 67/ ' (£) the types of Jubs they hold c.evennot 5 6 ? 11/8
68/ (g) the amount of money they have ..o.eave 1 2 3 12/4
69/ (h) the importance they ottach to 5 6 7 1378
Teliglon cievenensronrtscsssarasanens
(1) the importance they attach to 1 2 1 1476
having & good timd ..cevvvnversroncns
’ {)) the importance they attach to 5 6 7 15/8
making 8 lot of WMON'Y sencevansencans
(k) the kind of govermment they wvent 1 2 3 1674
¢ Canada o have ..oicecosnssansoancose
(1) the type of country they want
Canada to be in the future ....uevuse 3 & 7 17/8
18/
9/ 19/
80/4
4
‘
L]

_gf(a_



27.
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¥Who have more {n commonesFrenchieCanadfans and Americans or French-
Capad{ans and English-Canadlans?

{Circlc one ansver)

French-Canadians and Americans .. e S

French-Canad{ans and English-Canadians e 6

I NOT BUTE aieeusiessscscncasesasarcuncancnes

28,

How well do you speak French right now?

(CLlrcle one ansver)

I know hatdly 2 word of Feeuch seviiernncacressoanronnenans 1

1 know 8 few French words and phrases but I don't really
speak Frunch at all ..,.

sssesses

ssesenesse

1 speak a litcle Frenc
conversation o

but not enough to carry on a

setesenencsccsencosrararassas 3

1 can carry on a convcrsation in French, but not very
e3sfly so00.

1 speak Freoch without any trouble at all .e.... -]

29,

How uscful would it be to you right now to be able to speak Frenche~
or speak it bettee?

{Clrclu vnc anawer)

Vueey usefult I could use {t every day .oemesavenoss

Quite useful: I could use [t often but not cvery day
Slightly useful: I could use it sometimes but not very

Offenl seinnnerernrernseceracerateocccntcancrancrencescncsss 3

Not useful at all: I don’t think 1'd ever use t caveaveses &

3o.

Thinking ahcad to the future==say ten years from now--how uscful do
yrd think 1t would be to you then to be able to speak Fremh?

{Circle one answer)

Veey useful: T coulil use LE eVery day scuecsevescsorensoses b
Quite uscful: T could use L€ often but not every day ,eenes 7

Slightly uscful: T could use it sometioes but not very
often cioeeves

Not useful at all: I don't think I'd cver use it .,

DO NOT
WRITE
IN TIIS
SPACE

20/8

21/0

22/0

23/3

oo e—
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31, In which of the following ways would a better speaking knowledge of
fFrench definitely be helpful to youe-cither now or fn the future?
{Clrele onc answur for cach part of the question)

WOULD BE WOULD XOT

NELPFUL IN | BE NELPFUL

1t THIS WAY | IN THIS WAY
{a) In talking with my {rdende voneicncccionrsencase 1 2
(b)) In making new Lrdends oiuienneanerinercacccsnnss b s
{c) To golng oul i dalel cererereevererasrvssananes 8
(d) e gettteg berter grades in zchool ... seseves 1 2
(e} In £90din2 0 JOY cveevnosencnancvecneasssscnsnes S
() In petting alead {n the Une of work 1 ; 8

hipe Lo CNter cesseenee secseersseavane

() In geiting aroum! to mute places in oy covmaity 1 2
(b} In traveling to diflerent parts of Carada ciawee 5
(1) In readdng or warehing tulevislon ueevveneserer 7 8

32, Do you have any close fricnds who are Frenchisspeaking==that {s, whe
speak French at hore?

(Circle one answer)
YUS svevcresarcacessonssssnnace
RO ecenanecetscerecressassosss 2

33, Are there any Frunchespeaking students {n your class at schicol (or in
the class you were in then you last attended school)?

{Circle onc anzwer)
1 c¢on't KAOW civenvrenancnenes &
Y4. o any French-speaking familics live within about a half{ mile of vhere

you live?

{Circle one answer)
YeS coeecierassvicsrosecncensss 1

NO tevvevenvarvscsorenorcsones 2

1 don't KNow svayae

DO NOT
WRITE
I THIS
SPACE

/0
2503
26/6
27/0

28/3

2976

30/0
N/

32/6
33/

u/to

3543

30/0

-.591123..
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-12- DO woOT
WRITE
35. About how often do you hear French spoken in your commmity--other IN THIS
than in French clesses at school? SpAce
(Circle one answer)
Practically every day iovessosevescrscasssacsoseees 1 37/0
Once o twice & week scceviversvnsorotensciessonasee 2
Occasionally=-but not as often as once 8 week .,.00 )
NOVEX srcenvsssennncnosrossesctascsosccacnancasnsece ¥
36, Here arc soms statemants other people your age have made about spesking
two languages. Would you agree ov disagree with them? (Circle one
enswer for each part of the question.)
1'D ACREE I°D DISAGRSE 1'% NOT
WITH THAT WITH THAT SURE
() Trench and English should
be required subjects in all 1 2 3 38/0
Canadian schoold coovvcanansnre
(b) It would be a good idea to
have road signs printed in
both English snd French all 3 6 ? 3974
over Canada s.aevenervessnrsnes
(c) As far as I'm concerned,
Canada should have just one 1 2 3 40/0
official language-<English ,...
(4) As far as I'm concerned,
Quebec should have just one S 6 7 41/4
official language--French .....
{#) 1t would be a good thing Lf
all Canadtans could speak 1 2 k] w2/0
both French and English .......
(f) There ts no reason vhy an
Engltish-speaking Canadian
should have to leatn Prench 3 & 7 on
Af he 1s never going to use it.
37. Right now, hov good would you pay relatlons are betucen English-
Cansdlans and Prench-Canadianse-would you say good, fair or poor?
(Circle one answer)
Good ... eennees 1 b /0

ALY seevercnanccsancoanse T
POOT ticccccveossorsoceres 3

I'm 0Ot SUTE vevesvccsoras &

.

8.

39.

40,

.13- DO T
WRITE
IN THI1S
Right now would you say that English-French relations in Csnada are SPACE
getting botter, getting worse, or staying sbout the same?
{Circle one answer)
Cetting better w570
Cetting worae .
Staying about the 2ame cevecreveans I
1' DO BULE cvecevcoovesecrsrrrnvs &
Over the noxt ten years, do you think English-French relations in
Canada will get bettor, get worse, ur stay about the same ss they
are nrow?
(Circle one answer)
GEL BERLET rvcesccrriirrorsnrsanes & “8/%
CCt MOTHC sueerevrvenossansssassans 7
Stay about the same as they are now 8
I'3 1OC SUTE cevnveencassesrvareces 9
Hou importent do you think each of the following things is in helping
a young pecnon to get ahead in Conadian Life teday? (Clrcle one answer
for cach part of the guescion,) )
Sy 6 SLigwrLy | g
B i AGITL .
| IMPORTANT | 1MpOKTAL ; UNLHPORTANT -3
- [}
(a) Get good grades in school c.viieeve. 1 2 3 wy/0
(b) Rnow the tight people cevcecavecasas 3 6 7 48/4
(c) Come from the righ: family ......... 1! 2 3 49/0
(d) Get a unkverstty cducafion ..euvaves 5 6 7 30/4
(¢) Comn [rom the right religious group, 1 2 3 s1/0
(f) Be boin in Canada civenvaiericnonns. 3 [ 7 5274
{g) Be ablc to speak both French and 1 2 3 $370
Engliah .o.0.ooen ceevetearasessaseran
(h) Have a nice personality .oveeosseses 9 [ 7 S&tb
(L) Work WaKd seveeenoncaasasssenonsases } 2 3 35/0
(1) Have parents with a lut of woney .4, § 6 7 56/4




«14-
" 4l. What type of wvork does your fathes do? (If your father {s not living
please put down the type of work he did during most of his lifetime)
42, that occupation or tine of work do you hope to get into evenrually?
43, After you have finished sll your schooling, hov good do you think your
chances vill be of finding a good job somewhere in this province?
(Clrcle one answer)
Definltely geod cievererrorensens 1
Peobadly g00d s,eescencrvseareacs 2
FabE sovesorsasiorevrrestscccsens 3
Probably not 80 00d cicevecenene &
Definitely not so g0od ....
1'% NOL BUTE teveveresrisonancass &
44, Afcer you have ftnished all your schooling, how good do you think your

chances would be of tindlng & good job somewherc else La Canada?

(Ctrcle one answer)
Definttely good cvecenevnracsonse |
Probably Bood ,seiceesserenvonness 2
eere 3

Falf ctcicicvecennesres
Probably not 50 good cievscraeess &
pelinitely not so good coeenenone 5

1’8 NOt BUTE seresssrrsasesasnese b

DO NOT
WRITE
IN THIS
SPACE

51/
58/

59/
60/

61/0

62/0

45.

.18~

In vhich province ¢o you live?

(Circle your pruvince)

AlBert8 voveresecsoreccraratecrcnransesrosencs O

Beitich Columbia c.coieserocorntencsnncsnionse 1
MANILODA tu.erevansetcoavanasronnsresassreanans
New BRunsulek cevecosoncsvovasnassnssasssnenas
Hewfoundland seesresacrssrserssstsrcncraseness

ROV3 Stotfd seseeenranssvrsssrccccsnsonssorans

ONRArfo seeevesvaes
Prince Edward Island .

QUEDRC Leeuvnraseanassoresscrsossstsosoncnnnnnes

W DN VS wow

SaskatchewAn veeeniiseiotecestsessacencsonsaes

46,

Whiilch other

Canadian provinees have you cither 1fved In or visfted?

(Cirele all the other
provinces In which
you have fved or
vialted.)
AlbeTta c.vvoensvesvssncnacsonsnnsossencacssne 0
British Columbio touveriisessiacserincerannsess
Manftoba tuioicierentntrencnasiariisisesestnncen
Bew Brunswlck seeceriacsoncssnrcsecessssnonena

Newfoundland sessesensrvoovserrrsisescicsenass

Nova Scotfa .

e

Ontarfs cies

Prince Edward Island ..,

Cesans

QUEBEC srurarcnaneersrsoresasaseinrosansnseans

.
- I L N O W VR

532katchevan coennnsersecncstcncncsacsccsosane

Kone. I have never bean {n any other
Canadlan provinge suvseveessssscnssonrcesorese X

o NoT
WRITE
IN THIS
SPACE

63/y

64ty

65/y

7972
807448

..E;flez.-
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Plesse indicate your sex.

(Ctrcle one)
Male cesenenaal
Female covce. 2

48.

How old vere you on your last birthday?

(Circle ona anawer)

Thirteen vone

FPourteen .... ereseresaravese 4
FLfTean ceevesscceccscasccasccnne
S1XLEEN tssevuveccesasssesstccnns
Seventeen ...
Bighteen .

Rineteen .

49,

Are you curvently attending school?

Yes: full-time ..
Yes; part-time .....

No: not ot 81l scesesecacesarasscvranses

50.

Ace you currently working?

(Circle one ansver)
eessocesssasaseanases 1

Yes: full-time ......
{What 1s your occupation?)

eersessrcsssesscarens 2

Yes: part-time ...cesecces

sesessnsesserrorssons 3

MNo: wnot at all ..e.caensn

31

By next summer, how msny years of schooling vwill you have completed--
counting from the first grade of elementary school?

NREER OF YEARS:

32,

By next summet, bow msny years altogether will you have studied
Trench in school?
NUMBER OF YEABS:

6ly

7/0

8/0

9/
10/

1/
12/

13/
14/

-17- DO _MOT
WRITE
IN ™HIS
53. After next summer, how many more years do you expect to attend school SPACE
altogether--including high school, college, university, technical
school, business college, or anything else?
15/
NUMBER OF YEARS: 16/
54, Were you born in Canada?
(Circle one answer)
| CT O e 3 17/0
55. Were your parenta borm in Canada?l
(Circle one answer)
Yes: bDOth PETENtS WETE vevcrcroveccsvecss B 1879 U
Ne: my father was but my mother wasn't... 7 r_‘\:).
No: wy mother wan but my father wasn't,,, 8 \O
NO: nelther parciil Wds .cevvsesccesccsess 9 !
$6. From vhich country outside of Canada did your father's ancestors
originally come?
COUNTRY: 19/
D Check here {f you don't know 20/
57. From which country outside of Canada ¢1d your mother's ancestors
originally come?
COUNTRY ; 21/
! check here 1f you don't know 22/
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58. People your age often disagree with their parents. How often do you ;:A::ls 61, low many years, altogether, ¢id your wother attend school? SPACE
disagree with your pacents on the following thinge?
(Circle one answer for each part of the question.) {Circle one answer),
She never sttended school ,eiseeecsveveess 33/0

WE DISAGREE.... 1 = & YeaT® cecevcercssocvsarsrarsesases 2

5 = 7 YOBIB siesenacrnonacsanresreravas

OFTEN I SOMETIMES l NEVER

B YraTE Liiieerererencninaarenisrernanons

(8) School sevuierecssrsarecnccreresararsssnses b 2 3 | 9 = 11 YEBTS toeveronsonacrarsronsnonans

(b) What I do in my sparc time ...ccosecessneee 3 6 ? /4 . 12 years ..

13 = 15 YUar8 ciseorescrnsonscssasnonssves

() POLLLLCS vevvercccaaconsocnan 1 2 3 25/0

L 16 years oOr MOFC ccei.ciacacssconsocccsons

b ]
4
S
[}
?
8
9

(d) The line of vork I want £o go LNCO vevceoe. 5 6 7 2674 10 NOT BUTE csesescctnsacancan creacsenans

vevesacar 1 2 3 27/0

(e) Religlon cevvenrannne

(f) Who I go out with on dates .ieseevscavscees $ [] ? 2874 62. To which religfous group do you belong?

{(g) The amount of time I scudy ..

sessseanses 1 2 3 29/0 (Circle onc answer)
30/

Cathalic .o.vevervoesesvcnvncasssasassnaee | 3470

Proteatdng coeverevercosasancanasasasasass &

59. What language do you cos® oftcn aspeak at home? v (Which denominetion?)

{Circle one answer)

BAgIioh ..ceccrvsccssocnscsctscsarusanascrasnvoners L 3170 OLhUUT tevteeevrseronororasnonsascncasncans 3
Fronch seeesinaunesnscscnseassnsososonssscscccasas 2 (Which one?)
Other (Which omnE?) covecacoasassoscsosnavancranes 3

6). What was your family's tutal Income (before taxes) last year?

(1f you don’t know exactly, plcase guess.)

60. How many years, altogether, did your father attend school? (Circle one answer)

(Clrcle one znswer) Undee $2,000 vovovvvrverrenanancesonasanns
32/0 $ 2,000 - 2,999
$ 3,000 « 3,999 ......

I5ly

aesesaresasete

He never attended 8chool ccciserieacrsncencvecccncs

sedsesevsvriaane

0
1
2
$ 4,000 « 4,999 tiiiiiirerecasseesierenas 3
$ 5,000 ¢ 5,999 ciiieriieianiiisesreieies b
$ 6,000 = 6,999 seieenrieraraeterrareanes $
[

?

8

9

1 = & yeBE® sovencrarvnanrasonvasrsscsessnvasnes
S @ 7 YEATS ciseusistscecccaverarncereencenesses

B YOATS cisvcvsverconttaarcnoseverancnarotsstress

9 = Il YOATS ..vivrevrocssorocere

ssssecancee

$ 7,000 « 7,999 tiiiiiireininanerennaains
$ 8,000 « 9,999 1ieernniirionneernniannns
$10,000 - 14,999 ......
$15,000 or more ....

16 yoArs Of BOCE cccecntanacanacanse

senere

@ ® NV P W e

1'8 MO SUTE ...cccevascocscocssrroserssnrsccnsers
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64. Here ia & blank wmap of Canada. It has no place nemes on ft at sll. Your job 1s to write fn five words
or phrases that you think best describe Canada. You can put down anything you wvant, and vrite snyvhere
on the map, but you can only put on five things.

which five places or things do you think best describe Canada?

~Y

-0z-

DO NOT WRITE IN THIS SPACE /

3/ I3 38/ 39/ 40/ 41/ 42/ 79/3 | 80/4+
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CEYIRE RATIOMAL DE RECFERCEL D'CPINICY PURLIQTE

Stude d'Opindon de la Jeunesse du Cansda

Yous @tes l'un des_quelques 2,000 jounrs qui ont eté sélectionnés au Canada
pour prendre part a cstte stude,

s but de 1°dtuds est de connaltre ca qun les habitants du Canada pensent
de leur peys et de certains svonements satuels,

I1 est important que vous repondist aux questions sractament comme bon vous
. Pour sucune qusstion, 11 n'y a de bonne ou de mauvalee reponze, et
personne ds volre oonnsiessnce ne verrs Jamsls les réponses ques Yous aver
redigees, CX N'EST PAS UR TEST,
I1 est possible de ropand:o a RN plupart des questions sn entourast dtun
cercle un des amiffren iwprimss & coto des réponces a chaque questicn, Par
example:
Dans quel groupe d'ige ites wous?
(entoures une réponse)
Moins de 25 ABS seeeescvenresvenseccee (D)
255 39 cacoescrasarancnarrcorsescrcns 2
BO 0u Plus seccererssnsecsnscscecscces I
N'écriver rien, 8"l vous pmt dans 1a marge H droite de chaque page.
Les chkiffres dans cette marge sont 1a pour nous sider i additionner les
r-ponn- quand sllss revierdront dans mos bureaunz,
TOURNEZZ 1A PAGE, 3°'IL VOUS PIAIY, BT COMSNCSZ AVEC LA QUESTION 1

MSPCI.

N'XCRIVEZ PAS DAXS CET ESPACE S°IL VOU9 PLAIT

Yy 2/ [y W st & {8 |9 Y jw

-gse-



1.

Comme wous le sawer, 1o Canads 2 maintenant un mouvean drapesu,
Certains pensent encore qu*tl vaudrajt sieux awoir un drapeau
faisant penser au pased Mistorique du Canada, alors que d'autres
sont heureux d'awoir un drapeau complatement nouwmau. Si vous
aviet encore le choix, quel genre de drapesu aimeriez-vous mieux}

(entourer une réponse)

Un drapeau qul wous fait penser su passé du Canada ...

Un drapeau completement nouvesu . caene 2
Je na suls paS UL sesvcesceseres

L'un ou Y'autre, cols me 3erait Sgal c.cvescctoncccrosces B

Laquel, & votre avis, ls plupart des habdtants du Cansda de
votre 2ge simersit meux, si le cholx dtait encore possible?

(entoures une réponae)
Un drapeau qud fsdt penser au pssss du Canads ..eeeveceee 6
On drapeau complotement NOUYSAU ceessesesassascssercssane 7
Ils ssraient probsblement divisés moit16-201218 seeeecnces 8

Jo 0o LB DA SUr severesescursrsrnsiecsnctrescsescoscas 9

3.

Supposoz que 1l'on vote sur cetls quosiion dans les dix
provinces du Canada, Comment votsraient-vlles i votro svist
{Entourez une raponse pour chaque pravinca)

ELLES VOTERAIENT POUR .40

UN DRAPEAU QUT UN DRAPEAY JE K

FAIT PENSER AU COMPLETEMENT S01S,

PASSE DU CAMADA NOLVEAU PAS STR
Aberts ceceerecnseeress 2 3
Colombie Britanmique ... 5 6 7
Ils da Prince Bdousrd ., 1 2 3
MArdtobs seseveasrsaseen S é ?
Youvesu Brunswick seeees 1 2 3
Bouvelle EcoSse c.eeseen s 6 7
ONtario scsesvessereness 1 2 3
[0 s 6 ?
Seskatchewan cseeceecese 1 2 3
Torre Nouve cececccvssce 5 6 ?

NECRIVEZ
PAS DAXS
CETTS MARGE

12/0

1315

1/
15/8
16/8
17/6
18/8
19/8
20/%
21/8
22/8
234
%/

&

-

Supposes que 1'on vote sur des tas d'astres questions ocon.
osrnant l'averdr du Canada, Penses-vous que les habitants
du Caneds sercient d®sccord rur la plupart des questions, ou
ten qu'ils auraient tendance a ne pas etre dvacoord?

{entoures une réposee)
Ils seratent d'accord sur pratiquesent tous les points .. 1
Ils sorajoent d'acoord sur 1a plupart des points ,eeceecces 2

Ils seralent dsccord sur 1s moitié et ne sersiant pas
d'aceord sur 1'80tr9 ..ccsscevccrsroncorecscrssosnncncs J

Ils ce sersiont pas d'aceord sur la plupert des points .. &

Ils oo seralent pas d'accord sur pratiquessrt touvs les

POINLI oiiecencncsccensancocnssressoscsnssncacsscssnce 9

Jo 1o S8 PAS BEP tiievesoccrersesnssassreracsscssorscns O

5.

Et les gons do 1'Bat du Canzda ot cecx da 1°0usst-.est.ce qu'ils
seralent d’accord sur 1a plupart des questions corcernant l'svemir
du Canads, ou Men est-ce qu'ils ne seraient pes dlaccord?

(entoures une réponse)
D'acoord sur pratiquement tous 185 Polnts secevessososcaa 1
D'accord sur 1a plupart doe Points sesececcseecsassosases
D'uccord sur la mojtis et pas d'acoord sur l'autra

Paa d'accord nur 1a plupart des poAnts ,.eeeeeenes

2
3
L3
Pap d'acoord sur pratiquement tous les points .ieeceveses 5
[

Jo no sude pak B8P L.ouesesceereonercsnoraansescsasessnee

6,

Bt les Catholiques st lsa Protestants--serajont.ils d%acoord
ov non asur L1'svemdr du Cansda?

(en'ourer uns réponse)
D*sccord sur pratiqusaant tous 1as POIBLE seeecscscsvace 1
Dtaccord sur La plupart des Points ..vececsse
D'acoord scr 1a acitié et pas d'acoord sur 1'eutrs
Pas d'accord sur la plupart des points ..
Pas d'acoord sur pratiquament tous les points
Jo N0 SUlS PAS BUF s.ucccecececcccscercsvores

7.

Et los Cansdiens ce langue frangaize et les Cansdians do
langue anlagse--seralent-2ls d'acoord ou noz sar l%averir
du Canada?

{entourez une réponse)
D*acoord sur pratiquement tous 1as pointy ,,.eese seee 1
D'acoord pur la plupart des poArtS .ecccesssecccssoresces 2
Ntaccord sur 1a moltds et pas d'sccord sur 1'sutre ,eeeee 3
Pas d'scoord sur 1a plupart des poAnts .ececercccsesrcrcas ¥
Pas d'acogrd sur pratiquement tous les points secscsscese 5

Jo Do Buls PAS BT L.iiesecccsecrssrcnccccasesercssccasas 6

S'ERIVEZ
PAS DARS
T8 XARR

25f0

26f0

28/0

-gse-


http://saraient.il*

.

Bt las gens nés au Canada et coux nés hors du Canada..seraient-
ils d*secord ou non sur l'avermir du Cansdat
(entoures une réponse)
D'accord sur pratiquement tous 188 points seec.esecess i
D*acoord sur 1a plupart des point® ,.ecesecesecccceses
D*accord sur 1a moit1é et pas d'acoord sur 1l'autre ..,

2
3
Pas d'accord sur 1a plupart des points .eceecssesscsss &
Pas d'scoord sur pratiquement tous les points ceceeese §

6

Jo 18 S8 PAS BN seusercvcccasirrencecssarcerrorones

Et les gens des familles riches et les gons des fawilles pauvres
sorajent.ils d'accord ou non sur l'avermdr du Canada?

(sntourer une réponse)
D*accord sur pratiquement tous les points .. cese 1
Dfaccord sur ls plupart dos points ..ceeee aee 2
D'scoord sur 1la moitis et pas d'scoord sur l'autre ... 3
Pas d'acoord sur la plupart des Polnts seeesececrosess &
Pas d'sccord sur pratiquement tous 1es points eecesees 5

Jo Do suls pas B8r.c.icsiacensreorsrasnrecacsassssences §

10,

Et los gons dos grandes villes et ooux des campagnes--seralent.
41s d'aceord ou non sur l'avenir du Capada?

(entourez une réponse)
D'accord sur pratiquement tous 188 points sececsesveee 1
D'acoord sur 1a plupart des poAnts sesesececscccassaces 2
D'accord sur 1a moit1d et pas d'acoord sur l'autre ,., 3
e B
Pas d'socord aur pratiquement tous les points ase §

Jo ne sute pas BUr s..ercscrerrectcnnreccscasorcncnaes &

Pas d'acoord sur la plupart des polnts ,..

11,

Quels sont, & votre avis, les trois pays loo plus axis du
Canadat

MEILIRUR AMI:

TEUXTEME MEILIXUR AMI:

TROISTEME MEILIEUR AMI:

N'ZCRIVEZ
PAS DAXS

29/0

3c/0

/o

%2/
3/

»/
35/

36/

-5

Certaines personnes pensent que les haditants du Canada et
les Anéricains se ressesblent beaucotp, slors que d'autres
ponsent qu'ils sont bien différents, Quol est votre avist

(entoures ww repense)
A mon avis, 11s se ressenblent sur la plupart des points ... 1
A won avis, 1ls sont di fferents sur la plepart des points... 2

Jo 10 BULS DAS BUF sevccsccecavessssrosoncaccscasrersrsocers 2

H'ECRIVEZ
PA3 DASS
CETTE MARGE

37/0

13.

Dans 1a liste suivants, sur quels poirts.i wotre svis.les

hatitants du Cansda et lsa Ameri:»irs ge resseablent.ils beaucoup}

ot sur quols points sori-1ls tres différents?
(Estours: uns réponse pour chaque pariis ds la quostion,)

82 HESGEMELENT | SONT TRES | JE X& SUIS

EEAUCOUP DIFTIRENTS | PAS SR

(a) les gortes ds nourriturns

Qu'ils BANEOAY .yeeees 1 2 3 38/8
(b) leur amstAl4td envers

162 SLPANPSTS Lpprenn. 5 5 ? 39/8
() Jour fagon de s*hattllor

at do se colffer ..... 1 2 3 so/h
(d) 1a langus qu*ils

PArlent sevesasssenene s 6 ? /8
(o) 1les genrea ds miciqun

qutiln siMOnt seceseee 1 2 3 h2fu
(f) los sartes d'omplois

qu'lls occupent L..... 5 6 ? 23/8
(g} l'argont qu'ils

pozzedunt siceseccscee 1 2 3 1y [
1{h) }‘1zportancn qu'ils attachent

2 1 Toliglon weenvees 5 6 7 45/8
(4) 1'tmportance qu'ils atiachent

8 avolr du ton terps . 1 2 3 6 /4
(J) 1'importsnce qu'ils sttachent

a gagner besucoup d'argent § 6 7 47/8
(k) 1le gonre do gouvernsmenrt

qu*ils ont seevererene 1 2 3 68/4

50/

1%, A votre avis, quels sont ceux qui ont plus ds choses en cowzun--

les Canadisns de languo anglaise et l=5 Amdricains, ou blen les

Canadions de langue anglaise et les Canadiona de langue frangaiss?

(entourst tne raponse)
1as Canadiona de langus anglala~ ot 103 Anéricalis seeceesess 1

Les Canadions de langue anglaise et les Canadions do
1angue frangsis® .eeecevsesscassssssossasessrerssscosesese 2

Je ne suls pas SUT .eeececoccvscee ceee 3

51/8

_nga_
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15.

«ba
Quel est, & votre avie, le gouvernement qui s'cocupe 1o mieux
des genat
(entoures une reponse)
Lo gouvernement de wvotre ville om village cececceves &

Ls gouvernsment de vOLre PrOvANG® sececcccocsccvsnes 2

1o gouvernement du CAnsds seeevcosascscncavscseseses 3

Je ne suls pas BAF ,cuecescscccrcsncornseseseonceses U

16,

Qual ost, a votre avis, celul qui s'cccups 1o moira des gens?

(entourer une réponse)
1s gouvernement de votre ville ou village seceescese ©
Ls gouvernement de vOlre province ,.ee.eevscesccocee 7
s gouvernesent du Canada ,,

Jo ne scie pas str ,.4v0.

17,

Pour qn.l gonnrn-unt vaudrait-11 mtoux travailler--si le
salaire otait le mime pour chaque exploit

{entoures une rédponse)
1a gouvernement de votre ville ou v1118ge seecescsse 1
Ls gouvernement de votre province ,.ceesessssscssese 2

Le gouvernement du Canads ,.,

vessaces )

Jo ne suie pas ofir ,...

Supposer que vous aver un sxd qml vient de terminer ses o'.udn
ot a qui on a offert doux emplois. Le premier se trouve pres
de chez ).m Avec un nh‘lr- as3et bon, ls second est beaucoup
mieux pays, mals se trouve & environ 1,000 milles dans une
sutre province du Canada, $i votre ami vous demsndsit conseil,
quel emplod lul diries-vous de chotmr?

(entourer une réponse)
L'emploi proche de ches lul avec un asses bon

9818378 ,,00000000000000000000000000000cenancsccan 1

Llemplol dlnn une sutre province qui est beaucoup

wieux PAYS svarvrcssrssscsssesssescrssnersonassass 2

N'ECRIVEZ
PAS DAXS
CETTE MARGE

210

15

/0

55/0
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19,

7=

!tdwtﬂmamthebﬂxonmmmmmlamllu
avec un aseer ton ealaire ot un emplol aux Etats Unis besucoup
meux pays. Quel emplot lul conseillerist-wous ds prendret

(entoures upe réponse)
Ltemplol pl';l de cher lut qui st asser bien p-n' veen
Liesplol sux Etata Unis qui ert besucoup sieur psys oo 6

Jo n8 2uis PsB SUF seecveesecssccesccossscsssncnnscsse 7

20,

Dens quolles provinces du Cansdsecy compris la voire-.penses-vous
almer vives dans 1'avenir?
(on'.ouns touten celles
ol vous peses alper
vivrs)
AlDerta Lecseeesssscicrccsectsrnccnsssorsrcrassers

Colou'in Britansique ,

I1n du Prince Bdoasrd .ioesvesccscscosscoscnscracnases

¥arl1lobh soeeveecerarcornsesrosccrsssrsccrescssnsraree
Bouveay FEruntviol eeeeceesacesssccansvesacsosesasenane

Sosvelile Koanen o,

Orlario ceessrearcnsasoacesrasrorvevevonsncresocranans
QuatMAC seseteesscnrsnsasssessvanrsoresrersssscrsssrsare

Sa8kalcha®an L ececresscessvecsscsvercvrasecase

Terre Neuvs ,

Aucine, J'separe vivre hore du Canads dins l'lnrdr .

°
1
?
?
3
5
6
8
9
»
b3

21,

Cans quellns provinces du Cansds vouwlrier.vous osrtainsment
e Jamsis Lvre?

(-ptourﬂ toutes celles
ou vous ne voudries
Janate vivre)

Alberts .eevconevacace secene
Colombie Britanmque siecesesecesesssesesssscsssscscse
Ile do Prince Edonard .ec.cecesccscercnsasssassocsnace

Fouvells Brosse ..icuivesscasesscccoscsccsecsoncesncans

Ontario cecscecsorecconsesccconsssscersconnancossrsoses

Québec .,

Saskatobawhn ceeeesccaviosesarssccnsacasercrsserrsonen

O B OwmD NN - O

Terre FOUVE soeecacccnconscosrcccsonososonescrscssance

Aucune, I1 o'y a pas de province oa je ne voudrals
cortainement JAMALS YAYT® .cecveccecercncrccscscranans

>

A*XCRIVEZ
PAS DANS
CEITE MARGS

56/8

sy

2/

Hly

6o/
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22,

8-
O penses.vous résllement vivre dans dix ana?

(entoures une réponse)
Dans cette Provine® eaesscsesee

osvaceee 1

Dans une autre province du Capada , .2
(Laquelle? )

Dans un AULTS PAYS secernncrcrcccsscoscecces I
(Lequelt )

Jo ne sls Pas SUr ceceseasccncnsecssccssoes B

23.

(s) Parwd dix bhabitants du Canads coxbien, psnses-: lent
1'Anglais comme premiore hng:wt » oSk pax

AL

(b) Pard dix hetdtants du Cansds, combien, pensez-vo dent
ls Prangais comme presisre h;xgup? pe S

HOMER®:

(o) Parmi dix habitants du Cansda, coubien, ponset.vous, parlent
unn nytro langus que 1'Anglsis ou le Frangals comme
presiore languet

NOMERE:

————

(VERIFIEZ QUE 1E TOTAL SOIT BGAL 4 10)

28, A part les Cansdiens frangais et les Canadiens anglais, quels

agtres groupes de gens connaisses-vous, qui vivent an Canada?

N*ECRIVEZ
PAS DAX3
CETTE MARGE

61/0

62
63;

66/

65/

66/

67/
68/
69/

79/1
60/

-

9~

25, En géneral, dirlez-vous que les Cansdiens anglals et les

Canadiens frangals se reassexblent beauc-up, ou blen dirier-
vous qu'ils sont trés différents?
(entouret une reponse)

Jo dirais qu'ils s+ rezzemblent sw la plupart des points ,, 1
Jo dirais qu'ils sont diffdrents sur la plupart des points . 2

Jo e 3uls pas slir ceeiceceececcecncescacsnsccoane

sessees I

26,

Dans la )irte suivants, sur quols points-a votre avis-les
Canadiens anglmis ot les Canadiers frangais so resscmblort-ils
certalnomwnt, ot sur quols poinls rort-ils cmrtalneaent
diffironts? (Entourez une riponse porr chegus partio de ls
qusstion, )

LLE sow: TRES | JE NE
RESSEMHIENT |prprinenrs | SVIS

CEATATIENENT PAS SUR
{(a) les sortes de nourriture
qu'Als MANEHOL cseecssnscee 1 2 3
(b) }our amati Uté vnvers les
CLPARENTY seeseccsnressrans H 6 7
(c) drur fagon de ='hablller et
do 50 COLELNr wenenvarsnene 1 2 3

(d) la lorgur qu'ils parlent ..

(e) 1ns gonros de musique qu'ils
AAEIAL seersrsecnscrsesanesn 1 2 3

{f) les sortss d'omplois qu'ils

0CCUPONL Lupssncasacsascone 5 (] 4
(g) 1tarpont quils porcadent | 3 2 3
(B} 1'iwporiance qu'ils attachent

8 )& roligion evsecncnscnan 5 6 ?
(1) 1'importance qu'ils attachent

& avoir du bon tOEPS weeees 1 2 3
(3) 1'importance qu'ils attachent

& gapnor boaucoup d'argent. 5 6 7
(k) 1le genre de gouvernement

qu'ils veulent pour le

Canada sieescenrsccconneses 1 2 J
(1) co qu'ils veulent que le

Cansda soit dans l'avenir , 5 [ 7

/4

?/8

8/4
/8

10/4

11/8
12/6

13/8
16/

15/8

16/4

17/8
18/
19/

-998'



27

2,

=10

Quels sont ceux qui ont plus de choses en comwn.-les Canadiens
frangais et les Américains, ou btden les Canadiens frangais et
les Canadiens anglais?

(entoures une réponse)
Les Canadiens frangals et 1es ARSTiCAINS veceessrsencenses §
Les Canadiens frangais et les Canadiens anglais ,..eevvees 6
Jo ne suis pas slr ..,.

evesraerasesancancscarecsrcres 7

Comment parleg.vous Anglais en ce moment?
(entourer une reéponse)
Jo connsis  paine un mot A°ANZLAYS eusesccsarsocercncnces 1

Je connais quelques mots d'Anglsis et quelguws phrases mais
Jo ne parle pas vraiment Anglals ..iececsancestccscoceress 2
Jo parle un peu Anglals, mais pas asser pour temir une
CONVOTsAtlon seeeesesecesesassnnrannscvevcarssorsvavasecns J
Jo paux terdr une conversation en Anglais, mals pas trés
FaCilOment seeseaccescoerasececaresssecarcocsoscovevsnions &

Je parle Anglais sans sucune diff1oults seesesercscacecess 5

29,

Autourd*hui, comment vous serait-il utile de parler Anglais
é 1s pu‘-lnr aioux? ’

{entourez une réponse)
Tres utile: . Je pourrais 1'utildser tous les Jours .eesees 1

Assez utile: Je pourrsis 1'utiliser souvent, mals pas
tous 168 JOUrs csececases

teecsessssrsrsnssvacccscrsreree 2

Pas trﬂ utils: Je pourrais 1'utiliser quelquesfols, mals
P28 Lrés 30UVENt ceucucescsrcene

Totalemant inutile: Je ne pense pas que je 1'utiliserals

UMD JOUT seuesnesssesenssonsacacncusacascsosssranassorascne

M wous eonndont l'nnmrmum, dans dix sns-commwnt vous
serait-11 utile, 3 co momont.la, de parler Anglais couramwent?

(entourer une réponse)
Trés utile: Je pourrais 1'utilissr tous 168 JOUrs ..eeees 6
Asset utile: je pourrais l'utiliser souvent, msis pas

Lous 188 JOUPS cevecersossncsacescsssssscsscscscscacasavee 7
Pas tres utile: je pourrais 1'utiliser quelquosfois,
BALS PAS Lres SOUYENL .eceveccscasscssssensssescrcnsnanase 8

Totalement {nutile: Je ne pense pas que je l'utiliserals

UN JOUP osecvcsessescacccacccsccsnssssonnccsvsccrssccssose I

RCBCRIVEZ
CETTE MARGE

20/8

210

22/0

25

13-
1. Dans la liste smdivants,  quels points de vus une meilleure
connaissance de 1l'Angleis vous serait.slle csrement utile.
solt mainterant, soit dans le futurt?
(Zntourez une npomo poer chaque partie de la question,)
CE SERAIT CE & SERAIT
UTIE A CB PAS UTILE A (B
POINT DE VUB POINT DE WE
(8) pour parlor avec mes ami(e)s .... 1 2
(b) pour avoir de nouvesux(elles)
i (0)3 cereroonrcscevesararnaare B 5
{e} pour sortir avec des perionnes
do 1'autr® SVX0 secesessencssosse 7 8
{(d) pour obtormir des moilleures
notes on ClAsse ,esesesseccescses 1 2
(«) pour trouver un emplol cecvseseses B 5
(f) pour progressor dars le domaine
ob Jlespere travalller ,iceeveees 7 8
(g) pour allor dang plus ¢'undroita
dans ma vills, ou mon villagn .4, | 2
(h) pour veyager dens Cifferentes
partios du Carads ,iveeesccnacees & 5
(4) pour Mrv ou regardar la
£626V1 10N oqvovruraoorasasscenee 7 8
32. Est-ce qus vous avoz dos bons amis qui parlent Anglsis..cest
H dire, qui parlent Arnglais chez eux?
(entourer. uns réponse)
33. Est-ce qu'il y & des étudiants qui parlent Anglais dena votre
classe {ou bien dans la dermisre classe ol vous étiez)?
(sntouret une réponse)
OUl serescscsccacasscnccoresess ¥
Hon yerseserecrcasorsssacaescns §
Jr ne 2813 PAS ,eeceescencasens &
W, Estece qu®il y s des familles de langus anglaise haidtant a

environ moins d®un demi mille de votre maison?
(entouret une reponse)

OW evveversroranan sevasce 1

Yon seeeseesecssscecacscacances 2

J6 1o 3813 PAS cuevesevsscranes I

N*ECRIVEZ
PAS DANS
CETTE

2u/0
25/3
26/6

27/0
28/3

29/6
30/6
3113

3214
3/

ufo

353

/0

-L6e-
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35. Cosbien de fois entendes-vous parler Anglais sutour de vous?
(entoures une réponse)
Pratiquement tous 183 JOUrE seecesesceece 1
Une ou deux fois par 56mALnG ccecereveres 2
Parfols, mals moins d'une fols par
senaine cossenssenses esesasee I
JARALS yececrerreccoscasionsasessorercne 4
36, Voict quelques opinions que d'autres jeures de votre age ont
exprisees concernant la pouxbiuf.a de parler deux langues.
Seriet-vous d'accord ou non avec eux?
(Entoures une réponse pour chaqus partis do la question,)
J8 SErAIS |JB :® SERATS |JE 1B sUis
D'ACCORD | PAS DUACCORD | PAS SUR
(a) s Prangeis et Ll'Anglads
devrajent stre des sajsts
obl‘lgatolru dans toutes
1es scoles du Canads ceeees 1 2 3
{b) Ce serait unes bonna 1600 i
lea panneaux routiers etatent
redigss en Anglais et en
Prangais partout au Canada, § 6 ?
{c) En ce qul mo concorrne, lo
Cansda ns davralt aveir
qu'une swule langue
offictelle: le Frangata ., 1 2 3
(d) En ce qui me concarns, le
Québac ne devrait svoir
qutune seuls langue
officielle: 1o Frangsds ,, § 6 ?
(o) Ce serait uns bonno idde ei
tous lea Canadiens pouvaient
parler Frangais et Anglais 1 2 3
(f) Un Canadien de langue frangaise
ne devrait pas svolr & apprandre
1'Anglais 2'il ne va Jamals
800 36TVAT coseevcraacrene 5 6 ?
47, Comment sont, en ce mosment, les relations entre les Canadiens

frangais ot los Capadiens anglais? A votrs avis, sont-elles
bonnes, asset bonnes, ou mauvaises?
(entoursz une réponse)
Bornes ...
Asser bonnos 4. 2
MaUYaL365 weesresesressssasesss I
Jo ne suis pAS BUr serecesnaves ¥

N'ECRIVEZ
CETTE MARGE
370

-13-

Direz.vous que lss relations franco-anglaises, en ce moment
sont en train de s'améliorer, covierment plus mauvaises, ou
restent les momes?

(entoures une réponse)
Ellss 8°830Morent ceesessrorererarance i
e 2

Ellss devlennent plus mauvaises ,
Elles resient & peu prés lns mones .... 3

J& no SuLs PaS BAF seescscscecrcaresves ¥

39.

38/

Penser_vous que, dens les dix preszhaines anréss, lss reletions
franco-anglaises su Canade vont s'nmuoror, dovierdront plus
mauvaises, ou bion resteront & pou prés comns elles sont
maintenant?

(entouret une réponee)
Vont £'2mf110rer ecaceearcescsresrscrere O
cese 7

Restaront i peu pres commo olles sont
Baintonant ¢sevasescorcocscrvscssccacss

Deviendront plus mACYAiSCE eeeess

Jo 18 53 PaY SUT weesesesvscscscacece 9

39/% .

/o

bifh

2f0

43/4

wafo

A votre avis, qunrlle est l'inpo-hnca des points sulvants, par
1a fagon dont 1la sldent un jounn & reusnr dins 1a vie au
Canada sujourd’hud? (Zntoures une réponss pour chaque partie
ds 1a question.)

ASSE 4AN3
IMPCRTANT | DPORTANT | IMPORTANCE

() Avoir ds bonnes notes en

ClABS® cecsusecvovserssoes 1 2 J
(b) Connaitre les gens qu’il

faUL evescnsnoronsrorerens 5 6 7
(c) Appartenir a une famille

ANLIUANte sicevevroroccnns 1 2 3
(d) Avolr une éducation %

L'und VOrsite sesesresssses 5 6 ?
(o) Appartenir sy bton groupe

POAEIOUX severerevososses 1 2 3
{f) Etre ni(o) au Cansda .4e. L3 6 ?
{g) Etre capabla de parler

Anglals ot Frangals ,.eeee 1 T2 J
(h) 4veir une personnalits

syspathiqQud .ececaccsscres 5 6 ?
(4) Traveiller dur , 1 2 J
() Avoir des parents qui oat

beaucoup d’argent ..e.eaea s é 7

N'ECRIVEZ
PAS DARS
CETTE MARGE

us/0

h6/s

'998'

u7/0
A8/s
b9fo
50/

s1/0
52/4

53/0

/b
55/0

ss1%
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Quel genre de travail votre pire fait-111 (Si votre pere ne vit
plas, indiques 3°11 vous plait le genre de travail qu'il a fait
pendant la plus grande partie de sa vie.)

OCCUPATION OU

GEXRE DB TRAVAIL:

Dans quells occupation, ou dans qusl domaine, I'p‘ﬂl—vbn‘
eventusllenent travailler?

OCCUPATION OU

DOMAINE [E TRAVAIL:

83,

Lorsque vous auretr terminé toutes vos études, coxment seront, &

votre avis, vos chances de trouver un bon emplol quelque part
dans cette province?

(entoursz une réponse)
Cortainenont bonnes cocecercrsecosssese 1
Probablement Honnes ,esesesescasacssese 2
Asot bONNGY wisssercaces

Probablement pas tres bonnes s.eses

Cortajnomont pas tron bonnes seseveesss §

Jo e 3uls Pas SUr civeerersessnervaces 6

Loraque vous sures termind toutes vos é€udes, comment seront,

& votre avis, vos chances de trouver un bon emploi autre part
au Canadat

(entoures une réponse)
Cortainement bonnes .eecessssescsvesnas 1
Probablenent bLonns® seceencecaracesenes
4888 DONMIB civeaverscscoscascccsccnas

2
3
Probablesent pas trés bonnes c.eeceees. B
Certainesent pas tres bONNes ceeeeecess §

6

Jo ne suls pas alr seeeccsresrcessoceas

R'ECRIVEZ
PAS DaNS

MARGE

s?/
=8/

59/
60/

61/0

62fo

-15-
45, Dans quells provinos habites-vous?

(entoures une réponss)

AlDOrta .cesscevocscccssssnscccascancs O
ColomMe Britenmque ,esecesscssscsese 1
Ils du Prince Edousrd c.eceesvccvesces 2
MARLtobS seeveorecucocorscsncaccsocens J
Bouveau Brunswick seececscescsccccscse B
Nouvolls BCORBe ..csceccsscsnssasasces §
ONLAIAO0 sevesseresassssssssoscsccserss &
QUADBE sesvsrecrassasacocassscocscasss 7
Saskatchowan .evessssesascscsssseecces 8

Terre Neuve ....scvseercecosscaccccese 9

46, Dans quelles autros provincys du Canada avez-vous dSJa habité
ou lesquelles avez-vous dédja visitier?

(antoures toutes les avtros provinces

ou vous avez daja habdte oh que
vous aver visitees)

AIDOTLS cesceecsccrcrcororrsssccscesss O
Colomble Britanmique ,...cecsaseesccces 1
Ils du Prince Edousrd ,.ceenceveccsnce 2

Yamdtobd ceecenscceccrsssceccanscncaoe

Souveau Brunswick cuceceecoressonconee

Rouvelle ECO330 ..eveccccascnorcsccses

QuebeO .ees

eseesvsesnccscncasncsose

3
a
5
ONYATIO0 sonecccccoscossosssarcasacanas
?
Sa3katehOVAR cecececsvscevecsrsocacacs B
Torre FOUV® ccccececocsesccorcsscocece 9

Aucune, Jo ™ suls Jumals allé(e)
dans une autre province du Canada ,..0 X

NECRIVEZ
PAS DANS
CETTE FPARGE

3/y

cufy

6s/y

/2
80/448

-652-
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87, Indiques votre sexe s'il vous plaft.

(entoures une reponss)

Masculin seececesss 1
FOMMN cevencnenes 2

48, Indiques wotre ige lors de votre dernler anniversaire.

(ontourez une reponse)

Treiee ans cevevcsccocccoces J
QUALOrSe &NnS cocesescevcoces ¥

QUINTe ANS c.ceccesserssorse 5

Dix hult ans sevseocvoncocse 8

Dix neufl ans sesevevoasceese 9

Vingt ens ..ececesescvaccces O

49, Est.ce que wous alles a 1'ecole en ce moment?

(entourvz une réponss)

Out: & plein temps ..

Oult 3 Wi-TOMPS seivesencrescnsencnns 2

Won: pas du tout seecesrerercrcvseses 3

50, Avez-vous en ce moment un travail remunere?

(entouret ume réponse)

Owl: & PloAn LOMPS wuvevevesnsccncnes |
{Quelle est votre occupstion?)

Ou: & wi-temps ,
Bon: pas du tout ,eeee sesecsossse 3

s1, L'éte mehun, comtien d'annees d'oeolu auret.-vous termine?
(En_comptant a partir de 1a premiers année de 1'scole
élementaire, )
NOMERE D'ANNEES

A

$2, L'¢te prochain, comblen d'annees,au total, auret-vous etudie
1'Anglais?

MOMHRE D'ANNEES

W ECRIVEZ

&y

?/0

9/0
10/

1

B/
18/

-17-

$3. Apres 1'6ts prochsin, pendant coablen d'a.mt'l ag total penses.
Yous engore faire des otudn? gnn oomptadtt 1'école supérieurs,
le colloge, 1'undversite, les ecoles techniques, les cours
commerateux, ou n'importe quol d'autre)
ROIERE D'ANNESS:

o, Btes.vous né(s) au Canada?
(eatourss une réponse)

55, Est-ce que vos parerts sori nés au Caneds?
(antourst un réponse)

Oud: mon pors et ma mare sont nés au Coneds ceeeese 6

Non: mon pore est ré au Carada,

BA MOTO 4oeoancvoacsnasans evessnsee 7

veese

Non: ma mére est nos au Cinada, msis pas

KON PAT® seeresasesssrns . esesssssessasses 8

Non: ni mon pére, ml ®a mere ne sont nes au
Canads seavacresesesescsrcscscscrasscesssscasasscases I

56, De quel pays dlorigine, hors duv Canada, veraient les ancetres
de votre peref

PAYS:

Faites une croix ici s vous ne
saver pas,

57. De quel pays dlorigine, hors du Canads, venaient les ancéires
de voire mare?

PAYS:

D Faltes une oroix 101 i vous ne
saver pas,

R'SCRIVEL
PAS Daxs

MARGE

15/
16/

17/

18/

19/

20/

2,

22/

_093—
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58. las jeunes de votre Ige souvent ne sont pas d'accord aves leurs
parents, Quand est-ce que vous n'ites pas d'accord avec vos
parents sur les points sulvants? (Entoures une réponse pour
chaque partie de la question,)

NOUS KE SOMMES PAS D*ACCORD...

SOUVENT louzmuzs FoIS I.mms

(2) L'6co1® seeurerercscscnsese 1 2 b)
(b) Ce que je fais de mon temps

BBre® seseenarsavrseseseres 5 6 4
{c) La politique c.esccsccccsss 1 2 b
(d) Le domaino de travail oh

Jo veux entrer ,.....eeevee 5 6 7
(o) La religlon seecvcecacocsse 1 2 3
(f) Qu Je fréquents seceeossee § 6 7

(e) Lo tomps qus Je passe a
0tudler seuvevarcrvancosnne 1 2 3

59. Quells largus parlet-vous le plus souvent chez vous?
(entourez uns réponss)

Anglals soeeccssecerccaroveressccanes 1

Frangals cuescevrecccencvescrcccscccas 2

Autre (18quelle?) sererscosscsoseroce 3
( )

60, Combien d'années, au total, vetre pere est-il alls a l'école?
(entourer une réponss)
I1 ntest Jamals alléd & 1'$0018 ceeveverces 1

13 - 15 8n8 ssseessescscsonsnsesesesconnse

16 ana ot PlUS sseessesecscsscesascsscosse

RIS B - VR S

Jo ne suls pas SUP ssesereccsscncsasenssns

'ECRIVEZ
PAS DANS

MARGE

23/0
/8
25/0

26/
27/0
28/4

29/0
3

3i/o

32/0

-19-
61, Comblen d'anndes, au total, votre mbre ast-elle allée a 1'écolet
(entoures uns reponse)

Elle nest Jamcis £lldn & 1%4cnle ciperesece 1

1 - BANS ,..eeseeccasesncorcrerrrsanscsss 2

9 - 11 ANS iiviececccssecorsaroncscscsrees 3

12 3N8 secosrescrrassssavasvsscesscassonsene O

16 ans 0% PINS eeseccaccossorensrasacssccsss B

Jo n® SULS PAT BUN sesessevacescscscecorncss I

62, A quel groupa religirux spparteret-vous?
(ertourer une repor.se)

ees 1

Cathol4que saeeee

sesesscssecee 2

(Quolle donomination?)

. € —
AULTO ceeveveorcsoanscsassssssssnsosssncones J
(Laquello?)
( )

63, L'annés dornisre, quel stait le revenu total de votre famille?
(avant imodts), SL wous ne saver pss sxactement, donnes s'il
wous plaft ure e3%imation,

(entourez une reponce)
Moins do $2,000 ceesecvecssscccrssssscocevee
$2,000 -
$3,000 - 3,999 cecovcocrcvescrarasacsercan
5,000 - 8,999 cecvscrccsssccscscacescvven
$5,000 - 5,999 ..o
$6,000 - 6,999 «oe
$7,000 - 7,999 ...
$8,000 « 9,999 cesecersrersocssraccvevenses
$10,000 - 14,999 tesecssscsssosasusossaseces

$15,000 0u PlUS secvencossssssrsassscnsossne

4sevesescecee

0
1
2
3
4
sseveanceses 5
6
?
8
9

XSECRIVEZ
PAS DANS

MARGE

33/0

34/0

_Tga-
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6h, Voici une carte blanche du Canads. Auoun sndroit n'y est indiqus. Inscriver ging mots
ou phrases qu d_icr&nm 1e mioux le Canads 1 wotre avis, Vous pouves izscrire oe que
vous voules et ecrire n'importe ou sur la carte, sais vous ne pouves mttre que cing
choses,

Quels sont les oing endroits ou choses qui désrivent ls mieux le Canada & votre avie?

N*ECRIVEZ PAS DANS CET ESPACE

b1/}

8/ 29/ uo/ b1/ s2/
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mmmmmu.mmu tam,o
orﬁgmbsmdonuthoratthnm,ln&wﬁnm - figpive
in the sppropriate list belew. mmwuzmm
thﬂmaya,withmtmtmm mwmwwa
for the adult survey, or by "Qex,” mthmthm,m
“or "xx'" stands for a mmbsr. Yo detewmine the dsfimition of such e
varisble, simply look at the quasticn having the isdicaied mmmber,r
vwhich will be found in the epproprists questicmnaire reproduced in
Mppendix B. Varisbles tbsl. are mot zimply equivelent to a single item -
in 2 questionnaire are dafingd in the list fallowing that in which tha
%ables and tigures for the givea survey are listed.

In the liste of tables and figures, verisbles sre pawsd generally
in ths following order: dependant variabls, indepandest varieble, .,
" vaydent control vardishles, invariaat oontrol veriables, wvhere thsse
terss designate varisblas having perticular relationships with tebular
pregentation and direction of percentaging, mot necesserily with
hypothoszized temporel zaqUences, 4f any. mm linte otd.eﬁnitim,

" slwaya weans “botwesn and including.”

meomaauummmwuammummm
baned dirsctly on ths edult survey, th%um,tmtm ‘
"white collar’ encapadses responass 1 thmu@ 4, "blue collar" responses
5 through €, end "agricultural Mthmshoutthabat,
vhenever Epgligh or French ia deaen'beda; "principal home Rangusge” or
"the principal homs language,” thm woference 1s to vesponse L or 2, ,
respactively, on VAHLTR; bub whensver Baglish or Fresch is descrided &a ~
agxmipdm.hw‘*mmutowl, 4, or 5 for
E,crsmm ~

Tables ani Figures Dused un the Mm S‘m
Zzble or Figure . Tarisiles Bsployed
Tavle 4.3-A VARRY3, EEIPBAK, ‘BCAR
Table &.2-A L BOON, BOPBAX, EGAN
: FOOH, FSPRAX, FOAN
Mgare 8.3-A .- -: EGON, ESPERK, ECAW

‘FOORE, PHPSAK, PCAR

LUy
L. RSN
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Tabls or re Yazds
" Plgure 4.5-A BCOE, BSFRAK, VARM2L
mm mn, VARL2Y
Zedblo 4.6-A - BGO0T, BSPEAK, VARM2YH, BCAN
FCON, FEFRAK, VARM2L, FCAW
Figure 4.8-4 VAR243, ESPRAK, ECAN
VARZ3),, FSPEAK, FCAH
Table L4.9-A | B00S!, BOPEAK, EWSAK, BCAN
- . FCON, PBPEAX, FWEAK, YCAX
 ¥able b4.10-A PORMALE, LIVINGE, ESPRAK
FOMALY, LIVINGF, PSPEAK
fable %.11-A ESFBAX, FORMALE, LIVINGE
PSPEAK, FORMALY, LIVING
Figure 5.3-A " YBARSED, EFOLEKS
Figure 5.2-A YBARSED, EROIXS, VARL2Y
Figure 5.3-A YEARAED, EPOLES, FCATH
Figuro 5.4-4 YRARSED, EFOIXS, DADSJOB
~ Tedle 5.7-A VARL36, ESPEAK, VAR3OT
Plgure 5.8-A INCOMBLT, BSPRAK, VAR3OT
Table 5.10-A VARY36, BSPEAK, VARSO7, FCATH
Figure 5.11-A THCGMEYT, BEPEAX, VAR307, FCATH .
Fable 5.12-A VARL3S, YACOMELT, ESPRAK, vmm. mms m'zk
- VARN36, DOHELY, ESPEAE, VAR307, mé VARLTH, -
Table 5.13-A " VARSLT, ESPEAK, EDAD .
Fgore 5.14-A VAR3Y7, BSPRAK, VABs2Y, EDAD
Teble 5.15-A 'VARGL7, BSPEAX, EDAD, VARUZM
- PMgure 5.16-4 ESPRAX, TEARSED, EFOLYS
Figure 5.17-A ¥SPRAK, YRARSED, EFOLXS, vmheu
Tehle 5.18-A EBPRAK, VARZLT, EFOLXS
FEPEAK, VAR209, PROIXS
Pable 6.1-A VAR3E3, VARITHR
Teble 6.2-A VARb2O, VARATE )
Piguve 6.3-A . . VANGET, LARGEEOW, vmheh
mzaaa,, LARGIOROW

. VARKLO0, LANGEZOW
CLURSHUY,

2

2 ]

>
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fable or Figrs - Yarietias

Teble G.hA- ' VANGE3, VARLTH, VAR:2H
Table 6.5-A | | " VARH10, VARLTY, VARU2Y
Teble 6.6-A ) VAR367, YEARSED, VARITS, VARhOY
~Table 6.7-A VARGSY. RSPEAK, FSPRAK, YRARSED, VARLTH, VAR42L
Figare 6.8-A : VARN10, YRARSED, VARLTG Coee
- Tedle G.9-A CINBSHUN, BSPRAK, YRARSED, vmha&.
Figum 6.10-& ‘ : m%
: - , VARLS5, PSYRAK
Table 6.11-4 VAR129, BSPEAK, VARL2h _
3 VARL2S, PSFRAK, VARk2L -
L GIVEIOBS, FAPRAK, VARUZH "
Table 6.12-A o VARI25, FETPAR, VAR361, VARLak,
: . : _ _ GIVEJOBS, FSFEAK, VAR3&L, vanhzh FCAN
Zeble 6.13-A BIII0CL, VARLTH
Figure 6.14-A BOD0SL, JANGIRW :
" Toble 6.15-A . G@EP, BSPRAK, METROPOL, VARL7H; mu
- Pabie 6.16-A BTHNOG), FEPRAK, EPUSD
. ETH0S), ESPRAK, YPURR
feble 6.17-A - | EIRARE, EPALS, ECA¥

FIRARN, FPALS, FCAN

cz,masrm Awida :joinr}.ns organizationa? ' CLURSHUX .ts @ mdm :
of VAR360 with fewer categories: 4 » "yes"; 1, 2, 3, 6 = "no." .

DADSJCB: Father's cccupatice when reepondent was 17. If VARWQ -
isbemeulandh DADSIOB w \miteconar. Irvmllgis'betwm Lo
% and 8, DAD&IOB-“blueeonsr If VARhLO = 9, DADSJIOB = agricnlmal

ECAR: Rnglish-Canadion origin or iaentity?, If VARZ2O = 1, 2, or3,
or 4i¥ VAR219, VAR220, or VARZ30 = X, BOAN = Bngu:h Canadian. Obhemue
if VARZ29 = 7, or if VMQ or VARZD » 7, G, or 0, or if VAR23D = 8"9,

0, ECAY = "ipdeterminate.” Otharrise, BCAN = non-xhg.lish Canadiasn,

KEOW' Dagree of contact with Eogifsh Canagisnn. If ?KR?’&3 = 2, mr*oa
= "none.” If VARZLZ o 1, ECON depends on VAR@&&, euch thet 12 VARRLY
35 2, or 1, BCON = "low,” "Weddum,” or “high," respectively.

EMAD: Father spoke English? If VARZIO m 1, 4, or 5, or 4f VARl @

0, 1, 5, or 6, EDAD::{O:’O Iy VARG a2,3,¢r6 mdifvmaa,
3’,,49 8 mm’ a0,
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EDHIG: Years of eduostion zeceived., XDHIS is o version of YBARSED
with fewer categories, i.e., 0-7, 8-9, 10-11, 12, 13 13-1h, emd 154 yoars.

EFOLKS: Parmnapokamgnmrnmgwmo-z,k or 5,
EFOLKS = "a main language.” Irvnmgna,3,or6,mumeeo-
2, 3, or 6, muvm-o,l,s.cré,m "koown, but not a
minlmguage." If VARIG = R, 3, oF 6, ond if VAR220 = 2, 3, or 6,
and if VAR221 « 2, 3, ,or8 "EFOLXB = "not imown.”

ELEARN: wamtoleam(mm)mmunocnmm If BSPEAL =
“none, " "low, " or"nodiun and if VARX8 = 1, KLEARN = “yes.” If

ESPEAK = "none,” “ow," or"udi\n, and 1£ VARZAS = 2, KLEARN = "n0." .’

EBrALS: Desire for Englinh Canadisne eaa mm RPAIS is » mion
of VAR252 with fower cotegories: 1 = “"yes'; 3, 4, 6 » "maybe”; 2 w "no.”

EPURE: Pure Engligh family beckgrouni? ItVARSO?naor!&, and ¢ .

'vmiganawxszzeo = 1, and 12 VARZ2L = ki, and if VAR229 = 1, EFURR =

“yes."

ESPEAK s competance in a English. ITVARITh m 1, &, or 5,
ESPEAK = "pstive.” If VARLT4 = 2, 3, or 6, REPEAX depends on VAR212,
such that if VAR212 = 1, 2, 3, or &, ESPRAK = "high,"” "medium,” “low,"

_ or “nona,’ raapec..iw]y.

BTHNOS1: Ethnicity. Y2 VAR230 and vam67 = 1, ETHNOS). = "English.”

If VRR230 and VAR2G7 = 2, ETHROSL = "French.” I¥ VAR23I0 or 11&3?67 » 0,

7, 8, or 9, ETHECSL = " ndptorminate. " Othmiu, RTEROS1s "mixed or
rejected

EWEAK: Mm&WwM?Rm-e,mum
0, and if VARL32 = 4, EMEAX w “"yes.” Otherwise, THEAX= "no,”

FCAN: Frepnch-Canadian origin or identity? If VAR229 = L, or 4f
VAR2LY, VAR220, or VAR230 = 2, or if VARS07 = 1 or 3, FCAN = “French
Canadian."” Othsrwise, 3§ mng ?, or if VARA19 or VARZ2C = 7, 9, or
0, or if VARS30 = 8, 9, or O, FLAN "indstermimate.” Othorwise, FCAN
= "non-French Cansdian," .

Y’Cﬁm. French Catholic? XIf VARSOT? » 1 Ot 3, and if VAR3AL = a,
%- yaa." I£ VARGOT = 2 or 4, oxif\'m&ul 3,4, 5, or 6,
"no.' .

FUON: Degree of contact with Freach Cassdiens. FCON depends on
VAR231 and VAR233 in the seme wey as ECOH dlpcm!s on VARZL3 and VARQ&;

respectively,.

FFOLXS:; Parenta spoke Freacht I¢ VARR1S o VAR22O = 2, 4, o ‘, or .

if VAR221 » 0, 2, 5, or 8, FPOLXS = "yes.” If VARRIQ = 1, 3, ox-s.
if VARP2O = 1, 3, ars.muum 1, 3, 4, or §, FICLXS = no."

FLEARN: Wants o learn (more) French 12 not £luent? FLEARN

s, on FSPEAL and mw.o in the see Wy as mm depends on ESFRAK

A
LYt

VAR21B, raspeoti:

%3""
]

“' \..,,.

. .
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FORMALE: Has hed exposure to English through study®? If VAﬂzlfS or
VAR21T = 1, FORMALE = "yes." If VAR216 end VAR2L7 = 2, FORMALE = "no."

FORMALF': Hes had exposure to French through study? FORMALF depends
on VAR208 and VAR209 1n the same way as FORMALE depends on VAR216 and
VAR217. ‘ ’

FPALS: Desire for French Cansdians as friends., FPALS depends on
_VARRL0 in the same way as EPALS depends on VAR252,

FPURE: Pure French family background? If VARS07 = 1 or 3, and if
VAR219 and VAR220 = 2, and if VAR221 and VARZ229 = 4, FPURE = "yes."

FSPEAK: Competence in spoken French. If VARL7M = 2, 4, or 6,
FSPEAK = "native." If VARLTE = 1, 3, or 5, FSPEAK depends on VARLTS,
in the same way as ESPEAK depends on VARZ212,

FWEAK: Region of French weakness? If VARUZ2L £ 2, and if VARL2S is
between 1 and 6, and if VARL32 = 1, FWEAK = "yes." Otherwise, FUEAK =
"no.

GIVEJOBS: Favors more federal posts for French Canadians? GIVEJOBS
i8 a version of VARL6L with fewer categories: 3 = "yes"; 1,2, 6, 7, 8=
"no or epparently not."

INCOMELT: Income. If VARILY = 0, and if VAR313 ¢ O, INCOMELT is
equivalent to VAR313. If VAR313 = O, and if VAR31Y4 is between 1 and 8,
INCOMELT 1s equivalent to VAR3Lk, :

LANGKNOW: Competence in English and French. LANGKNOW depends on
ESPEAK AND FSPEAK,

LIVINGE: Has had real-life exposure to English? If VAR213 = 1 or
2, or if VAR214 or VAR215 = 1, or if EFOLKS = "a main language,” LIVINGE
« "yes." If VARC13 = 3 or 4, and if VAR21L and VAR215 = 2, and if EFOLXS
= "known, but not a msin language" or "not known," LIVINGE = "no."

LIVINGF: Has had real-life exposure tc French? If VARL?T = 1 or 2,
or if VARR206 or VARZOT = 1, or if VAR219 or VAR22Q = 2, 4, or 6, LIVINGF
= "yes." If VARLT7 = 3 or 4, and i WAR206 and VAR207 = 2, and if VAR21Q
=1, 3, or 5, and if VAR220 = 1, 3, or 5, LIVINGF = "no." :

METROPOL: Interview in u metropolitan area? METROPOL is a version
of VARU30 with fewer categories: & = "yes"; 1, 2, 3 = "no." .

QSEP: Leaning ou Quebec separatism. If 10-VAR3T4 + VAR3TS = 1, 10,
11, or 51, QSEP = “favoreble.” If 10-VAR3TL + VAR375 = 2, 20, 22, or 52,
QSEP = "unfavorable,"

YEBARSED: Years of education received. If VAR350 = 0,'and 12 VAR349
34 0, YEARSED depends on VARSH9, suck that if VAR3NG = 1 or 2, YEARSED =
'0-h years" or "5-7 years,” respectively, and if VAR34O is betwieen 3 and
9, YEARSED = "xxt years,” where xx = VAR3WG + 5, If VAR349 = O, and if
VAR350 is betveen 1 and 6, YRARSED depends oun VAR350, such thet iT VAR3S0
= &, YEARSED = "20+ years," and if VAR350 is between 1 end 5, YEARSED =
"xx years,” where xx = VAR350 + 1L,
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Teble or Figure - Varisbles Employed
Tadle 4.4-Y LANGPALS, LANCKEOW, LAMGCON, Q59
Table b.7-Y TANGPALS, LARGREOW, Q45, G459
Figure $.5-T- = QU9, 48, Q99
Tebla 5.6-Y , Qko, @59, Qh8, FOIXSEDL
Figure 5.19-Y TANGRINA, BETUD

. TANGH, POTUD -~
Figare 5.20-Y ' TANDONOW, BSTUD, LAMGCON .

LANGENOW, YETUD, LARGCOR .

Teble 5.21-Y LAKGEROY, QuOG, 959, %9
Pigure 5.3-Y QL REEWOH

EYKHOW: Competonve in apcker Eigiish and Frepch, EFKEUW depends on
LANGKNGW and 859, Ifa.laneuaga ismﬂhmmt@@m
competence in that language is "native.” -

BSTUD; Yeers oi’ study of Fnglish in school. IP questicnnsire is in
French and Q59 = 2, ESTUD is eguivelent to Q2. ‘

FOLKSEDY ?anrs of educstion of mors educatsd - I€ Q60 and

" Q61 axk between 1 and 8, POUKERR is¢mivalent to or 1, vhichaver

is greaier.

FPOTUD: Yeers of stu@-afs'mnchmsmal If questionnaire is u
English and €59 = 1, FSTUD fe equivalant 4o Q52.

LARGCON: Have nelighbora or clecepaies of other lengusge? If answews.
te Q53 = the language of questionnaire, LAMICON dspemds o Q33 and Q35, %

swhthaclansml&q orif%"mlorésmwm"yms end 1f Q33 =

mmm s Spcken campetencd in a‘ehe* langusge. If answgy to Q59 =
the lsngusge of questionnaive, LANGEEGH is equivelent bo@, such that
1l a "none,” 2= "low,” 3 = "medium-lor,” 4 = um=high,” apd § = "high.”
IfQSOulmEananhehagua@aefqnestimireiam&m&sush,

~ respeciively, LANGKENA = "high.”

LANGPAIS : Have any close Lriszds of gthsr W? ‘i”f eanaver Lo

Q59 = the Ianguegs of ma’bﬁ.wma zmm m B2,
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LANGUASE AMD POLAOTICAL INT 3IS2ATION
Jepathin Pool

Suxrvey data from Chnada ave mnalyzed in this study &n order (o
subject (o empivical test a wuxbor of Wygpsthasces xelating linguistic
with political aad politicailly reluwvani bshavior of indlviduals, sucn
reizizonships being subjacts absui uhich krewlodge is requied for on
waderstanding of <the tcensian betreen linguistic divarsity and political
uRitya

1. The Xapsittzen of Languags as a Political Phenonencn

Language and languages. spoken and it ten, have iacrensingly
beeome am 9Bject of political coafliclt and of policy-asking. alihough
diffevesrt chroricliers assig 2 the prirvcipnl crpension of (he galience
of lauguage as a political ifssuc to difforont centuxas . Raeasons that
have been cited For the rise imto inporxtance of this issue arez include
the extensiun of cducatior to populaticn masses, trelr social and
cconerpic nobilizatd 1 gro"*b of dernczacy snd stlf-determination,
the rise of paticnality as a unjor cxlterion of fdentification, and

continmeal progress in pure and applied linguistics. 7These develoyamsals,
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and the increasingly political character that they have givc1 i0
iiaguistic offeize, have both facilitated and frustrated mon's attexptis
to reforn end zegulate ianguace and larnguoge bzhaviox,
These abycnpts arise, in turn, in large part fxom a variety of
belierfs, quxes % cnes of which axe skared by dlfferent political
e ©

get that things linguistic bave impoxtant
effects on tnzn,- s:czai and politdcal. According to <heae beliefs,
the influential va cs incluvde the positicna attained or not atialned
by a languago s nﬂﬁi um of educstion. of official or comasvcial
ccmxunic: tion, o of aational s;mbonlﬂ cepyesainntation; the developnent
(@.g. writica status, s ardizaticn) of a languaga; the cothex
characteristics [qu. pﬁr ) of a lauguagc; the diffusion of knowledge
of & language; and the linguistic unliy or diversliy of m populatien.
"he effects of thesce variables are believed to ba worked on z number of
social and political atirtiButss, such as odueational atiamdnzent,
oncupamzcmc_ status, political posor, parscnality, and satisfaciion,
among individuals, and econonic development, noss uchilization levels,
centralization, and political iniggration, in socletles.
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A particulaxiy wnoted problaxm is the relatiouship hetween iinguistic
cieavages and political integration, ospecially in highly pirticipatoxy
and mormscively egalitavion polities. Telking three different views
{ “communicat SALPRY fonalY, ond “SettitvdinalY) of political
integration in the literaturte of roliticasd
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néing uhich xelnte pattarns of
languages), botiz as causs and

< tion,

scholarship, 2d hypothcses ouistan
languaga u.umVryw {i.,e. vho knocws what
as effect, to woliticaiZ intogresricon (i.e. to latergreup cormmwica
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intexgroup allocztion of beredits, tnd inzergrovp attitudis).

Cowmnication is hypothesizad to ba more-widespread, rora (rejuent,
and more alaborate amsng those with language comsunality thon zxong
those without it; changes in language commmnality and in tha expesienced
amount of intexgroup comwnicaticn are hypothesized cach te lerd to the
othex, £y axtension, a siwilar relaticuship 4s hypothesized boltizem
competence In the of?icial ox poldivical Janguage and participation ip
political commmnication.

Linguistically civazss politias are hypothasized to favor anc
language over others, wWith ike spaakers of the favored languagc bzing
morz indvlged than tha spaikers of the other longuages. Th:e propaasity
of a person to learn anothax langusg: is hypothesized to vaty with the
rcward he entdcipates froi kncwipg i, and alse with the banefits
(especinlly aducational) he zlresdy amjcys.

These shoring o longnage era lypothcsiced, finally, to shore
cpinions &s well, 1o bhava faverable attitudcs toward each other, and
to share witk each other i sense of idenitity more often ‘:han those
without & cowwmon language, while the ercistence of favorable attitudes
and a comzon senat of idantity are belicved im turn to cause more
successful ilanguage learning.

These three seis of hypothoses shave the following characteristics:
{a) Bach sct includes seue h;po thosas yalating individual properties
and some relating tice propartices of geoups and socletles; (b) Some
nypothieses in cach set are contestad by countar-hypotheses which asy
also be found in the literature; and (c) Each set contalns soue
syrchronic and some diachronic hvpotheses, with the latier includiag
both assertions that choénges im a follow changes in b, and propositions
that chonges in b follow chonges Tin a, with the resilting cxpectation
<hat only caresul measurement ¢Ff the associaticns of the variables in
the hypothescs would bz litiely to pormit prediction of whether the
chain of comnecticns baivern laaguzge cleavages and political integra-~
tion takes tne form of o vicicus circle or a clalu reoaciion.

3. Tuo Surveys from Canada: A Source of Evideancz for Vaerification

The edistence and availsbility of iwo recent and under=analyzed
survays concentrating on guesticus relevaat to tae tosting of <the
outlined hypothescs dictate that these cata ba furthox cnalyzed hefore
new data are collcctied. 7The data oyo espacially appropriate for three
Teasons . Fivst, survey anQJy sis has baea uwtilized less than other
rajor forms of analysis in the iavestigaticn of kypothescs deaiing with
this avea of intercst, oo that relavant survey-awenabla hypothescs have
not beca often tested. Second, Caznzda of 1965 belongs to the class of
polities exbibiting the boundary condiiions se¢atod snd implied im
Chapters 1 and 2 1or the brrothescs naxed in Chapter 2. And thixd,
having been the subjcot o substaniial macree-lavel and survey investl-
aation, Cancda has & nunbex of relevant charecteristics whose dlsirie
butions acress regions aad 59 :nllp&Oﬂ clagses are woll mowm; these
distributlons wmay e adduced in ossunptions usefnl for the controlling
of reletionships beltween sorvs;

The availabic surueyrs &

3y scsponsas.

o more nseful for tastinpg somnc of thae
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aypotheaas prasented ther othess, but eash styvay can be used to 1)
some of the gaps of the other, aud coreful enalysls with leasoaeble
assunptious ean rdwg then quite useful in testing sovaral of the
bypothesas ouilined. They ara subjcctcd to tegtdng in tho last throe
chapeors, one chaptaer for eaca of tha {hiree sats of bypothbesns,

4. Language and Commaicational Integratioan

L% was Slscovered froa the survey analysis that (ke non-2uglicsh
Cancdiong were < ra likgly to havs contoot with Boglish Conaddauns if
the formar Maew Dnglish thon A7 mot. 7The aralogous’ finding vas made in
the case of ecmtaces with Frepch Czradiong ty non=Pxeuch Conndiazs who
Gid oxr fid wot Lkrow Freach. Tn additiorn, in each ¢asd those wilh contret
bad more frxequent comtact if they Taecw thae laaguage., and wore also zore
iikely o have close Ffrlzsnds in the corntncied ethnie groun, Not only
did these coniaest vacliahlzs vory in the cpecied dixegtion batwasn
those with and uvithout any kncwledge of the oibnic groupts mein
languags, but they also varied os expecied wiih the lgual of compstence
in <he languwage. These zelotiensilips cencined siveong when tho iejor
regions of Carnada wera exanived onz by one. :

It was then hypoihesizad thsi the observed relntlonship would vary
n strengih with the relative deozinanee of the language concerred,
geause the spraters of o lamguage would not b2 contactablz omly iIn
girz omm loengusae where ha lottey was svbardinaie. 7This saeondezy
aypothzsis was confrented with the data, whioh showed the respondenis
hehaving as the Wypethesic would predict 17 Roglish was dewinant evaw
French shrgurhout Canada, cvan iw Loezgely Fraach areas of Quebcc (an
cssenticn made by some cboowvers, chiefly abount cooromic doainaticn).
In other werds, coataciy, fecguency of coatmee, asd Lrequoicy of
Friendships consistaatiy varicd with vhether aonemncaders spoke thz
larguage of the cocatacied greup, azd thase variobles equally couslse
tently waried movo with whether thoy spoke English thar with vwhether
they spolte Freache. ‘

i¥ ¢he rcason for these asscciatiens is that lingnistic iguorance
ig o baxrzler o centact, tha dntz show that thic dacricer is not
-~ red

o
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¥

absoluie, since substontial aeaunts of contact ‘ool place that weuld
segm to be lnguistically impessible, Rut ignoxancs of efthor langrage

was occompanisd Ly a asmrend pexcopiion hat the corxespending
etheic group azicd su thers, aid this pexéeptlon could bz
cuseciod to reduca th ca of untary ContsEct,

In cantrast o this waol: gvidencs For a lingnistic dndlueacz cn
coniact, the data suppost roze sirongly the beilcd that contact
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contzibutas to languoge kowledege. Waheihor or not respendents had
studied elther Zlamgmage forrally s 2 second languege, their knewledga
of £t mwas sebstentiplly grantor i theiy carly exposure (o 1€ bkazd
izmcieded nsing it in ordlnary 135c, and thoss #ith use but 2o studr had
o baticr reecoxd of cumpgteace thon thkase with study dut 8o use. ia
addition, the desire 2o Zearn cach lamgunge or lecsr AT beticy awong
these not flucnt im L€ @as pore Sueguent omeng those with contacis in
tha cerrespondéing cothmis gucup.
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5. Lanoguese and Allecailennl intogTation

L e e, DAPR 2T EPPRY
Given Tho enlstlng
. -

.
GC’J'.I‘....x...O;.. STATUS,, amid Insoho o

Stioupt was made to disgsouvar vhotheyw i

<o langusge coupatence Giffzraences or o o

zaespondents ZIon I‘Vrzz:n..:«spe alzdng homgs were found o have lower
educational levals than these g.c:'.'ing un in Bnalisiespeaizing honmes,
The association was not zpnrecicbiy zeducod by losking sepsvately at

Quebac and =t the rost of Cancda, wor by coniininy atitcomtd
atiilics., Controlling :Eo“ The cdvecational and ser
cecqupaticnal lwels of tie ¥ea pv-.r.wm.s‘ parenis é'm.‘ m,;.t:e ?
decline, but af least half? of the previons Englisa-&
zemainad,
Qccugational lavel and incors woera alse counfirred as vacying with

the vyospeondeats' compatcnce dn Baglicsh., This yaviation was not greatly
reduced wiiea Franch Catliolics nlona weze con 1sidered. and the differonces

batireen Fragach Cotiwlics mho c...d and did uot speak Inglicsh were grectex
than those botmecn Rigllsh.speakaers who vrare ond were not Feench
Catholics.

In addidion, imiargencratlonal sesirdlation ic Euglish was Found
to be accozpanied by a highor than nermal incidence’ of pzrecived
upward mouarent Ia socizl status, o20d nelther a zegiomzl) contvol nor a
contrel fox imtergenicraticzal cccurational mobllicy vadeced the
associaticq. -

L2 would be wreng to essuzse thoat thess assgcoiaticons rosuliad
totalldy froa the effect of langucge rcup::i'e:zce on the ::sl} ccation of
bonefits, for the aata also mrovide evidesmoeo that ore iutoytant bempefis,
education, i3 a cauze of the acgunisiticn of conpsience in the privilsged
lsnguage. Compsience in Bngllsh varied considerably wita educaiion
among those who grow up in non-faglishegnoalkiing howes, aund tkhis was
true ovez in Queboe, waere chucation igsols oould be had in Freach.
Ilatuxally, en cvea strenger selotionskilp wes found broiween yoars of
longuage siudy and cempoicace in the Eaa;} age, Chich, Jor zeasgus that
con be s specala'.'ed, s@ereyd Lo respox.cs Botier o the study of Eaglish

than ©o the study of FRrencn., CFimially, corpeience i both Bnglish and
French wee groatar aronp hoss son-native spent:ars vho peascelved a
duftinite watcoial adventego in kvowing the isnguags than zmong theoa
vho 431 3st,

%, Loagiunge aod ATtitedinel Xategroaliom

Several GAffaronces dn ralitlieal omd social ewinicns iieve fornd
titroma thost speaking Framch atd those speaking Baglish ac thelr
principal langusge, mcstly being anumg <ho opinion differcncaes betwoen
the etimis or language groeps that bhad beua revenled in esrlier work.
The epawrics of Peoich wore w2rd intorasted im Looviacizl than fodevral
palidica (12 Quedbec), nore suppostive of the Litoeral aad the Sscial
Credlt Pazties, move oppesed o imulgradio, mere in favor o¥ a ncw
wanedlan 21ag, and rore ldkely 3 aveid Joining crgandzaticons,.

&n aralysic wus then porforned to (lacover wiwiher the ¥»esSpondinis.
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vhen axxeyed o aa Engligh-French spaciruam of language oontpetonce,
would have opinions varying monctonically along this spaztrun or vould
heve opinions differing pwiacipally detwsch bilingnals and (boih croups
of) monolinguals. These o patterns, beth of which were predictec by
diffavent hypotithnszs, both appaczred, ulth esymmetxical varilatioas ox
ihe forazx paticm alse epprariag. aile bilinguals weie worse
approving of a unew flag than either group of ronolinguala, for ocxrmpla,
intoregt in fedoral polities among Quebec intarviesces variaed
sonotondcally with proximlity 10 the Englishe-only c:d of the Baglish..
Trench competenct spoctrun {(suggesting the hypothesis that politicsl
interest ds focused on tlhe laual of govemiment whase language ocue Lncas
best). When difle:ant roglons wesc cnalyzc? sepurately, the associa-.
tlcns Incxeased in soite while decrecsing dn othars, foxr it ras fcuxnd
that the opinions of ¥remch spaakers hardly varied fLrom vegion 20
regicn, yet the intcrxegicnsl variation of Eaglish opinico was greant.
dost of the opinions (aveidaace of group meborghip bedng the a:iception)
ccntinued to vary sutstantially 7ith language evem when the tout
apparcnt likely causz of 2 spuricus nsgcciztion was 4ntroduced as &
coatrol,

Bvesnr sironger cssoclotions waira expescied; and found, betivaen the
raspondents? principal laocuwege and their intcrgroup attitudas.
Specifienlly. vescutment of the aitezpis of the two main ethnic gzoups
t0 gain polidlcal influzece iu Conada, srnd attitudes tovaxd increasaed
Federal recrulinmgni of Frezch Conadianc into high govermmaont posto,
both varled strouglv beiwaen these with Baglish and thssc with French
zs principal lenguezge, in the expected dircetion. The data showed that
theso differcnces could Do expiained no peae then in part by religion
end regiocaally varying chavacteristics., Smaller differences in the
sewe direciion were also Yound, among thoce with a given priacipal
lz2nguage, along ike varieblce of competence in the other major languzga.

Finally, the strongest associatiocn of all was discoverad boincen
language~-both peincipsl loaguage and position on the Bnglish-lxench
spactrun-~-and croup identiiv. Aliheugh the litorature portrays ethnlcity
in Caneda 25 a minlure of iinguistic and ancasixal attributes,. thise
data indicaie a clear predoxinance of the linguistic factor. Not only
nas the tendency to aveid glving cueszlf an uncquivocal ethnic affilice-
tion up fto 13 times higher fox bilizguals than forxr monolinguals, but
¢hose w0 weore less tusn fluent i Brglish or Freach paver aligned
themsclvas uazaubigueously with The Ezxgligh or French Canadlans,
respectively, The etimilec ldentity of the Franch Canadicnc thus
appears maneced ovor tima by & depencdaunce an linguistic preosexvation
29 a nzcossary conditicu,.

The analysis of gmoup fdentliy did not revenl only confiruatory
evidance, howevor. As oppesed €0 porsomcl identity, attitodes on ths
political compatibllity of Bnglish znd French Canadians in gomeral did
1ot vary as the kypoithascs had predictad, Anmong RQuchace Franeh-s5peakors;
fox crample, fmebec separaiism was found in almost identical and
zelatively high proportions (16-187%) cwcng thosa who gither Xived in a
netropoiitan area on speoke Raglish falrly weli or both, while only iR
of tite rest cupressad separatisi teadancles.

The traclig of cruse amd offest ian ¢hece attizndinal asscciations
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is the most dlfFicult of all because of the absoncs of information

ebout atvitudinal histories. 7Thus pRo atiaapt was made to test
sequential hypotheses in this avea. B#Avidencs was found, hoveves, for
the contantion thai Favorable attitudes Taward the group spesicing a
larguage are morg iupoxtont causas of languaze leoosnding motivation 1f
the language isc subordinate than i1f i¢ do dominant: the decira to

learn Prench wos zssociated strongly vith the desirc for French Canadian
friends. but the coxrespording association fox Bnglich wras onily vwoak,

Suazary and Conclusion

The iimlted tasl: of testing thrcz sets of hypothceses sgainat <wo
sets of dava from a gimgle ceumivy x@suifcd dn the coufirmstion, Lor
the most par:, of the hypothescs being tested, It should, howguar, de
obgerved that:

a. The need for vedldnodent of {he Lypotheses wes ghown fr neveral
cases by the resulis of coatrolling fox additlonal ariables.

b, Additicnal nypothescs, and additional investigation, were
suggested by the consisiant differcucaes batwean the magnitudes of the
assoclations for BEoglish and for French,

c. The corZirmation of any hypothzses is naturally tentertive,
perding tests cgeinst other cases and thelr inlegration with thoesa
1t83t8.

d. Considrravla elcditicnal analysis cau and shonld be pezformed on

the prescnt survey data, but =any interesting hypotheses will not be
toestable with data of this soxt,
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